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Ι

(Πρ�ξειr για την ισχ� των οπο�ων απαιτε�ται δηµοσ�ευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1769/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 12ηr Αυγο�στου 1998

για καθορισµ� των κατ’ αποκοπ� τιµ�ν κατ� την εισαγωγ� για τον καθορισµ� τηr τιµ�r
εισ�δου ορισµ�νων οπωροκηπευτικ�ν

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 3223/94 τηr Επιτροπ�r, τηr 21ηr
∆εκεµβρ�ου 1994, σχετικ� µε τιr λεπτοµ�ρειεr εφαρµογ�r
του καθεστ�τοr κατ� την εισαγωγ� οπωροκηπευτικ�ν (1),
�πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ)
αριθ. 1498/98 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 4 παρ�γραφοr 1,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 3813/92 του Συµβουλ�ου, τηr
28ηr ∆εκεµβρ�ου 1992, σχετικ� µε τη λογιστικ� µον�δα και
τιr ισοτιµ�εr που πρ�πει να εφαρµ�ζονται στα πλα�σια τηr
κοιν�r γεωργικ�r πολιτικ�r (3), �πωr τροποποι�θηκε τελευ-
τα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 150/95 (4), και ιδ�ωr το
�ρθρο 3 παρ�γραφοr 3,

Εκτιµ�νταr:

�τι ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 3223/94, σε εφαρµογ� των
αποτελεσµ�των των πολυµερ�ν εµπορικ�ν διαπραγµατε�-
σεων του Γ�ρου τηr Ουρουγου�ηr, προβλ�πει τα κριτ�ρια
για τον καθορισµ� απ� την Επιτροπ� των κατ’ αποκοπ�

τιµ�ν κατ� την εισαγωγ� απ� τρ�τεr χ�ρεr, για τα προϊ�-
ντα και τιr περι�δουr που ορ�ζονται στο παρ�ρτηµ� του·

�τι, σε εφαρµογ� των προαναφερθ�ντων κριτηρ�ων, οι κατ’
αποκοπ� τιµ�r κατ� την εισαγωγ� πρ�πει να καθοριστο�ν,
�πωr αναγρ�φονται στο παρ�ρτηµα του παρ�ντοr κανονι-
σµο�,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Οι κατ’ αποκοπ� τιµ�r κατ� την εισαγωγ� που αναφ�ρονται
στο �ρθρο 4 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 3223/94 καθορ�ζο-
νται �πωr αναγρ�φονται στον π�νακα που εµφα�νεται στο
παρ�ρτηµα.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 13 Αυγο�στου
1998.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 12 Αυγο�στου 1998.

Για την Επιτροπ�

Martin BANGEMANN

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 337 τηr 24. 12. 1994, σ. 66.
(2) ΕΕ L 198 τηr 15. 7. 1998, σ. 4.
(3) ΕΕ L 387 τηr 31. 12. 1992, σ. 1.
(4) ΕΕ L 22 τηr 31. 1. 1995, σ. 1.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµο� τηr Επιτροπ�r, τηr 12ηr Αυγο�στου 1998, για τον καθορισµ� των κατ’ αποκοπ� τιµ�ν
κατ� την εισαγωγ� για τον καθορισµ� τιµ�ν εισ�δου ορισµ�νων οπωροκηπευτικ�ν

(σε Ecu/100 χιλι�γραµµα)

Κωδικ�r ΣΟ Κωδικ�r τρ�τηr χ�ραr (1) Κατ’ αποκοπ� τιµ�
κατ� την εισαγωγ�

0709 90 70 052 72,8
999 72,8

0805 30 10 382 60,7
388 64,2
524 67,0
528 58,3
999 62,5

0806 10 10 052 98,1
400 235,2
600 63,5
624 157,4
999 138,5

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 388 63,5
400 80,8
508 88,0
512 67,7
524 63,1
528 66,5
800 171,8
804 110,6
999 89,0

0808 20 50 052 82,1
388 82,8
528 105,9
999 90,3

0809 30 10, 0809 30 90 052 61,5
999 61,5

0809 40 05 064 64,3
066 80,0
999 72,2

(1) Ονοµατολογ�α των χωρ�ν που καθορ�ζεται απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2317/97 τηr Επιτροπ�r (ΕΕ L 321 τηr 22. 11.
1997, σ. 19). Ο κωδικ�r «999» αντιπροσωπε�ει «�λλεr καταγωγ�r».
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1770/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 12ηr Αυγο�στου 1998

για τον καθορισµ� των αντιπροσωπευτικ�ν τιµ�ν και των ποσ�ν των πρ�σθετων δασµ�ν
κατ� την εισαγωγ� µελ�σσαr στον τοµ�α τηr ζ�χαρηr

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 1785/81 του Συµβουλ�ου, τηr
30�r Ιουν�ου 1981, για κοιν� οργ�νωση αγορ�r στον τοµ�α
τηr ζ�χαρηr (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον
κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1148/98 (2),

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1422/95 τηr Επιτροπ�r, τηr 23ηr
Ιουν�ου 1995, για καθορισµ� των λεπτοµερει�ν εφαρµογ�r
για την εισαγωγ� µελ�σσαr στον τοµ�α τηr ζ�χαρηr και
για τροποπο�ηση του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 785/68 (3),
και ιδ�ωr το �ρθρο 1 παρ�γραφοr 2 και το �ρθρο 3 παρ�-
γραφοr 1,

Εκτιµ�νταr:

�τι ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 1422/95 προβλ�πει �τι η τιµ�
cif κατ� την εισαγωγ� µελ�σσαr, αποκαλο�µενη στο εξ�r
«αντιπροσωπευτικ� τιµ�», καθορ�ζεται σ�µφωνα µε τον
κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 785/68 τηr Επιτροπ�r (4)· �τι η τιµ�
αυτ� εννοε�ται �τι καθορ�ζεται για τον ποιοτικ� τ�πο που
ορ�ζεται στο �ρθρο 1 του προαναφερ�µενου κανονισµο�·

�τι η αντιπροσωπευτικ� τιµ� τηr µελ�σσαr υπολογ�ζεται
για �να τ�πο δι�λευσηr των κοινοτικ�ν συν�ρων, ο οπο�οr
ε�ναι το �µστερνταµ· �τι η τιµ� αυτ� πρ�πει να υπολογ�ζε-
ται µε β�ση τιr πλ�ον ευνοϊκ�r δυνατ�τητεr αγορ�r στη
διεθν� αγορ�, οι οπο�εr διατυπ�νονται β�σει των τιµ�ν
αυτ�r τηr αγορ�r προσαρµοζ�µενων σε συν�ρτηση µε τιr
ενδεχ�µενεr διαφορ�r ποι�τηταr σε σχ�ση µε τον ποιοτικ�
τ�πο· �τι ο ποιοτικ�r τ�ποr τηr µελ�σσαr καθορ�ζεται απ�
τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 785/68·

�τι, για τη διαπ�στωση των πλ�ον ευνοϊκ�ν δυνατοτ�των
αγορ�r στη διεθν� αγορ�, πρ�πει να λαµβ�νονται υπ�ψη
�λεr οι πληροφορ�εr σχετικ� µε τιr προσφορ�r που �γιναν
στη διεθν� αγορ�, οι τιµ�r που διαπιστ�θηκαν σε σηµαντι-
κ�r αγορ�r στιr τρ�τεr χ�ρεr και οι πρ�ξειr π�λησηr που
συν�φθησαν στο πλα�σιο των διεθν�ν συναλλαγ�ν, στοι-
χε�α τα οπο�α η Επιτροπ� πληροφορε�ται ε�τε µ�σω των
κρατ�ν µελ�ν ε�τε µε τα δικ� τηr µ�σα· �τι, για τη δια-
π�στωση αυτ�, σ�µφωνα µε το �ρθρο 7 του κανονισµο�
(ΕΟΚ) αριθ. 785/68, µπορε� να βασιστε� κανε�r σε �να µ�σο
�ρο πολλ�ν τιµ�ν, µε την προϋπ�θεση �τι αυτ�r ο µ�σοr
�ροr µπορε� να θεωρηθε� αντιπροσωπευτικ�r τηr πραγµα-
τικ�r τ�σηr τηr αγορ�r·

�τι δεν λαµβ�νονται υπ�ψη πληροφορ�εr �ταν το εµπ�-
ρευµα δεν ε�ναι υγι�r, αν�θευτο και σ�µφωνο µε τα συναλ-
λακτικ� �θη � �ταν η τιµ� που αναφ�ρεται στην προσφορ�

δεν αφορ� παρ� µ�νο µ�α µικρ� και µη αντιπροσωπευτικ�
ποσ�τητα τηr αγορ�r· �τι, επ�σηr, πρ�πει να αποκλεισθο�ν
οι τιµ�r προσφορ�r που µπορο�ν να θεωρηθο�ν µη αντι-
προσωπευτικ�r τηr πραγµατικ�r τ�σηr τηr αγορ�r·

�τι, για να ληφθο�ν συγκρ�σιµα στοιχε�α µε τη µελ�σσα
του ποιοτικο� τ�που, πρ�πει οι τιµ�r, αν�λογα µε την
ποι�τητα τηr προσφερ�µενηr µελ�σσαr, να αυξ�νονται � να
µει�νονται σε συν�ρτηση µε τα αποτελ�σµατα τηr εφαρ-
µογ�r του �ρθρου 6 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 785/68·

�τι µ�α αντιπροσωπευτικ� τιµ� µπορε� να διατηρηθε� κατ’
εξα�ρεσην αµετ�βλητη κατ� τη δι�ρκεια µιαr περιορισµ�νηr
περι�δου, εφ�σον η τιµ� προσφορ�r που αποτ�λεσε β�ση
για τον προηγο�µενο καθορισµ� τηr αντιπροσωπευτικ�r
τιµ�r δεν υπ�πεσε στην αντ�ληψη τηr Επιτροπ�r και εφ�σον
οι διαθ�σιµεr τιµ�r προσφορ�r, οι οπο�εr δεν φα�νεται να
ε�ναι αρκο�ντωr αντιπροσωπευτικ�r τηr πραγµατικ�r τ�σηr
τηr αγορ�r, θα οδηγο�σαν σε απ�τοµεr και σηµαντικ�r
µεταβολ�r τηr αντιπροσωπευτικ�r τιµ�r·

�τι, εφ�σον υπ�ρχει µ�α διαφορ� µεταξ� τηr τιµ�r ενεργο-
πο�ησηr για το εν λ�γω προϊ�ν και τηr αντιπροσωπευτικ�r
τιµ�r, πρ�πει να καθοριστο�ν πρ�σθετοι δασµο� κατ� την
εισαγωγ� µε τουr �ρουr που προβλ�πονται στο �ρθρο 3 του
κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1422/95· �τι, σε περ�πτωση ανα-
στολ�r των δασµ�ν κατ� την εισαγωγ�, σε εφαρµογ� του
�ρθρου 5 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1422/95, πρ�πει να
καθορισθο�ν ιδια�τερα ποσ� γι’ αυτο�r τουr δασµο�r·

�τι η εφαρµογ� αυτ�ν των διατ�ξεων συνεπ�γεται τον
καθορισµ� των αντιπροσωπευτικ�ν τιµ�ν και των πρ�-
σθετων δασµ�ν κατ� την εισαγωγ� των εν λ�γω προϊ�ντων
σ�µφωνα µε το παρ�ρτηµα του παρ�ντοr κανονισµο�·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr
ζ�χαρηr,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Οι αντιπροσωπευτικ�r τιµ�r και οι πρ�σθετοι δασµο� που
εφαρµ�ζονται κατ� την εισαγωγ� των προϊ�ντων που ανα-
φ�ρονται στο �ρθρο 1 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1422/95
καθορ�ζονται σ�µφωνα µε το παρ�ρτηµα.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 13 Αυγο�στου
1998.

(1) ΕΕ L 177 τηr 1. 7. 1981, σ. 4.
(2) ΕΕ L 159 τηr 3. 6. 1998, σ. 38.
(3) ΕΕ L 141 τηr 24. 6. 1995, σ. 12.
(4) ΕΕ L 145 τηr 27. 6. 1968, σ. 12.
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Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 12 Αυγο�στου 1998.

Για την Επιτροπ�

Martin BANGEMANN

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµο� για τον καθορισµ� των αντιπροσωπευτικ�ν τιµ�ν και των ποσ�ν των πρ�σθετων δασµ�ν που
εφαρµ�ζονται κατ� την εισαγωγ� µελ�σσαr στον τοµ�α τηr ζ�χαρηr

Κωδικ�r ΣΟ

Ποσ� τηr αντιπροσωπευτικ�r τιµ�r
σε Ecu αν� 100 χιλι�γραµµα
καθαρο� β�ρουr του εν λ�γω

προϊ�ντοr

Ποσ� του πρ�σθετου δασµο� σε
Ecu αν� 100 χιλι�γραµµα καθαρο�

β�ρουr του εν λ�γω προϊ�ντοr

Ποσ� του δασµο� που πρ�πει να
εφαρµ�ζεται λ�γω τηr εισαγωγ�r

σε περ�πτωση αναστολ�r, η
οπο�α προβλ�πεται στο �ρθρο 5

του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1422/95
σε Ecu αν� 100 χιλι�γραµµα
καθαρο� β�ρουr του εν λ�γω

προϊ�ντοr (2)

1703 10 00 (1) 6,84 0,08 

1703 90 00 (1) 8,24  0,00

(1) Καθορισµ�r για τον ποιοτικ� τ�πο �πωr καθορ�ζεται στο �ρθρο 1 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 785/68, �πωr τροποποι�θηκε.

(2) Το ποσ� αυτ�, σ�µφωνα µε το �ρθρο 5 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1422/95, αντικαθιστ� το δασµ� του κοινο� τελωνειακο�
δασµολογ�ου που αφορ� τα προϊ�ντα αυτ�.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1771/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 12ηr Αυγο�στου 1998

για τροποπο�ηση των επιστροφ�ν κατ� την εξαγωγ� τηr λευκ�r ζ�χαρηr και τηr
ακατ�ργαστηr ζ�χαρηr σε φυσικ� κατ�σταση

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 1785/81 του Συµβουλ�ου, τηr
30�r Ιουν�ου 1981, περ� κοιν�r οργαν�σεωr αγορ�r στον
τοµ�α τηr ζ�χαρηr (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ�
τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1148/98 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 19
παρ�γραφοr 4 δε�τερο εδ�φιο,

Εκτιµ�νταr:

�τι οι επιστροφ�r που εφαρµ�ζονται κατ� την εξαγωγ� για
τη λευκ� ζ�χαρη και την ακατ�ργαστη ζ�χαρη �χουν καθο-
ρισθε� απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1739/98 τηr Επι-
τροπ�r (3)·

�τι η εφαρµογ� των λεπτοµερει�ν που αναφ�ρονται στον
κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1739/98 στα στοιχε�α για τα οπο�α
�λαβε γν�ση η Επιτροπ� οδηγε� στην τροποπο�ηση των

επιστροφ�ν κατ� την εξαγωγ�, οι οπο�εr ισχ�ουν σ�µερα,
σ�µφωνα µε το παρ�ρτηµα του παρ�ντοr κανονισµο�,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Οι επιστροφ�r κατ� την εξαγωγ�, σε φυσικ� κατ�σταση και
�χι µετουσιωµ�νων, των προϊ�ντων που αναφ�ρονται στο
�ρθρο 1 παρ�γραφοr 1 στοιχε�ο α) του κανονισµο� (ΕΟΚ)
αριθ. 1785/81 και καθορ�ζονται στο παρ�ρτηµα του κανονι-
σµο� (ΕΚ) αριθ. 1739/98 ε�ναι τροποποιηµ�νεr σ�µφωνα µε
τα ποσ� που ορ�ζονται στο παρ�ρτηµα.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 13 Αυγο�στου
1998.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 12 Αυγο�στου 1998.

Για την Επιτροπ�

Martin BANGEMANN

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 177 τηr 1. 7. 1981, σ. 4.
(2) ΕΕ L 159 τηr 3. 6. 1998, σ. 38.
(3) ΕΕ L 218 τηr 6. 8. 1998, σ. 6.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµο� τηr Επιτροπ�r, τηr 12ηr Αυγο�στου 1998, για τροποπο�ηση των επιστροφ�ν κατ� την
εξαγωγ� τηr λευκ�r ζ�χαρηr και τηr ακατ�ργαστηr ζ�χαρηr σε φυσικ� κατ�σταση

Κωδικ�r προϊ�ντοr Επιστροφ�

 Ecu/100 kg 

1701 11 90 9100 40,29 (1)
1701 11 90 9910 38,62 (1)
1701 11 90 9950 (2)
1701 12 90 9100 40,29 (1)
1701 12 90 9910 38,62 (1)
1701 12 90 9950 (2)

 Ecu/1 % ζαχαρ�ζηr × 100 kg 

1701 91 00 9000 0,4380

 Ecu/100 kg 

1701 99 10 9100 43,80
1701 99 10 9910 44,24
1701 99 10 9950 44,24

 Ecu/1 % ζαχαρ�ζηr × 100 kg 

1701 99 90 9100 0,4380

(1) Το παρ�ν ποσ� εφαρµ�ζεται στην ακατ�ργαστη ζ�χαρη αποδ�σεωr 92 %. Αν η
απ�δοση τηr εξαγ�µενηr ακατ�ργαστηr ζ�χαρηr απ�χει κατ� 92 %, το ποσ� τηr
εισφορ�r που εφαρµ�ζεται υπολογ�ζεται σ�µφωνα µε τιr διατ�ξειr του �ρθρου 17α
παρ�γραφοr 4 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 1785/81.

(2) Καθορισµ�r που αναστ�λλεται απ� τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 2689/85 τηr
Επιτροπ�r (ΕΕ L 255 τηr 26. 9. 1985, σ. 12), �πωr τροποποι�θηκε απ� τον κανονισµ�
(ΕΟΚ) αριθ. 3251/85 (ΕΕ L 309 τηr 21. 11. 1985, σ. 14).
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1772/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 12ηr Αυγο�στου 1998

για καθορισµ� του µ�γιστου ποσο� τηr επιστροφ�r κατ� την εξαγωγ� τηr λευκ�r ζ�χαρηr
για την δε�τερη τµηµατικ� δηµοπρασ�α που πραγµατοποιε�ται στο πλα�σιο τηr διαρκο�r

δηµοπρασ�αr του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1574/98

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 1785/81 του Συµβουλ�ου, τηr
30�r Ιουν�ου 1981, περ� κοιν�r οργαν�σεωr αγορ�r στον
τοµ�α τηr ζ�χαρηr (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ�
τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1148/98 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 17
παρ�γραφοr 5 δε�τερο εδ�φιο στοιχε�ο β),

Εκτιµ�νταr:

�τι, δυν�µει του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1574/98 τηr Επι-
τροπ�r, τηr 22αr Ιουλ�ου 1998, περ� διαρκο�r δηµοπρασ�αr
για τον καθορισµ� των εισφορ�ν �/και των επιστροφ�ν
κατ� την εξαγωγ� λευκ�r ζ�χαρηr (3), την εξαγωγ� τηr
ζ�χαρηr αυτ�r·

�τι, κατ� τιr διατ�ξειr του �ρθρου 9 παρ�γραφοr 1 του
κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1574/98, καθορ�ζεται �να µ�γιστο
ποσ� επιστροφ�r κατ� την εξαγωγ�, κατ� περ�πτωση, για
την εν λ�γω τµηµατικ� δηµοπρασ�α, αφο� ληφθο�ν υπ�ψη,

ιδ�ωr, η κατ�σταση και η προβλεπ�µενη εξ�λιξη τηr αγορ�r
τηr ζ�χαρηr στην Κοιν�τητα και στη διεθν� αγορ�·

�τι, µετ� απ� εξ�ταση των προσφορ�ν, πρ�πει να θεσπι-
στο�ν για την δε�τερη τµηµατικ� δηµοπρασ�α οι διατ�ξειr
που αναφ�ρονται στο �ρθρο 1·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr
ζ�χαρηr,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Για την δε�τερη τµηµατικ� δηµοπρασ�α λευκ�r ζ�χαρηr,
που πραγµατοποιε�ται σ�µφωνα µε τον κανονισµ� (ΕΚ)
αριθ. 1574/98, το αν�τατο ποσ� τηr επιστροφ�r κατ� την
εξαγωγ� καθορ�ζεται σε 47,257 Ecu αν� 100 χιλι�γραµµα.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 13 Αυγο�στου
1998.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 12 Αυγο�στου 1998.

Για την Επιτροπ�

Martin BANGEMANN

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 177 τηr 1. 7. 1981, σ. 4.
(2) ΕΕ L 159 τηr 3. 6. 1998, σ. 38.
(3) ΕΕ L 206 τηr 23. 7. 1998, σ. 7.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1773/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 12ηr Αυγο�στου 1998

σχετικ� µε τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1218/96 σχετικ� µε την µερικ� απαλλαγ� απ� το δασµ�
κατ� την εισαγωγ�, για ορισµ�να προϊ�ντα του τοµ�α των σιτηρ�ν, η οπο�α προβλ�πεται απ�
τιr συµφων�εr µεταξ� τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr και τηr ∆ηµοκρατ�αr τηr Πολων�αr, τηr
∆ηµοκρατ�αr τηr Ουγγαρ�αr, τηr Τσεχικ�r ∆ηµοκρατ�αr και τηr Σλοβακικ�r ∆ηµοκρατ�αr,

τηr ∆ηµοκρατ�αr τηr Βουλγαρ�αr και τηr ∆ηµοκρατ�αr τηr Ρουµαν�αr

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 του Συµβουλ�ου, τηr
30�r Ιουν�ου 1992, περ� κοιν�r οργαν�σεωr αγορ�r στον
τοµ�α των σιτηρ�ν (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ�
τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 923/96 τηr Επιτροπ�r (2), και
ιδ�ωr το �ρθρο 9,

Εκτιµ�νταr:

�τι ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 1218/96 τηr Επιτροπ�r, τηr
28ηr Ιουν�ου 1996, σχετικ� µε την µερικ� απαλλαγ� απ� το
δασµ� κατ� την εισαγωγ�, για ορισµ�να προϊ�ντα του
τοµ�α των σιτηρ�ν, η οπο�α προβλ�πεται απ� τιr συµφων�εr
µεταξ� τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr και τηr ∆ηµοκρατ�αr
τηr Πολων�αr, τηr ∆ηµοκρατ�αr τηr Ουγγαρ�αr, τηr Τσε-
χικ�r ∆ηµοκρατ�αr και τηr Σλοβακικ�r ∆ηµοκρατ�αr, τηr
∆ηµοκρατ�αr τηr Βουλγαρ�αr και τηr ∆ηµοκρατ�αr τηr Ρου-
µαν�αr (3), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονι-
σµ� (ΕΚ) αριθ. 32/98 (4), προβλ�πει συγκεκριµ�να τιr
ποσ�τητεr κριθαριο� και µαλακο� σ�του καταγωγ�r Τσε-
χικ�r και Σλοβακικ�r ∆ηµοκρατ�αr, και ∆ηµοκρατ�αr τηr
Ουγγαρ�αr, οι οπο�εr µπορο�ν να τ�χουν προτιµησιακ�r
πρ�σβασηr δυν�µει τηr προσωριν�r συµφων�αr που �χει
συναφθε� µε τιr εν λ�γω χ�ρεr·

�τι η Επιτροπ� ε�ναι υποχρεωµ�νη να καθορ�σει ενια�ο
συντελεστ� µε�ωσηr των αιτουµ�νων ποσοτ�των των πιστο-
ποιητικ�ν εισαγωγ�r, εφ�σον οι εν λ�γω ποσ�τητεr υπερ-
βα�νουν την ποσ�τητα τηr ετ�σιαr ποσ�στωσηr· �τι οι αιτ�-
σειr εισαγωγ�r για χορ�γηση πιστοποιητικ�ν που κατα-
τ�θηκαν στιr 10 Αυγο�στου 1998 για το κριθ�ρι προελε�-
σεωr ∆ηµοκρατ�αr τηr Ουγγαρ�αr αφορο�ν 4 250 τ�νουr µε
δασµ� εισαγωγ�r µειωµ�νο σε 0 Ecu αν� τ�νο και η
µ�γιστη ποσ�τητα που θα αναληφθε� ε�ναι 1 150 τ�νοι,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Οι αιτ�σειr χορ�γησηr πιστοποιητικ�ν για την ποσ�στωση
τηr «Ουγγαρ�αr», η οπο�α προβλ�πεται στον κανονισµ�
(ΕΚ) αριθ. 1218/96 µε δασµ� εισαγωγ�r µειωµ�νο σε 0 Ecu
αν� τ�νο, για το κριθ�ρι που υπ�γεται στον κωδικ� ΣΟ
1003 00 90, οι οπο�εr κατατ�θηκαν στιr 10 Αυγο�στου 1998
και �χουν ανακοινωθε� στην Επιτροπ�, γ�νονται δεκτ�r για
τιr ποσ�τητεr που αναγρ�φονται σε αυτ�r πολλαπλασιασµ�-
νεr επ� τον συντελεστ� 0,270588.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 13 Αυγο�στου
1998.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 12 Αυγο�στου 1998.

Για την Επιτροπ�

Martin BANGEMANN

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 181 τηr 1. 7. 1992, σ. 21.
(2) ΕΕ L 126 τηr 24. 5. 1996, σ. 37.
(3) ΕΕ L 161 τηr 29. 6. 1996, σ. 51.
(4) ΕΕ L 5 τηr 9. 1. 1998, σ. 4.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1774/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 12ηr Αυγο�στου 1998

σχετικ� µε τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1218/96 σχετικ� µε την µερικ� απαλλαγ� απ� το δασµ�
κατ� την εισαγωγ�, για ορισµ�να προϊ�ντα του τοµ�α των σιτηρ�ν, η οπο�α προβλ�πεται απ�
τιr συµφων�εr µεταξ� τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr και τηr ∆ηµοκρατ�αr τηr Πολων�αr, τηr
∆ηµοκρατ�αr τηr Ουγγαρ�αr, τηr Τσεχικ�r ∆ηµοκρατ�αr και τηr Σλοβακικ�r ∆ηµοκρατ�αr,

τηr ∆ηµοκρατ�αr τηr Βουλγαρ�αr και τηr ∆ηµοκρατ�αr τηr Ρουµαν�αr

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 του Συµβουλ�ου, τηr
30�r Ιουν�ου 1992, περ� κοιν�r οργαν�σεωr αγορ�r στον
τοµ�α των σιτηρ�ν (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ�
τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 923/96 τηr Επιτροπ�r (2), και
ιδ�ωr το �ρθρο 9,

Εκτιµ�νταr:

�τι ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 1218/96 τηr Επιτροπ�r, τηr
28ηr Ιουν�ου 1996, σχετικ� µε την µερικ� απαλλαγ� απ� το
δασµ� κατ� την εισαγωγ�, για ορισµ�να προϊ�ντα του
τοµ�α των σιτηρ�ν, η οπο�α προβλ�πεται απ� τιr συµφων�εr
µεταξ� τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr και τηr ∆ηµοκρατ�αr
τηr Πολων�αr, τηr ∆ηµοκρατ�αr τηr Ουγγαρ�αr, τηr Τσε-
χικ�r ∆ηµοκρατ�αr και τηr Σλοβακικ�r ∆ηµοκρατ�αr, τηr
∆ηµοκρατ�αr τηr Βουλγαρ�αr και τηr ∆ηµοκρατ�αr τηr Ρου-
µαν�αr (3), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονι-
σµ� (ΕΚ) αριθ. 32/98 (4), προβλ�πει συγκεκριµ�να τιr
ποσ�τητεr κριθαριο� και µαλακο� σ�του καταγωγ�r Τσε-
χικ�r και Σλοβακικ�r ∆ηµοκρατ�αr, και ∆ηµοκρατ�αr τηr
Ουγγαρ�αr, οι οπο�εr µπορο�ν να τ�χουν προτιµησιακ�r
πρ�σβασηr δυν�µει τηr προσωριν�r συµφων�αr που �χει
συναφθε� µε τιr εν λ�γω χ�ρεr·

�τι η Επιτροπ� ε�ναι υποχρεωµ�νη να καθορ�σει ενια�ο
συντελεστ� µε�ωσηr των αιτουµ�νων ποσοτ�των των πιστο-
ποιητικ�ν εισαγωγ�r, εφ�σον οι εν λ�γω ποσ�τητεr υπερ-
βα�νουν την ποσ�τητα τηr ετ�σιαr ποσ�στωσηr· �τι οι αιτ�-
σειr εισαγωγ�r για χορ�γηση πιστοποιητικ�ν που κατα-
τ�θηκαν στιr 10 Αυγο�στου 1998 για το µαλακ� σ�το, προε-
λε�σεωr ∆ηµοκρατ�αr τηr Ρουµαν�αr αφορο�ν 612 000
τ�νουr µε δασµ� εισαγωγ�r µειωµ�νο κατ� 80 % και η
µ�γιστη ποσ�τητα που θα αναληφθε� ε�ναι 18 000 τ�νοι,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Οι αιτ�σειr χορ�γησηr πιστοποιητικ�ν για την ποσ�στωση
τηr «Ρουµαν�αr», η οπο�α προβλ�πεται στον κανονισµ�
(ΕΚ) αριθ. 1218/96 µε δασµ� εισαγωγ�r µειωµ�νο κατ�
80 %, για το µαλακ� σ�το που υπ�γεται στον κωδικ� ΣΟ
1001 90 99, οι οπο�εr κατατ�θηκαν στιr 10 Αυγο�στου 1998
και �χουν ανακοινωθε� στην Επιτροπ�, γ�νονται δεκτ�r για
τιr ποσ�τητεr που αναγρ�φονται σε αυτ�r πολλαπλασιασµ�-
νεr επ� τον συντελεστ� 0,0294118.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 13 Αυγο�στου
1998.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 12 Αυγο�στου 1998.

Για την Επιτροπ�

Martin BANGEMANN

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 181 τηr 1. 7. 1992, σ. 21.
(2) ΕΕ L 126 τηr 24. 5. 1996, σ. 37.
(3) ΕΕ L 161 τηr 29. 6. 1996, σ. 51.
(4) ΕΕ L 5 τηr 9. 1. 1998, σ. 4.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1775/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 12ηr Αυγο�στου 1998

σχετικ� µε τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1218/96 σχετικ� µε την µερικ� απαλλαγ� απ� το δασµ�
κατ� την εισαγωγ�, για ορισµ�να προϊ�ντα του τοµ�α των σιτηρ�ν, η οπο�α προβλ�πεται απ�
τιr συµφων�εr µεταξ� τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr και τηr ∆ηµοκρατ�αr τηr Πολων�αr, τηr
∆ηµοκρατ�αr τηr Ουγγαρ�αr, τηr Τσεχικ�r ∆ηµοκρατ�αr και τηr Σλοβακικ�r ∆ηµοκρατ�αr,

τηr ∆ηµοκρατ�αr τηr Βουλγαρ�αr και τηr ∆ηµοκρατ�αr τηr Ρουµαν�αr

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 του Συµβουλ�ου, τηr
30�r Ιουν�ου 1992, περ� κοιν�r οργαν�σεωr αγορ�r στον
τοµ�α των σιτηρ�ν (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ�
τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 923/96 τηr Επιτροπ�r (2), και
ιδ�ωr το �ρθρο 9,

Εκτιµ�νταr:

�τι ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 1218/96 τηr Επιτροπ�r, τηr
28ηr Ιουν�ου 1996, σχετικ� µε την µερικ� απαλλαγ� απ� το
δασµ� κατ� την εισαγωγ�, για ορισµ�να προϊ�ντα του
τοµ�α των σιτηρ�ν, η οπο�α προβλ�πεται απ� τιr συµφων�εr
µεταξ� τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr και τηr ∆ηµοκρατ�αr
τηr Πολων�αr, τηr ∆ηµοκρατ�αr τηr Ουγγαρ�αr, τηr Τσε-
χικ�r ∆ηµοκρατ�αr και τηr Σλοβακικ�r ∆ηµοκρατ�αr, τηr
∆ηµοκρατ�αr τηr Βουλγαρ�αr και τηr ∆ηµοκρατ�αr τηr Ρου-
µαν�αr (3), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονι-
σµ� (ΕΚ) αριθ. 32/98 (4), προβλ�πει συγκεκριµ�να τιr
ποσ�τητεr κριθαριο� και µαλακο� σ�του καταγωγ�r Τσε-
χικ�r και Σλοβακικ�r ∆ηµοκρατ�αr, και ∆ηµοκρατ�αr τηr
Ουγγαρ�αr, οι οπο�εr µπορο�ν να τ�χουν προτιµησιακ�r
πρ�σβασηr δυν�µει τηr προσωριν�r συµφων�αr που �χει
συναφθε� µε τιr εν λ�γω χ�ρεr·

�τι η Επιτροπ� ε�ναι υποχρεωµ�νη να καθορ�σει ενια�ο
συντελεστ� µε�ωσηr των αιτουµ�νων ποσοτ�των των πιστο-
ποιητικ�ν εισαγωγ�r, εφ�σον οι εν λ�γω ποσ�τητεr υπερ-
βα�νουν την ποσ�τητα τηr ετ�σιαr ποσ�στωσηr· �τι οι αιτ�-
σειr εισαγωγ�r για χορ�γηση πιστοποιητικ�ν που κατα-
τ�θηκαν στιr 10 Αυγο�στου 1998 για το σ�το, προελε�σεωr
∆ηµοκρατ�αr τηr Ουγγαρ�αr αφορο�ν 47 424 893 τ�νουr µε
δασµ� εισαγωγ�r µειωµ�νο κατ� 80 % και η µ�γιστη
ποσ�τητα που θα αναληφθε� ε�ναι 168 303 τ�νοι,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Οι αιτ�σειr χορ�γησηr πιστοποιητικ�ν για την ποσ�στωση
τηr «Ουγγαρ�αr», η οπο�α προβλ�πεται στον κανονισµ�
(ΕΚ) αριθ. 1218/96 µε δασµ� εισαγωγ�r µειωµ�νο κατ�
80 %, για το µαλακ� σ�το και το σκληρ� σ�το που υπ�γο-
νται στουr κωδικο�r ΣΟ 1001 90 99 και 1001 10 00, οι οπο�εr
κατατ�θηκαν στιr 10 Αυγο�στου 1998 και �χουν ανακοι-
νωθε� στην Επιτροπ�, γ�νονται δεκτ�r για τιr ποσ�τητεr που
αναγρ�φονται σε αυτ�r πολλαπλασιασµ�νεr επ� τον συντε-
λεστ� 0,00354883.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 13 Αυγο�στου
1998.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 12 Αυγο�στου 1998.

Για την Επιτροπ�

Martin BANGEMANN

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 181 τηr 1. 7. 1992, σ. 21.
(2) ΕΕ L 126 τηr 24. 5. 1996, σ. 37.
(3) ΕΕ L 161 τηr 29. 6. 1996, σ. 51.
(4) ΕΕ L 5 τηr 9. 1. 1998, σ. 4.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1776/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 12ηr Αυγο�στου 1998

για τροποπο�ηση του διορθωτικο� στοιχε�ου που εφαρµ�ζεται στην επιστροφ� για τα σιτηρ�

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 του Συµβουλ�ου, τηr
30�r Ιουν�ου 1992, περ� κοιν�r οργαν�σεωr αγορ�r στον
τοµ�α των σιτηρ�ν (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ�
τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 923/96 τηr Επιτροπ�r (2), και
ιδ�ωr το �ρθρο 13 παρ�γραφοr 8,

Εκτιµ�νταr:

�τι το διορθωτικ� στοιχε�ο που εφαρµ�ζεται στην επι-
στροφ� για τα σιτηρ� καθορ�σθηκε τελευτα�α απ� τον
κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1756/98 τηr Επιτροπ�r (3)·

�τι, συναρτ�σει των τιµ�ν cif και των τιµ�ν cif αγορ�r υπ�
προθεσµ�α τηr ηµ�ραr αυτ�r και αφο� ληφθε� υπ�ψη η
προβλεπ�µενη εξ�λιξη τηr αγορ�r, ε�ναι αναγκα�ο να τροπο-
ποιηθε� το διορθωτικ� στοιχε�ο που εφαρµ�ζεται στην επι-
στροφ� για τα σιτηρ�, που ισχ�ει επ� του παρ�ντοr·

�τι το διορθωτικ� στοιχε�ο καθορ�ζεται µε την επιστροφ�
σ�µφωνα µε την �δια διαδικασ�α· �τι δ�ναται να τροποποι-
ηθε� κατ� το δι�στηµα που µεσολαβε� µεταξ� δ�ο καθο-
ρισµ�ν·

�τι οι αντιπροσωπευτικ�r ισοτιµ�εr τηr αγορ�r που καθορ�-
ζονται στο �ρθρο 1 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 3813/92
του Συµβουλ�ου (4), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον
κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 150/95 (5), χρησιµοποιο�νται για να
µετατραπε� το ποσ� που εκφρ�ζεται σε ν�µισµα των τρ�των
χωρ�ν και αποτελο�ν τη β�ση για τον καθορισµ� των
γεωργικ�ν ισοτιµι�ν των νοµισµ�των των κρατ�ν µελ�ν·
�τι οι λεπτοµ�ρειεr εφαρµογ�r και ο καθορισµ�r των µετα-
τροπ�ν αυτ�ν �χουν καθορισθε� στον κανονισµ� (ΕΟΚ)
αριθ. 1068/93 τηr Επιτροπ�r (6), �πωr τροποποι�θηκε τελευ-
τα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 961/98 (7),

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Το διορθωτικ� στοιχε�ο που εφαρµ�ζεται στιr επιστροφ�r
που καθορ�ζονται εκ των προτ�ρων για τιr εξαγωγ�r
προϊ�ντων, τα οπο�α αναφ�ρονται στο �ρθρο 1 παρ�γραφοr
1 στοιχε�α α), β) και γ), (µε εξα�ρεση τη β�νη), του τροπο-
ποιηµ�νου κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92, τροποποιε�ται
σ�µφωνα µε το παρ�ρτηµα.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 13 Αυγο�στου
1998.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 12 Αυγο�στου 1998.

Για την Επιτροπ�

Martin BANGEMANN

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(4) ΕΕ L 387 τηr 31. 12. 1992, σ. 1.
(1) ΕΕ L 181 τηr 1. 7. 1992, σ. 21. (5) ΕΕ L 22 τηr 31. 1. 1995, σ. 1.
(2) ΕΕ L 126 τηr 24. 5. 1996, σ. 37. (6) ΕΕ L 108 τηr 1. 5. 1993, σ. 106.
(3) ΕΕ L 226 τηr 7. 8. 1998, σ. 22. (7) ΕΕ L 135 τηr 8. 5. 1998, σ. 5.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµο� τηr Επιτροπ�r, τηr 12ηr Αυγο�στου 1998, για τροποπο�ηση του διορθωτικο� στοιχε�ου
που εφαρµ�ζεται κατ� την επιστροφ� για τα σιτηρ�

(Ecu/τ�νο)

Κωδικ�r προϊ�ντοr Προορισµ�r (1)
Τρ�χων

1η
προθεσµ�α

2η
προθεσµ�α

3η
προθεσµ�α

4η
προθεσµ�α

5η
προθεσµ�α

6η
προθεσµ�α

8 9 10 11 12 1 2

1001 10 00 9200        
1001 10 00 9400 01 0 –1,00 –2,00 –3,00 –4,00  
1001 90 91 9000        
1001 90 99 9000 01 0 0 –4,00 –8,00 –9,00  
1002 00 00 9000 01 0 0 0 0 0  
1003 00 10 9000        
1003 00 90 9000 03 0 –25,00 –25,00 –25,00 –25,00  

02 0 0 0 0 0 0 0
1004 00 00 9200        
1004 00 00 9400 01 0 0 0 0 0  
1005 10 90 9000        
1005 90 00 9000 01 0 0 0 0 0  
1007 00 90 9000        
1008 20 00 9000        
1101 00 11 9000        
1101 00 15 9100 01 0 0 0 0 0  
1101 00 15 9130 01 0 0 0 0 0  
1101 00 15 9150 01 0 0 0 0 0  
1101 00 15 9170 01 0 0 0 0 0  
1101 00 15 9180 01 0 0 0 0 0  
1101 00 15 9190        
1101 00 90 9000        
1102 10 00 9500 01 0 0 0 0 0  
1102 10 00 9700        
1102 10 00 9900        
1103 11 10 9200 01 0 –1,50 –3,00 –4,50 –6,00  
1103 11 10 9400        
1103 11 10 9900        
1103 11 90 9200 01 0 0 0 0 0  
1103 11 90 9800        

(1) Προορισµο�:

01 �λεr οι τρ�τεr χ�ρεr,

02 �λλεr τρ�τεr χ�ρεr,

03 Ηνωµ�νεr Πολιτε�εr τηr Αµερικ�r, Καναδ�r και Μεξικ�.

NB: Οι ζ�νεr ε�ναι εκε�νεr που ορ�ζονται στον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 2145/92 τηr Επιτροπ�r (ΕΕ L 214 τηr 30. 7. 1992, σ. 20), �πωr
τροποποι�θηκε.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1777/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 12ηr Αυγο�στου 1998

για την απ�ρριψη των αιτ�σεων �κδοσηr πιστοποιητικ�ν εξαγωγ�r στον τοµ�α των σιτηρ�ν

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 του Συµβουλ�ου, τηr
30�r Ιουν�ου 1992, περ� κοιν�r οργαν�σεωr αγορ�r στον
τοµ�α των σιτηρ�ν (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ�
τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 923/96 τηr Επιτροπ�r (2),

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1162/95 τηr Επιτροπ�r, τηr 23ηr
Μα�ου 1995, περ� ειδικ�ν λεπτοµερει�ν εφαρµογ�r του
καθεστ�τοr πιστοποιητικ�ν εισαγωγ�r και εξαγωγ�r στον
τοµ�α των σιτηρ�ν και του ρυζιο� (3), �πωr τροποποι�θηκε
τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 932/97 (4), και
ιδ�ωr το �ρθρο 7 παρ�γραφοr 3,

Εκτιµ�νταr:

�τι οι ποσ�τητεr για τιr οπο�εr �χουν υποβληθε� αιτ�σειr
για προκαθορισµ� των επιστροφ�ν για το �µυλο πατ�ταr,
�χουν κερδοσκοπικ� χαρακτ�ρα· �τι, γι’ αυτ� το λ�γο, απο-

φασ�στηκε να απορριφθο�ν �λεr οι αιτ�σειr για �κδοση
πιστοποιητικ�ν εξαγωγ�r τ�τοιων προϊ�ντων που υπο-
βλ�θηκαν στιr 10, 11 και 12 Αυγο�στου 1998,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Σ�µφωνα µε το �ρθρο 7 παρ�γραφοr 3 του κανονισµο�
(ΕΚ) αριθ. 1162/95, οι αιτ�σειr για την �κδοση πιστοποιη-
τικ�ν εξαγωγ�r για προκαθορισµ� των επιστροφ�ν που
αφορο�ν τα προϊ�ντα που υπ�γονται στον κωδικ� ΣΟ
1108 13 00, και οι οπο�εr υποβλ�θηκαν στιr 10, 11 και 12
Αυγο�στου 1998 απορρ�πτονται.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 13 Αυγο�στου
1998.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 12 Αυγο�στου 1998.

Για την Επιτροπ�

Martin BANGEMANN

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 181 τηr 1. 7. 1992, σ. 21.
(2) ΕΕ L 126 τηr 24. 5. 1996, σ. 37.
(3) ΕΕ L 117 τηr 24. 5. 1995, σ. 2.
(4) ΕΕ L 56 τηr 26. 2. 1998, σ. 12.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1778/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 12ηr Αυγο�στου 1998

περ� τροποποι�σεωr των επιστροφ�ν που εφαρµ�ζονται κατ� την εξαγωγ� των µεταποιη-
µ�νων προϊ�ντων µε β�ση τα σιτηρ� και την �ρυζα

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 1766/72 του Συµβουλ�ου, τηr
30�r Ιουν�ου 1992, περ� κοιν�r οργαν�σεωr αγορ�r στον
τοµ�α των σιτηρ�ν (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ�
τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 923/96 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 13
παρ�γραφοr 3 τρ�το εδ�φιο,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 3072/95 του Συµβουλ�ου, τηr
22αr ∆εκεµβρ�ου 1995, περ� κοιν�r οργαν�σεωr αγορ�r τηr
�ρυζαr (3), �πωr τροποποι�θηκε απ� τον κανονισµ� (ΕΚ)
αριθ. 192/98 (4), και ιδ�ωr το �ρθρο 13 παρ�γραφοr 3 π�µ-
πτο εδ�φιο,

Εκτιµ�νταr:

�τι οι επιστροφ�r που εφαρµ�ζονται κατ� την εξαγωγ�
µεταποιηµ�νων προϊ�ντων µε β�ση τα σιτηρ� και την
�ρυζα �χουν καθορισθε� απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ.
1752/98 (5)·

�τι η εφαρµογ� των καν�νων, κριτηρ�ων και λεπτοµερει�ν
που περιλαµβ�νονται στον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1752/98
στα στοιχε�α τα οπο�α η Επιτροπ� διαθ�τει επ� του παρ�-

ντοr, οδηγε� στην τροποπο�ηση των επιστροφ�ν κατ� την
εξαγωγ�, που ισχ�ουν επ� του παρ�ντοr, �πωr �πωr καθορ�-
ζεται στο παρ�ρτηµα του παρ�ντοr κανονισµο�,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Οι επιστροφ�r κατ� την εξαγωγ� των προϊ�ντων που ανα-
φ�ρονται στο �ρθρο 1 παρ�γραφοr 1 στοιχε�ο δ) του κανο-
νισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 και στο �ρθρο 1 παρ�γραφοr 1
στοιχε�ο γ) του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 3072/95, και υπ�-
γονται στον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1518/95 (6), ωr �χουν,
και οι οπο�εr καθορ�ζονται στο παρ�ρτηµα του κανονισµο�
(ΕΚ) αριθ. 1752/98 τροποποιο�νται σ�µφωνα µε τα ποσ�
που ορ�ζονται στο παρ�ρτηµα του παρ�ντοr κανονισµο�,
για τα προϊ�ντα που αναφ�ρονται σ’ αυτ�.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 13 Αυγο�στου
1998.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 12 Αυγο�στου 1998.

Για την Επιτροπ�

Martin BANGEMANN

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 181 τηr 1. 7. 1992, σ. 21.
(2) ΕΕ L 126 τηr 24. 5. 1996, σ. 37.
(3) ΕΕ L 329 τηr 30. 12. 1995, σ. 18.
(4) ΕΕ L 20 τηr 27. 1. 1998, σ. 16.
(5) ΕΕ L 219 τηr 7. 8. 1998, σ. 15. (6) ΕΕ L 147 τηr 30. 6. 1995, σ. 55.
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(Ecu/τ�νο)

Κωδικ�r προϊ�ντοr Επιστροφ�

(Ecu/τ�νο)

Κωδικ�r προϊ�ντοr Επιστροφ�

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµο� τηr Επιτροπ�r, τηr 12ηr Αυγο�στου 1998, για τροποπο�ηση των επιστροφ�ν που εφαρµ�-
ζονται κατ� την εξαγωγ� των µεταποιηµ�νων προϊ�ντων µε β�ση τα σιτηρ� και την �ρυζα

1102 20 10 9200 (1) 72,13
1102 20 10 9400 (1) 61,82
1102 20 90 9200 (1) 61,82
1102 90 10 9100 63,39
1102 90 10 9900 43,11
1102 90 30 9100 61,09
1103 12 00 9100 61,09
1103 13 10 9100 (1) 92,74
1103 13 10 9300 (1) 72,13
1103 13 10 9500 (1) 61,82
1103 13 90 9100 (1) 61,82
1103 19 10 9000 41,27
1103 19 30 9100 65,50
1103 21 00 9000 37,06
1103 29 20 9000 43,11
1104 11 90 9100 63,39
1104 12 90 9100 67,88
1104 12 90 9300 54,30
1104 19 10 9000 37,06
1104 19 50 9110 82,43
1104 19 50 9130 66,98
1104 21 10 9100 63,39
1104 21 30 9100 63,39
1104 21 50 9100 84,52
1104 21 50 9300 67,62
1104 22 20 9100 54,30
1104 22 30 9100 57,70

1104 23 10 9100 77,28
1104 23 10 9300 59,25
1104 29 11 9000 37,06
1104 29 51 9000 36,33
1104 29 55 9000 36,33
1104 30 10 9000 9,08
1104 30 90 9000 12,88
1107 10 11 9000 64,67
1107 10 91 9000 75,22
1108 11 00 9200 72,66
1108 11 00 9300 72,66
1108 12 00 9200 82,43
1108 12 00 9300 82,43
1108 13 00 9200 66,43
1108 13 00 9300 66,43
1108 19 10 9200 41,04
1108 19 10 9300 41,04
1109 00 00 9100 0,00
1702 30 51 9000 (2) 99,74
1702 30 59 9000 (2) 76,36
1702 30 91 9000 99,74
1702 30 99 9000 76,36
1702 40 90 9000 76,36
1702 90 50 9100 99,74
1702 90 50 9900 76,36
1702 90 75 9000 104,51
1702 90 79 9000 72,54
2106 90 55 9000 76,36

(1) ∆εν χορηγε�ται καµ�α επιστροφ� στα προϊ�ντα που �χουν υποστε� θερµικ� επεξεργασ�α η οπο�α συνεπ�γεται προζελατινοπο�ηση του αµ�λου.

(2) Οι επιστροφ�r χορηγο�νται σ�µφωνα µε τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 2730/75 του Συµβουλ�ου (ΕΕ L 281 τηr 1. 11. 1975, σ. 20), �πωr τροποποι�θηκε.

ΝΒ: Οι κωδικο� των προϊ�ντων, συµπεριλαµβανοµ�νων των υποσηµει�σεων, καθορ�ζονται στον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 3846/87 τηr Επιτροπ�r
(ΕΕ L 366 τηr 24. 12. 1987, σ. 1), �πωr τροποποι�θηκε.
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Ο∆ΗΓΙΑ 98/56/ΕΚ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

τηr 20�r Ιουλ�ου 1998

για την εµπορ�α πολλαπλασιαστικο� υλικο� καλλωπιστικ�ν φυτ�ν

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,
και ιδ�ωr το �ρθρο 43,

την πρ�ταση τηr Επιτροπ�r (1),

τη γν�µη του Ευρωπαϊκο� Κοινοβουλ�ου (2),

τη γν�µη τηr Οικονοµικ�r και Κοινωνικ�r Επιτροπ�r (3),

Εκτιµ�νταr:

(1) �τι η παραγωγ� καλλωπιστικ�ν φυτ�ν κατ�χει
σηµαντικ� θ�ση στη γεωργ�α τηr Κοιν�τηταr·

(2) �τι τα ικανοποιητικ� αποτελ�σµατα τηr καλλι�ργειαr
καλλωπιστικ�ν φυτ�ν εξαρτ�νται, σε µεγ�λο βαθµ�,
απ� την ποι�τητα και την υγε�α του υλικο� που
χρησιµοποιε�ται για τον πολλαπλασιασµ� τουr·

(3) �τι η θ�σπιση εναρµονισµ�νων �ρων σε κοινοτικ�
επ�πεδο θα διασφαλ�σει �τι οι αγοραστ�r σε
ολ�κληρο το �δαφοr τηr Κοιν�τηταr θα παραλαµβ�-
νουν πολλαπλασιαστικ� υλικ� καλ�r φυτοϋγειονο-
µικ�r ποι�τηταr και κατ�στασηr·

(4) �τι οι εναρµονισµ�νοι αυτο� �ροι, στο βαθµ� που
αφορο�ν φυτοϋγειονοµικ� θ�µατα, πρ�πει να συµφω-
νο�ν µε την οδηγ�α 77/93/ΕΟΚ του Συµβουλ�ου, τηr
21ηr ∆εκεµβρ�ου 1976, περ� των µ�τρων προστασ�αr
κατ� τηr εισαγωγ�r στα κρ�τη µ�λη οργανισµ�ν
επιβλαβ�ν για τα φυτ� � τα φυτικ� προϊ�ντα και
κατ� τηr εξ�πλωσ�r τουr στην Κοιν�τητα (4)·

(5) �τι θα πρ�πει να θεσπισθο�ν κοινοτικο� καν�νεr για
�λα τα γ�νη και ε�δη καλλωπιστικ�ν φυτ�ν στην
Κοιν�τητα, εξαιρουµ�νων εκε�νων που καλ�πτονται
απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 338/97 του Συµβου-
λ�ου, τηr 9ηr ∆εκεµβρ�ου 1996, για την προστασ�α
των ειδ�ν �γριαr παν�δαr και χλωρ�δαr µε τον
�λεγχο του εµπορ�ου τουr (5)·

(6) �τι, υπ� την επιφ�λαξη των φυτοϋγειονοµικ�ν διατ�-
ξεων τηr οδηγ�αr 77/93/ΕΟΚ, δεν θα πρ�πει να εφαρ-
µ�ζονται οι κοινοτικο� καν�νεr περ� εµπορ�αr του
πολλαπλασιαστικο� υλικο� εφ�σον αποδεικν�εται
�τι το υλικ� αυτ� και τα εν λ�γω φυτ� προορ�ζονται
για εξαγωγ� προr τρ�τεr χ�ρεr, δεδοµ�νου �τι οι

διατ�ξειr που ισχ�ουν στιr χ�ρεr αυτ�r µπορο�ν να
διαφ�ρουν απ� τιr διατ�ξειr τηr παρο�σαr οδηγ�αr·

(7) �τι ο προσδιορισµ�r φυτοϋγειονοµικ�ν και ποιο-
τικ�ν προδιαγραφ�ν για κ�θε γ�νοr και ε�δοr
καλλωπιστικο� φυτο� απαιτε� µακρ�χρονεr και
λεπτοµερε�r τεχνικ�r και επιστηµονικ�r µελ�τεr· �τι,
εποµ�νωr, θα πρ�πει να καθορισθε� διαδικασ�α για
τον προσδιορισµ� των εν λ�γω προδιαγραφ�ν·

(8) �τι, κατ’ αρχ�ν, αποτελε� ευθ�νη των προµηθευτ�ν
πολλαπλασιαστικο� υλικο� να εξασφαλ�ζουν �τι τα
προϊ�ντα τουr πληρο�ν τουr �ρουr που θεσπ�ζει η
παρο�σα οδηγ�α·

(9) �τι οι αρµ�διεr αρχ�r των κρατ�ν µελ�ν, κατ� τη
διεν�ργεια ελ�γχων και επιθεωρ�σεων, θα πρ�πει να
εξασφαλ�ζουν �τι οι προµηθευτ�r πληρο�ν τουr εν
λ�γω �ρουr·

(10) �τι θα πρ�πει να θεσπισθο�ν κοινοτικ� µ�τρα ελ�γ-
χου για να εξασφαλισθε� η οµοι�µορφη εφαρµογ�,
σε �λα τα κρ�τη µ�λη, των προδιαγραφ�ν που θεσπ�-
ζει η παρο�σα οδηγ�α·

(11) �τι ε�ναι προr το συµφ�ρον του αγοραστ� πολλαπλα-
σιαστικο� υλικο� να ε�ναι γνωστ� η ονοµασ�α των
ποικιλι�ν � των οµ�δων φυτ�ν και να διαφυλ�σσε-
ται η ταυτ�τητ� τουr·

(12) �τι τα ειδικ� χαρακτηριστικ� τηr βιοµηχαν�αr του
τοµ�α των καλλωπιστικ�ν φυτ�ν συνιστο�ν παρ�γο-
ντα περιπλοκ�ν· �τι, εποµ�νωr, ο προαναφερ�µενοr
στ�χοr επιτυγχ�νεται καλ�τερα ε�τε µε κοιν� γν�ση
τηr ποικιλ�αr, ε�τε, ε�ν πρ�κειται για ποικιλ�α �
οµ�δα φυτ�ν, µε την �παρξη περιγραφ�r που
συντ�σσει και διαφυλ�σσει ο προµηθευτ�r·

(13) �τι, για να εξασφαλισθε� η ταυτ�τητα και η οµαλ�
εµπορ�α του πολλαπλασιαστικο� υλικο�, πρ�πει να
θεσπισθο�ν κοινοτικο� καν�νεr �σον αφορ� το
διαχωρισµ� των παρτ�δων και την επισ�µανση· �τι
στην ετικ�τα πρ�πει να αναγρ�φονται τα δεδοµ�να
που απαιτο�νται τ�σο για τον επ�σηµο �λεγχο �σο
και για την ενηµ�ρωση του καλλιεργητ�·

(14) �τι θα πρ�πει να θεσπισθο�ν καν�νεr οι οπο�οι, σε
περ�πτωση παροδικ�ν δυσχερει�ν ωr προr τον εφο-
διασµ�, επιτρ�πουν τη δι�θεση στην αγορ� πολλα-
πλασιαστικο� υλικο� που υπ�κειται σε λιγ�τερο
αυστηρ�r απαιτ�σειr απ� εκε�νεr που προβλ�πει η
παρο�σα οδηγ�α·

(1) ΕΕ C 50 τηr 17. 2. 1998, σ. 8.
(2) ΕΕ C 104 τηr 6. 4. 1998, σ. 40.
(3) ΕΕ C 157 τηr 25. 5. 1998, σ. 3.
(4) ΕΕ L 26 τηr 31. 1. 1977, σ. 20· οδηγ�α �πωr τροποποι�θηκε

τελευτα�α απ� την οδηγ�α 98/2/ΕΚ (ΕΕ L 15 τηr 21. 1. 1998, σ.
34).

(5) ΕΕ L 61 τηr 3. 3. 1997, σ. 1· κανονισµ�r �πωr τροποποι�θηκε
απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 938/97 τηr Επιτροπ�r (ΕΕ L 140
τηr 30. 5. 1997, σ. 1).
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(15) �τι θα πρ�πει να προβλεφθε� η δυνατ�τητα να επι-
τραπε� η εµπορ�α, εντ�r τηr Κοιν�τηταr, πολλαπλα-
σιαστικο� υλικο� που παρ�γεται σε τρ�τεr χ�ρεr,
υπ� τον �ρο �τι τα προϊ�ντα αυτ� παρ�χουν, σε κ�θε
περ�πτωση, ισοδ�ναµεr εγγυ�σειr µε το πολλαπλα-
σιαστικ� υλικ� που παρ�γεται στην Κοιν�τητα και
συµφωνο�ν µε τουr κοινοτικο�r καν�νεr·

(16) �τι, προκειµ�νου να εναρµονισθο�ν οι τεχνικ�r µ�θο-
δοι ελ�γχου που χρησιµοποιο�νται στα κρ�τη µ�λη
και για να ε�ναι δυνατ� η σ�γκριση του πολλαπλα-
σιαστικο� υλικο� που παρ�γεται στην Κοιν�τητα µε
το παραγ�µενο σε τρ�τεr χ�ρεr, θα πρ�πει να διεξ�-
γονται συγκριτικ�r δοκιµ�r, �στε να διαπιστ�νεται
κατ� π�σον το πολλαπλασιαστικ� υλικ� συµφωνε�
µε τιr απαιτ�σειr τηr παρο�σαr οδηγ�αr·

(17) �τι, προκειµ�νου να διευκολυνθε� η αποτελεσµατικ�
εφαρµογ� τηr παρο�σαr οδηγ�αr, το �ργο τηr
θ�σπισηr των µ�τρων για την εφαρµογ� τηr εν λ�γω
οδηγ�αr θα πρ�πει να ανατεθε� στην Επιτροπ�· �τι τα
µ�τρα αυτ� θα πρ�πει να θεσπισθο�ν µε διαδικασ�α
που καθιερ�νει στεν� συνεργασ�α µεταξ� τηr Επι-
τροπ�r και των κρατ�ν µελ�ν στα πλα�σια τηr
µ�νιµηr επιτροπ�r για το πολλαπλασιαστικ� υλικ�
και τα καλλωπιστικ� φυτ�·

(18) �τι, η οδηγ�α 91/682/ΕΟΚ του Συµβουλ�ου, τηr 19ηr
∆εκεµβρ�ου 1991, περ� εµπορ�αr του υλικο� πολλα-
πλασιασµο� των καλλωπιστικ�ν φυτ�ν και των
καλλωπιστικ�ν φυτ�ν (1) θεσπ�ζει εναρµονισµ�νεr
προϋποθ�σειr σε κοινοτικ� επ�πεδο �στε να εξασφα-
λ�ζεται �τι οι αγοραστ�r σε ολ�κληρη την Κοι-
ν�τητα, παραλαµβ�νουν πολλαπλασιαστικ� υλικ�
και καλλωπιστικ� φυτ� καλ�r φυτοϋγειονοµικ�r
ποι�τηταr και κατ�στασηr·

(19) �τι τα κρ�τη µ�λη αντιµετ�πισαν δυσκολ�εr στην
ερµηνε�α και τη µεταφορ� στο εθνικ� δ�καιο τηr εν
λ�γω οδηγ�αr·

(20) �τι, η εν λ�γω οδηγ�α θεωρ�θηκε κατ�λληλη για να
συµπεριληθε� στην πρωτοβουλ�α SLIM (απλο�στερη
νοµοθεσ�α για την εσωτερικ� αγορ�) την οπο�α αν�-
λαβε η Επιτροπ� το Μ�ιο του 1996·

(21) �τι, η οµ�δα SLIM για τα καλλωπιστικ� φυτ� �κανε
δι�φορεr συστ�σειr που αποσκοπο�σαν στην απλο�-
στευση τηr εν λ�γω οδηγ�αr· �τι, οι συστ�σειr αυτ�r
περιλαµβ�νονται στην ανακο�νωση τηr Επιτροπ�r
προr το Συµβο�λιο και το Ευρωπαϊκ� Κοινοβο�λιο
σχετικ� µε την πρωτοβουλ�α SLIM·

(22) �τι οι συστ�σειr αυτ�r αφορο�ν τα πρ�σωπα που
ελ�γχονται απ� την εν λ�γω οδηγ�α, τα ε�δη που
καλ�πτονται απ� αυτ�ν, την αυθεντικ�τητα των ποι-
κιλι�ν, τη διασ�νδεση µε την οδηγ�α 77/93/ΕΟΚ·

(23) �τι, κατ�πιν µελ�τηr των συστ�σεων αυτ�ν κρ�νεται
σκ�πιµη η τροποπο�ηση ορισµ�νων διατ�ξεων τηr
οδηγ�αr 91/682/ΕΟΚ· �τι, δεδοµ�νου του αριθµο�

των τροποποι�σεων αυτ�ν, η εν λ�γω οδηγ�α θα
πρ�πει, για λ�γουr σαφ�νειαr να συνταχθε� εκ ν�ου,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ Ο∆ΗΓΙΑ:

ΤΙΤΛΟΣ I

ΠΕ∆ΙΟ ΕVΑΡΜΟΓΗΣ

�ρθρο 1

1. Η παρο�σα οδηγ�α εφαρµ�ζεται στην εµπορ�α πολλα-
πλασιαστικο� υλικο� καλλωπιστικ�ν φυτ�ν εντ�r τηr Κοι-
ν�τηταr, µε την επιφ�λαξη των καν�νων περ� προστασ�αr
τηr �γριαr χλωρ�δαr που θεσπ�στηκαν µε τον κανονισµ�
(ΕΚ) αριθ. 338/97 των καν�νων για τιr συσκευασ�εr και τα
απορρ�µµατα συσκευασ�αr που θεσπ�στηκαν µε την οδηγ�α
94/62/ΕΚ του Ευρωπαϊκο� Κοινοβουλ�ου και του Συµβου-
λ�ου (2), �, εκτ�r ε�ν προβλ�πεται διαφορετικ� απ� την
παρο�σα οδηγ�α � β�σει αυτ�r, των φυτοϋγειονοµικ�ν
καν�νων που θεσπ�στηκαν µε την οδηγ�α 77/93/ΕΟΚ.

2. Η παρο�σα οδηγ�α δεν εφαρµ�ζεται:

 στο υλικ� που αποδεικν�εται �τι προορ�ζεται για
εξαγωγ� προr τρ�τεr χ�ρεr, εφ�σον �χει χαρακτηρισθε�
ωr τ�τοιο και �χει αποµονωθε� επαρκ�r,

 στο υλικ� του οπο�ου τα προϊ�ντα δεν προορ�ζονται για
καλλωπιστικο�r σκοπο�r, εφ�σον καλ�πτεται απ� �λλη
κοινοτικ� νοµοθεσ�α περ� εµπορ�αr τ�τοιου υλικο�.

3. Με τη διαδικασ�α του �ρθρου 17, µπορε� να αποφασ�-
ζεται �τι ορισµ�νεr � �λεr οι απατ�σειr τηr παρο�σαr οδη-
γ�αr δεν εφαρµ�ζονται για τουr σπ�ρουr συγκεκριµ�νων
ειδ�ν � οµ�δων φυτ�ν, �ταν προορ�ζονται για την
παραγωγ� περαιτ�ρω πολλαπλασιαστικο� υλικο� και �ταν
δεν υπ�ρχει σηµαντικ� σχ�ση αν�µεσα στην ποι�τητα των
εν λ�γω σπ�ρων και την ποι�τητα του υλικο� που παρ�γε-
ται απ� αυτο�r.

ΤΙΤΛΟΣ ΙΙ

ΟΡΙΣΜΟΙ

�ρθρο 2

Για τουr σκοπο�r τηr παρο�σαr οδηγ�αr, νοο�νται ωr:

1. Πολλαπλασιαστικ� υλικ�: το φυτικ� υλικ� που προορ�ζε-
ται για:

 τον πολλαπλασιασµ� καλλωπιστικ�ν φυτ�ν, �
 την παραγωγ� καλλωπιστικ�ν φυτ�ν· ωστ�σο, στην

περ�πτωση παραγωγ�r απ� πλ�ρη φυτ�, αυτ�r ο ορι-
σµ�r εφαρµ�ζεται µ�νο στο µ�τρο που το προκ�πτον
καλλωπιστικ� φυτ� προορ�ζεται για περαιτ�ρω εµπο-
ρ�α.

«Πολλαπλασιασµ�r»: η αναπαραγωγ� µε φυτικ� � �λλα
µ�σα.

(1) ΕΕ L 376 τηr 31. 12. 1991, σ. 21. (2) ΕΕ L 365 τηr 31. 12. 1994, σ. 10.
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2. «Προµηθευτ�r»: κ�θε φυσικ� � νοµικ� πρ�σωπο που
ασχολε�ται επαγγελµατικ� µε την εµπορ�α � την ει-
σαγωγ� πολλαπλασιαστικο� υλικο�.

3. «Εµπορ�α»: η π�ληση � παρ�δοση απ� τον προµηθευτ�
σε �λλο πρ�σωπο. Η π�ληση περιλαµβ�νει τη διατ�ρηση
προr δι�θεση � σε απ�θεµα, την �κθεση µε σκοπ� την
π�ληση, την προσφορ� προr π�ληση.

4. «Αρµ�διοr επ�σηµοr οργανισµ�r»:

α) µια αρχ�, η οπο�α δηµιουργε�ται � ορ�ζεται απ� το
κρ�τοr µ�λοr υπ� την εποπτε�α τηr εθνικ�r
κυβ�ρνησηr, και η οπο�α ευθ�νεται για θ�µατα
ποι�τηταr·

β) κ�θε δηµ�σια αρχ� που �χει δηµιουργηθε�:

 σε εθνικ� επ�πεδο, �

 σε περιφερειακ� επ�πεδο, υπ� την εποπτε�α
εθνικ�ν αρχ�ν, εντ�r των ορ�ων τα οπο�α καθορ�-
ζει το σ�νταγµα του οικε�ου κρ�τουr µ�λουr.

Οι προαναφερ�µενοι οργανισµο� µπορο�ν, σ�µφωνα µε
την εθνικ� τουr νοµοθεσ�α, να αναθ�τουν την εκτ�λεση
των καθηκ�ντων τουr που προβλ�πονται στην παρο�σα
οδηγ�α, υπ� την εξουσ�α και την εποπτε�α τουr, σε
οιοδ�ποτε νοµικ� πρ�σωπο, δηµ�σιου � ιδιωτικο�
δικα�ου, το οπο�ο �χει αναλ�βει, δυν�µει του επισ�µωr
εγκριθ�ντοr καταστατικο� του, αποκλειστικ�r ειδικ�
καθ�κοντα δηµοσ�ου συµφ�ροντοr, υπ� τον �ρο �τι το
νοµικ� αυτ� πρ�σωπο και τα µ�λη του δεν �χουν καν�να
�διο �φελοr απ� το αποτ�λεσµα των µ�τρων που λαµβ�-
νουν.

Εξ�λλου, µε τη διαδικασ�α του �ρθρου 17, ε�ναι δυνατ�ν
να εγκρ�νεται οποιοδ�ποτε �λλο νοµικ� πρ�σωπο που
ιδρ�εται για λογαριασµ� του οργανισµο� που αναφ�ρε-
ται στο σηµε�ο α) και το οπο�ο ενεργε� υπ� την εξουσ�α
και την εποπτε�α του οργανισµο� αυτο�, υπ� τον �ρο �τι
το νοµικ� αυτ� πρ�σωπο δεν �χει �διο �φελοr απ� το
αποτ�λεσµα των µ�τρων που λαµβ�νει.

Τα κρ�τη µ�λη γνωστοποιο�ν στην Επιτροπ� τουr αρµ�-
διουr επ�σηµουr οργανισµο�r τουr.

Η Επιτροπ� διαβιβ�ζει τιr σχετικ�r πληροφορ�εr στα
λοιπ� κρ�τη µ�λη.

5. «Παρτ�δα»: αριθµ�r µον�δων εν�r προϊ�ντοr, που
χαρακτηρ�ζεται απ� οµοιογ�νεια σ�νθεσηr και
καταγωγ�r.

ΤΙΤΛΟΣ ΙΙΙ

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΠΟΥ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΠΛΗΡΟΙ ΤΟ ΠΟΛΛΑΠΛΑΣΙΑ-
ΣΤΙΚΟ ΥΛΙΚΟ

�ρθρο 3

1. Οι προµηθευτ�r δ�νανται να θ�τουν σε εµπορ�α πολλα-
πλασιαστικ� υλικ� µ�νον εφ�σον πληρο� τιr απαιτ�σειr τηr
παρο�σαr οδηγ�αr.

2. Η παρ�γραφοr 1 δεν ισχ�ει για το πολλαπλασιαστικ�
υλικ� που προορ�ζεται για:

α) δοκιµ�r � επιστηµονικο�r σκοπο�r·

β) εργασ�εr επιλογ�r· �

γ) τη διατ�ρηση τηr γενετικ�r ποικιλ�τηταr.

3. Λεπτοµερε�r καν�νεr για την εφαρµογ� τηr παραγρ�-
φου 2 µπορο�ν να θεσπ�ζονται µε τη διαδικασ�α του �ρ-
θρου 17.

�ρθρο 4

Το πολλαπλασιαστικ� υλικ� πρ�πει να συµφωνε�, κατ�
περ�πτωση, µε τιr σχετικ�r φυτοϋγειονοµικ�r προϋποθ�σειr
τηr οδηγ�αr 77/93/ΕΟΚ.

�ρθρο 5

1. Με την επιφ�λαξη των διατ�ξεων του �ρθρου 1 και
του �ρθρου 4, το πολλαπλασιαστικ� υλικ�, �ταν διατ�θεται
προr εµπορ�α:

 πρ�πει τουλ�χιστον κατ� το µακροσκοπικ� �λεγχο, να
ε�ναι ουσιαστικ� απαλλαγµ�νο απ� επιβλαβε�r οργανι-
σµο�r που υποβαθµ�ζουν την ποι�τητα, � απ� σηµε�α �
συµπτ�µατα αυτ�ν, τα οπο�α µει�νουν τη χρησιµ�τητ�
του,

 πρ�πει να ε�ναι ουσιαστικ� απαλλαγµ�νο απ� οποιαδ�-
ποτε ελαττ�µατα που θα µπορο�σαν να υποβαθµ�σουν
την ποι�τητ� του ωr πολλαπλασιαστικο� υλικο�,

 πρ�πει να διαθ�τει ικανοποιητικ� σφρ�γοr και διαστ�-
σειr, αν�λογα µε τη χρησιµ�τητ� του ωr πολλαπλασια-
στικο� υλικο�,

 ε�ν πρ�κειται για σπ�ρουr, πρ�πει να �χει ικανοποιη-
τικ� βλαστικ� ικαν�τητα,

 ε�ν διατ�θεται προr εµπορ�α µε �νδειξη ποικιλ�αr
σ�µφωνα µε το �ρθρο 9, πρ�πει να �χει ικανοποιητικ�
ταυτ�τητα ποικιλ�αr και καθαρ�τητα.

2. Το πολλαπλασιαστικ� υλικ� το οπο�ο, β�σει ορατ�ν
ενδε�ξεων � συµπτωµ�των, δεν ε�ναι ουσιαστικ� απαλλαγ-
µ�νο απ� την παρουσ�α επιβλαβ�ν οργανισµ�ν, υποβ�λλε-
ται στην κατ�λληλη αγωγ� �, κατ� περ�πτωση, αποµακρ�-
νεται.

3. Το υλικ� εσπεριδοειδ�ν πρ�πει επ�σηr να πληρο� τιr
ακ�λουθεr απαιτ�σειr:

α) πρ�πει να προ�ρχεται απ� αρχικ� υλικ� το οπο�ο �χει
ελεγχθε� και διαπιστ�θηκε �τι δεν παρουσι�ζει συµπτ�-
µατα παρουσ�αr ι�ν, παθογ�νων �µοιων µε ιο�r � ασθε-
νει�ν·

β) �χει ελεγχθε� και διαπιστ�θηκε �τι ε�ναι ουσιαστικ�
απαλλαγµ�νο απ� τ�τοιουr ιο�r, παθογ�να �µοια µε ιο�r
� ασθ�νειεr απ� την �ναρξη τηr τελευτα�αr βλαστητικ�r
περι�δου, και

γ) στην περ�πτωση εµβολιασµο�, �χει εµβολιασθε� σε
�ρριζα υποκε�µενα �λλα απ� εκε�να που προσβ�λλονται
απ� ιοειδ�.

4. Στην περ�πτωση βολβ�ν ανθ�ων, πρ�πει επ�σηr να
πληρο�ται η ακ�λουθη απα�τηση:

 το πολλαπλασιαστικ� υλικ� πρ�πει να προ�ρχεται
απευθε�αr απ� υλικ� το οπο�ο ελ�γχθηκε στο στ�διο
τηr αν�πτυξηr και διαπιστ�θηκε �τι ε�ναι ουσιαστικ�
απαλλαγµ�νο απ� επιβλαβε�r οργανισµο�r και ασθ�-
νειεr, σηµε�α � συµπτ�µατα αυτ�ν.
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5. Με τη διαδικασ�α του �ρθρου 18, ε�ναι δυνατ�ν, για
�να συγκεκριµ�νο γ�νοr � ειδοr, να καταρτ�ζεται δελτ�ο στο
οπο�ο αναφ�ρονται οι πρ�σθετεr προϋποθ�σειr σχετικ� µε
την ποι�τητα τιr οπο�εr πρ�πει να πληρο� το πολλαπλασια-
στικ� υλικ� κατ� την εµπορ�α του. �να γ�νοr � ε�δοr
συµπεριλαµβ�νεται στο δελτ�ο µ�νο εφ�σον υπ�ρχει αποδε-
δειγµ�νη αν�γκη για τ�τοιουr πρ�σθετουr καν�νεr. Για τον
προσδιορισµ� τηr αν�γκηr αυτ�r, ισχ�ουν τα ακ�λουθα
κριτ�ρια:

 η �παρξη προβληµ�των �σον αφορ� την ποι�τητα του
πολλαπλασιαστικο� υλικο� του σχετικο� γ�νουr �
ε�δουr, τα οπο�α µπορο�ν να επιλυθο�ν ικανοποιητικ�
µ�νο µ�σω νοµοθετικ�ν µ�σων,

 η οικονοµικ� σηµασ�α που �χει το πολλαπλασιαστικ�
υλικ� του σχετικο� ε�δουr � γ�νουr,

 η συµµ�ρφωση προr τυχ�ν διεθν� πρ�τυπα σχετικ� µε
εχθρο�r για τουr οπο�ουr υπ�ρχουν σχετικο� καν�νεr
αλλ� για τουr οπο�ουr δεν απαιτε�ται αποµ�νωση.

ΤΙΤΛΟΣ IV

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΠΟΥ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΠΛΗΡΟΥΝ ΟΙ ΠΡΟΜΗΘΕΥ-
ΤΕΣ ΠΟΛΛΑΠΛΑΣΙΑΣΤΙΚΟΥ ΥΛΙΚΟΥ

�ρθρο 6

1. Με την επιφ�λαξη τηr παραγρ�φου 2, οι προµηθευτ�r
εγγγρ�φονται σε επ�σηµο µητρ�ο µε β�ση τιr δραστηρι�τη-
τεr που ασκο�ν δυν�µει τηr παρο�σαr οδηγ�αr. Ο αρµ�διοr
επ�σηµοr οργανισµ�r δ�ναται να θεωρε� �τι οι προµηθευτ�r,
οι οπο�οι ε�ναι �δη καταχωρηµ�νοι δυν�µει τηr οδηγ�αr
77/93/ΕΟΚ, ε�ναι καταχωρηµ�νοι για τουr σκοπο�r τηr
παρο�σαr οδηγ�αr. Ωστ�σο, οι προµηθευτ�r αυτο� πρ�πει να
πληρο�ν τιr απαιτ�σειr τηr παρο�σαr οδηγ�αr.

2. Η παρ�γραφοr 1 δεν εφαρµ�ζεται στουr προµηθευτ�r
που εµπορε�ονται µ�νο µε πρ�σωπα που δεν ασχολο�νται
επαγγελµατικ� µε την παραγωγ� � π�ληση καλλωπιστικ�ν
φυτ�ν � πολλαπλασιαστικο� υλικο�. Ωστ�σο, οι προµηθευ-
τ�r αυτο� πρ�πει να συµµφορφ�νονται µε τιr απαιτ�σειr τηr
παρο�σαr οδηγ�αr.

�ρθρο 7

1. Οι προµηθευτ�r που ασχολο�νται µε την παραγωγ�
πολλαπλασιαστικο� υλικο�,

 εντοπ�ζουν και παρακολουθο�ν τα κρ�σιµα σηµε�α τηr
διαδικασ�αr παραγωγ�r τουr τα οπο�α επηρε�ζουν την
ποι�τητα του υλικο�,

 διατηρο�ν τιr πληροφορ�εr, προκειµ�νου να ελεγχθο�ν
κατ�πιν αιτ�µατοr του αρµ�διου επ�σηµου οργανισµο�,
σχετικ� µε την παρακολο�θηση που ορ�ζεται στην
πρ�τη περ�πτωση,

 λαµβ�νουν δε�γµατα, �ταν χρει�ζεται, για αν�λυση σε
εργαστ�ριο µε κατ�λληλεr εγκαταστ�σειr και τε-
χνογνωσ�α,

 εξασφαλ�ζουν �τι, κατ� την παραγωγ�, ε�ναι δυνατ�r ο
εντοπισµ�r των επ� µ�ρουr παρτ�δων του πολλαπλασια-
στικο� υλικο�.

2. Σε περ�πτωση εµφ�νισηr, στουr χ�ρουr εν�r προµη-
θευτ� που ασχολε�ται µε την παραγωγ� πολλαπλασιαστι-
κο� υλικο�, επιβλαβο�r οργανισµο� που περιλαµβ�νεται
στον κατ�λογο τηr οδηγ�αr 77/93/ΕΟΚ � σε οποιοδ�ποτε
µ�τρο θεσπ�ζεται β�σει τηr παραγρ�φου 5 του �ρθρου 5, ο
προµηθευτ�r ενηµερ�νει τον αρµ�διο επ�σηµο οργανισµ�
και εφαρµ�ζει τα τυχ�ν µ�τρα που θεσπ�ζει ο οργανισµ�r
αυτ�r.

3. �ταν πολλαπλασιαστικ� υλικ� διατ�θεται προr εµπο-
ρ�α, οι καταχωρηµ�νοι προµηθευτ�r τηρο�ν µητρ�ο των
αγορ�ν � των πωλ�σε�ν τουr επ� τουλ�χιστον δ�δεκα
µ�νεr.

4. Οι καν�νεr για την εφαρµογ� τηr παραγρ�φου 1 ε�ναι
δυνατ�ν να θεσπ�ζονται µε τη διαδικασ�α του �ρθρου 17.

ΤΙΤΛΟΣ V

ΕΜΠΟΡΙΑ ΚΑΙ ΕΠΙΣΗΜΑΝΣΗ ΠΟΛΛΑΠΛΑΣΙΑΣΤΙΚΟΥ
ΥΛΙΚΟΥ

�ρθρο 8

1. Το πολλαπλασιαστικ� υλικ� διατ�θεται προr εµπορ�α
σε παρτ�δεr. Ωστ�σο, πολλαπλασιαστικ� υλικ� διαφορε-
τικ�ν παρτ�δων δ�ναται να διατ�θεται προr εµπορ�α σε µ�α
κοιν� αποστολ�, εφ�σον ο προµηθευτ�r τηρε� µητρ�ο που
περιλαµβ�νει στοιχε�α σχετικ� µε τη σ�νθεση και την
καταγωγ� των διαφ�ρων παρτ�δων.

2. �ταν διατ�θεται προr εµπορ�α, το πολλαπλασιαστικ�
υλικ� συνοδε�εται απ� ετικ�τα � �λλο �γγραφο που
συντ�σσει ο προµηθευτ�r.

3. Οι απαιτ�σειr που αφορο�ν την ετικ�τα � το �γγραφο
που αναφ�ρονται στην παρ�γραφο 2 καθορ�ζονται µε τη
διαδικασ�α του �ρθρου 17. Στην περ�πτωση εµπορ�αr πολλα-
πλασιαστικο� υλικο� για πρ�σωπα που δεν ασχολο�νται
επαγγελµατικ� µε την παραγωγ� � π�ληση καλλωπιστικ�ν
φυτ�ν � πολλαπλασιαστικο� υλικο�, οι απαιτ�σειr για την
επισ�µανση µπορο�ν να περιορ�ζονται µ�νο στιr κατ�λλη-
λεr πληροφορ�εr σχετικ� µε το προϊ�ν. Οι απαιτ�σειr για τη
συσκευασ�α πολλαπλασιαστικο� υλικο� µπορο�ν να θεσπ�-
ζονται µε την �δια διαδικασ�α.

4. Η παρ�γραφοr 1 δεν εφαρµ�ζεται σε πολλαπλασια-
στικ� υλικ� το οπο�ο διατ�θεται προr εµπορ�α για πρ�σωπα
που δεν ασχολο�νται επαγγελµατικ� µε την παραγωγ� �
π�ληση καλλωπιστικ�ν φυτ�ν � πολλαπλασιαστικο� υλι-
κο�.

�ρθρο 9

1. Το πολλαπλασιαστικ� υλικ� µπορε� να διατ�θεται προr
εµπορ�α µε �νδειξη ποικιλ�αr µ�νον ε�ν η σχετικ� ποικιλ�α
ε�ναι:

 προστατευ�µενη νοµικ�r απ� δικα�ωµα επ� φυτικ�r ποι-
κιλ�αr σ�µφωνα µε τιr διατ�ξειr για την προστασ�α
ν�ων ποικιλι�ν, �

 επ�σηµα καταχωρηµ�νη, �
 κοιν�r γνωστ�, �
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 εγγεγραµµ�νη σε κατ�λογο που διατηρε� ο προµηθευτ�r
µε λεπτοµερ� περιγραφ� και ονοµασ�α τηr. Οι κατ�λο-
γοι αυτο� καταρτ�ζονται σ�µφωνα µε αποδεκτ�r διεθνε�r
κατευθυντ�ριεr γραµµ�r, εφ�σον υπ�ρχουν. Οι κατ�λο-
γοι τ�θενται στη δι�θεση του αρµ�διου επ�σηµου οργα-
νισµο� του ενδιαφερ�µενου κρ�τουr µ�λουr κατ�πιν
αιτ�σε�r του.

2. Στο µ�τρο του δυνατο�, κ�θε ποικιλ�α φ�ρει την �δια
ονοµασ�α σε �λα τα κρ�τη µ�λη, σ�µφωνα µε µ�τρα εφαρ-
µογ�r τα οπο�α ε�ναι δυνατ�ν να θεσπ�ζονται σ�µφωνα µε
τιr διατ�ξειr του �ρθρου 17 �, ελλε�ψει αυτ�ν, σ�µφωνα µε
αποδεκτ�r διεθνε�r κατευθυντ�ριεr γραµµ�r.

3. �ταν το πολλαπλασιαστικ� υλικ� διατ�θεται προr
εµπορ�α µε αναφορ� σε οµ�δα φυτ�ν και �χι σε ποικιλ�α
�πωr αναφ�ρεται στην παρ�γραφο 1, ο προµηθευτ�r αναφ�-
ρει την οµ�δα φυτ�ν κατ� τ�τοιο τρ�πο �στε να αποφε�γε-
ται η σ�γχυση µε οποιαδ�ποτε ονοµασ�α ποικιλ�αr.

4. Με την διαδικασ�α του �ρθρου 17, ε�ναι δυνατ�ν να
θεσπισθο�ν πρ�σθετεr διατ�ξειr εφαρµογ�r για την τ�ταρτη
περ�πτωση τηr παραγρ�φου 1.

ΤΙΤΛΟΣ VI

ΠΟΛΛΑΠΛΑΣΙΑΣΤΙΚΟ ΥΛΙΚΟ ΠΟΥ ΠΛΗΡΟΙ ΛΙΓΟΤΕΡΟ
ΑΥΣΤΗΡΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ

�ρθρο 10

Σε περ�πτωση προσωριν�ν δυσχερει�ν προµ�θειαr πολλα-
πλασιαστικο� υλικο� που πληρο� τιr απαιτ�σειr τηr παρο�-
σαr οδηγ�αr, οι οπο�εr δεν µπορο�ν να αντιµετωπισθο�ν
εντ�r τηr Κοιν�τηταr, ε�ναι δυνατ�ν να θεσπ�ζονται καν�-
νεr, µε τη διαδικασ�α του �ρθρου 17, για την εµπορ�α
πολλαπλασιαστικο� υλικο� που πληρο� λιγ�τερο αυστηρ�r
απαιτ�σειr.

ΤΙΤΛΟΣ VII

ΠΟΛΛΑΠΛΑΣΙΑΣΤΙΚΟ ΥΛΙΚΟ ΠΑΡΑΓΟΜΕΝΟ ΣΕ ΤΡΙΤΕΣ
ΧΩΡΕΣ

�ρθρο 11

1. Με τη διαδικασ�α του �ρθρου 17, αποφασ�ζεται ε�ν το
πολλαπλασιαστικ� υλικ� που παρ�γεται σε τρ�τη χ�ρα
προσφ�ρει ισοδ�ναµεr εγγυ�σειr απ� �λεr τιr απ�ψειr µε το
υλικ� που παρ�γεται στην Κοιν�τητα σ�µφωνα µε την
παρο�σα οδηγ�α.

2. Μ�χριr �του ληφθε� η απ�φαση που αναφ�ρεται στην
παρ�γραφο 1, δεν επιτρ�πεται να εισ�γεται πολλαπλασια-
στικ� υλικ� απ� τρ�τεr χ�ρεr εκτ�r ε�ν ο εισ�γων προ-
µηθευτ�r διασφαλ�ζει, πριν απ� την εισαγωγ�, �τι το προr
εισαγωγ� υλικ� προσφ�ρει ισοδ�ναµεr εγγυ�σειr απ� �λεr
τιr απ�ψειr µε το πολλαπλασιαστικ� υλικ� που παρ�γεται
στην Κοιν�τητα σ�µφωνα µε την παρο�σα οδηγ�α, ιδ�ωr
�σον αφορ� την ποι�τητα, την ταυτ�τητα και την υγε�α των
φυτ�ν.

3. Ο εισαγωγ�αr ενηµερ�νει τουr αρµ�διουr επ�σηµουr
οργανισµο�r για το υλικ� που εισ�γεται δυν�µει τηr παρα-
γρ�φου 2 και διατηρε� αποδεικτικ� �γγραφα τηr σ�µβασ�r
του µε τον προµηθευτ� τηr τρ�τηr χ�ραr.

4. Με τη διαδικασ�α του �ρθρου 17 ε�ναι δυνατ�ν να
θεσπ�ζονται µ�τρα εφαρµογ�r σχετικ� µε τη διαδικασ�α
που θα πρ�πει να ακολουθε�ται και µε περαιτ�ρω απαιτ�-
σειr που πρ�πει να πληρο�ν οι εισαγωγε�r.

ΤΙΤΛΟΣ VIII

ΜΕΤΡΑ ΕΛΕΓΧΟΥ ΚΑΙ ΓΕΝΙΚΕΣ ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ

�ρθρο 12

1. Τα κρ�τη µ�λη µεριµνο�ν �στε οι προµηθευτ�r να
λαµβ�νουν �λα τα αναγκα�α µ�τρα για να εξασφαλ�ζουν
την τ�ρηση των απαιτ�σεων τηr παρο�σαr οδηγ�αr. Προr
το�το, τα κρ�τη µ�λη µεριµνο�ν �στε το πολλαπλασιαστικ�
υλικ� να επιθεωρε�ται επισ�µωr:

 τουλ�χιστον µε τυχα�ουr ελ�γχουr και

 τουλ�χιστον �σον αφορ� την εµπορ�α σε πρ�σωπα που
ασχολο�νται επαγγελµατικ� µε την παραγωγ� � την
π�ληση καλλωπιστικ�ν φυτ�ν � πολλαπλασιαστικ�ν
φυτ�ν,

για να διαπιστ�νεται η τ�ρηση των απαιτ�σεων. Τα κρ�τη
µ�λη δ�νανται επ�σηr να λαµβ�νουν δε�γµατα προκειµ�νου
να διαπιστ�νουν την τ�ρηση των απαιτ�σεων. Κατ� τη
διεν�ργεια τηr εποπτε�αr και τηr παρακολο�θησηr, οι αρµ�-
διοι επ�σηµοι οργανισµο� �χουν ελε�θερη πρ�σβαση σε �λα
τα µ�ρη των εγκαταστ�σεων των προµηθευτ�ν αν� π�σα
ε�λογη στιγµ�.

Στιr 31 ∆εκεµβρ�ου 2002 το αργ�τερο, η Επιτροπ� θα υπο-
β�λει στο Συµβο�λιο �κθεση για τη λειτουργ�α των προανα-
φερ�µενων ρυθµ�σεων ελ�γχου καθ�r και τιr δ�ουσεr προ-
τ�σειr οι οπο�εr, εφ�σον απαιτε�ται, µπορο�ν να περιλαµβ�-
νουν προτ�σειr για την µη υπαγωγ� των λιανικ�ν
πωλ�σεων στιr απαιτ�σειr τηr παρο�σαr οδηγ�αr.

2. Οι λεπτοµερε�r διαδικασ�εr εφαρµογ�r για τιr επ�σηµεr
επιθεωρ�σειr δυν�µει τηr παρο�σαr οδηγ�αr µπορο�ν να
καθορ�ζονται µε τη διαδικασ�α του �ρθρου 17.

�ρθρο 13

1. Ε�ν, κατ� τιr επ�σηµεr επιθεωρ�σειr που αναφ�ρονται
στο �ρθρο 12 � κατ� τιr δοκιµ�r που αναφ�ρονται στο
�ρθρο 14, διαπιστ�νεται �τι το πολλαπλασιαστικ� υλικ�
δεν πληρο� τιr απαιτ�σειr τηr παρο�σαr οδηγ�αr, ο αρµ�-
διοr επ�σηµοr οργανισµ�r µεριµν� �στε ο προµηθευτ�r να
λαµβ�νει τα αναγκα�α διορθωτικ� µ�τρα, �, ε�ν το�το ε�ναι
αδ�νατο, απαγορε�ει την εµπορ�α αυτο� του πολλαπλασια-
στικο� υλικο� στην Κοιν�τητα.

2. Ε�ν διαπιστωθε� �τι το πολλαπλασιαστικ� υλικ� που
διαθ�τει προr εµπορ�α �ναr συγκεκριµ�νοr προµηθευτ�r δεν
πληρο� τιr απαιτ�σειr τηr παρο�σαr οδηγ�αr, το οικε�ο
κρ�τοr µ�λοr µεριµν� �στε να λαµβ�νονται τα κατ�λληλα
µ�τρα �ναντι του προµηθευτ� αυτο�.
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3. Τα µ�τρα που λαµβ�νονται β�σει τηr παραγρ�φου 2
ανακαλο�νται µ�λιr διαπιστωθε� µε επαρκ� βεβαι�τητα �τι
το πολλαπλασιαστικ� υλικ� που προορ�ζεται για εµπορ�α
απ� τον προµηθευτ� θα πληρο�, στο µ�λλον, τιr απαιτ�σειr
και τουr �ρουr τηr παρο�σαr οδηγ�αr.

�ρθρο 14

1. Κατ� περ�πτωση, διεξ�γονται στα κρ�τη µ�λη δοκιµ�r
� αναλ�σειr επ� δειγµ�των, για να διαπιστωθε� κατ� π�σον
το πολλαπλασιαστικ� υλικ� πληρο� τιr απαιτ�σειr και τουr
�ρουr τηr παρο�σαr οδηγ�αr. Η Επιτροπ� δ�ναται να
οργαν�νει επιθεωρ�σειr των δοκιµ�ν απ� εκπροσ�πουr
των κρατ�ν µελ�ν και τηr Επιτροπ�r.

2. Με τη διαδικασ�α του �ρθρου 17, ε�ναι δυνατ�ν να
αποφασ�ζεται �τι επιβ�λλεται η διεν�ργεια κοινοτικ�ν
δοκιµ�ν � αναλ�σεων για τουr �διουr σκοπο�r µε εκε�νουr
που αναφ�ρονται στην παρ�γραφο 1. Η Επιτροπ� µπορε� να
διοργαν�νει επιθεωρ�σειr των κοινοτικ�ν δοκιµ�ν απ�
εκπροσ�πουr των κρατ�ν µελ�ν και τηr Επιτροπ�r.

3. Οι δοκιµ�r � οι αναλ�σειr που αναφ�ρονται στιr παρα-
γρ�φουr 1 και 2 χρησιµοποιο�νται για την εναρµ�νιση των
τεχνικ�ν µεθ�δων εξ�τασηr του πολλαπλασιαστικο� υλι-
κο�. Οι εκθ�σειr προ�δου για τιr εν λ�γω δοκιµ�r � αναλ�-
σειr κοινοποιο�νται στην Επιτροπ� και υποβ�λλονται στην
επιτροπ� του �ρθρου 17.

4. Η Επιτροπ� µεριµν� �στε, κατ� περ�πτωση, οι ρυθµ�-
σειr για το συντονισµ�, τη διεξαγωγ� και την επιθε�ρηση
των δοκιµ�ν που αναφ�ρονται στιr παραγρ�φουr 1 και 2,
καθ�r και για την αξιολ�γηση των αποτελεσµ�των τουr, να
θεσπ�ζονται στα πλα�σια τηr επιτροπ�r που αναφ�ρεται στο
�ρθρο 17. Σε περ�πτωση προβληµ�των σε σχ�ση µε οργανι-
σµο�r που καλ�πτονται απ� την οδηγ�α 77/93/ΕΟΚ, η Επι-
τροπ� ενηµερ�νει τη µ�νιµη φυτοϋγειονοµικ� επιτροπ�, τηr
οπο�αr ζητε�ται επ�σηr η γν�µη �σον αφορ� πρωτ�κολλα
κοινοτικ�ν δοκιµ�ν, �ταν αυτ�r αφορο�ν οργανισµο�r που
καλ�πτονται απ� την οδηγ�α 77/93/ΕΟΚ. Στιr δοκιµ�r
αυτ�r, ε�ναι δυνατ�ν να περιλαµβ�νεται και πολλαπλασια-
στικ� υλικ� που παρ�γεται σε τρ�τεr χ�ρεr.

�ρθρο 15

Το πολλαπλασιαστικ� υλικ� που πληρο� τιr απαιτ�σειr τηr
παρο�σαr οδηγ�αr δεν υπ�κειται σε περιορισµο�r εµπορ�αr
�σον αφορ� τον προµηθευτ�, την ποι�τητα, τα φυτοϋγειο-
νοµικ� θ�µατα, την επισ�µανση και τη συσκευασ�α, εκτ�r
απ� εκε�νουr που προβλ�πει η παρο�σα οδηγ�α.

�ρθρο 16

Με τη διαδικασ�α του �ρθρου 17, �να κρ�τοr µ�λοr µπορε�,
κατ�πιν αιτ�σε�r του και υπ� ορισµ�νεr προϋποθ�σειr, να
απαλλ�σσεται, εν �λω � εν µ�ρει, απ� ορισµ�νεr υποχρε�-
σειr δυν�µει τηr παρο�σαr οδηγ�αr για τ�πουr πολλαπλα-
σιαστικο� υλικο� ορισµ�νων γεν�ν � ειδ�ν, των οπο�ων η
παραγωγ� �χει ελ�χιστη οικονοµικ� σηµασ�α στην επικρ�-

τει� του, εκτ�r ε�ν αυτ� αντιβα�νει προr τιr διατ�ξειr του
�ρθρου 15.

ΤΙΤΛΟΣ ΙΧ

∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΕΣ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

�ρθρο 17

1. �ταν εφαρµ�ζεται η διαδικασ�α του παρ�ντοr �ρθρου,
η Επιτροπ� επικουρε�ται απ� επιτροπ�, αποκαλο�µενη
µ�νιµη επιτροπ� για το πολλαπλασιαστικ� υλικ� καλλωπι-
στικ�ν φυτ�ν, η οπο�α προεδρε�εται απ� τον αντιπρ�σωπο
τηr Επιτροπ�r.

2. Ο αντιπρ�σωποr τηr Επιτροπ�r υποβ�λλει στη µ�νιµη
επιτροπ� σχ�διο των µ�τρων που πρ�κειται να ληφθο�ν. Η
µ�νιµη επιτροπ� διατυπ�νει τη γν�µη τηr για το σχ�διο
αυτ� µ�σα σε προθεσµ�α που µπορε� να ορ�σει ο πρ�εδροr
αν�λογα µε τον επε�γοντα χαρακτ�ρα του θ�µατοr. Αποφα-
σ�ζει µε την πλειοψηφ�α που προβλ�πεται στο �ρθρο 148
παρ�γραφοr 2 τηr συνθ�κηr για την �κδοση των αποφ�-
σεων που καλε�ται να λ�βει το Συµβο�λιο β�σει προτ�σεωr
τηr Επιτροπ�r. Κατ� την ψηφοφορ�α στην επιτροπ�, οι
ψ�φοι των αντιπροσ�πων των κρατ�ν µελ�ν σταθµ�ζονται
σ�µφωνα µε το προαναφερ�µενο �ρθρο. Ο πρ�εδροr δεν
λαµβ�νει µ�ροr στην ψηφοφορ�α.

3. α) Η Επιτροπ� θεσπ�ζει µ�τρα τα οπο�α εφαρµ�ζονται
αµ�σωr.

β) Ε�ν �µωr τα µ�τρα αυτ� δεν ε�ναι σ�µφωνα µε τη
γν�µη που διατ�πωσε η επιτροπ�, ανακοιν�νονται
αµ�σωr απ� την Επιτροπ� στο Συµβο�λιο. Στην
περ�πτωση αυτ�:

 η Επιτροπ� µπορε� να αναβ�λει, επ� �να µ�να το
πολ� απ� την ηµεροµην�α τηr ανακο�νωσηr
αυτ�r, την εφαρµογ� των µ�τρων που αποφ�σισε,

 το Συµβο�λιο µπορε�, µε ειδικ� πλειοιψηφ�α, να
λ�βει διαφορετικ� απ�φαση εντ�r τηr προθεσµ�αr
που προβλ�πεται στην πρ�τη περ�πτωση.

4. Η επιτροπ�, κατ�πιν αιτ�σεωr του προ�δρου � εν�r
κρ�τουr µ�λουr, δ�ναται να εξετ�ζει οποιοδ�ποτε θ�µα σχε-
τικ� µε το αντικε�µενο τηr παρο�σαr οδηγ�αr.

�ρθρο 18

1. �ταν εφαρµ�ζεται η διαδικασ�α του παρ�ντοr �ρθρου,
η Επιτροπ� επικουρε�ται απ� τη µ�νιµη επιτροπ� για το
πολλαπλασιαστικ� υλικ� και τα καλλωπιστικ� φυτ�, η
οπο�α προεδρε�εται απ� τον αντιπρ�σωπο τηr Επιτροπ�r.

2. Ο αντιπρ�σωποr τηr Επιτροπ�r υποβ�λλει στην εν
λ�γω επιτροπ� σχ�διο των µ�τρων που πρ�κειται να
ληφθο�ν. Η επιτροπ� διατυπ�νει τη γν�µη τηr για το σχ�-
διο αυτ� µ�σα σε προθεσµ�α που µπορε� να ορ�σει ο πρ�ε-
δροr αν�λογα µε τον επε�γοντα χαρακτ�ρα του θ�µατοr.
Αποφασ�ζει µε την πλειοψηφ�α που προβλ�πεται στο �ρθρο
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148 παρ�γραφοr 2 τηr συνθ�κηr για την �κδοση των απο-
φ�σεων που καλε�ται να λ�βει το Συµβο�λιο β�σει προτ�-
σεωr τηr Επιτροπ�r. Κατ� την ψηφοφορ�α στην Επιτροπ�,
οι ψ�φοι των αντιπροσ�πων των κρατ�ν µελ�ν σταθµ�ζο-
νται σ�µφωνα µε το προαναφερ�µενο �ρθρο. Ο πρ�εδροr
δεν λαµβ�νει µ�ροr στην ψηφοφορ�α.

3. α) Η Επιτροπ� θεσπ�ζει τα σχεδιαζ�µενα µ�τρα �ταν
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r.

β) E�ν τα σχεδιαζ�µενα µ�τρα δεν ε�ναι σ�µφωνα µε τη
γν�µη τηr επιτροπ�r, � ελλε�ψει γν�µηr, η Επιτροπ�
υποβ�λλει χωρ�r καθυστ�ρηση στο Συµβο�λιο πρ�-
ταση σχετικ� µε τα ληπτ�α µ�τρα. Το Συµβο�λιο
αποφασ�ζει µε ειδικ� πλειοψηφ�α.

Ε�ν το Συµβο�λιο δεν �χει αποφασ�σει µετ� την
π�ροδο τριµ�νου απ� την υποβολ� τηr πρ�τασηr, τα
προτειν�µενα µ�τρα θεσπ�ζονται απ� την Επιτροπ�.

ΤΙΤΛΟΣ X

ΤΕΛΙΚΕΣ ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ

�ρθρο 19

1. Τα κρ�τη µ�λη θ�τουν σε ισχ� τιr αναγκα�εr νοµοθετι-
κ�r, κανονιστικ�r � διοικητικ�r διατ�ξειr για να συµµορ-
φωθο�ν µε την παρο�σα οδηγ�α την 1η Ιουλ�ου 1999. Ενη-
µερ�νουν αµ�σωr την Επιτροπ� σχετικ�.

2. Οι διατ�ξειr αυτ�r, �ταν θεσπ�ζονται απ� τα κρ�τη
µ�λη, αναφ�ρονται στην παρο�σα οδηγ�α � συνοδε�ονται
απ� την αναφορ� αυτ� κατ� την επ�σηµη δηµοσ�ευσ� τουr.
Οι λεπτοµερε�r διατ�ξειr για την αναφορ� αυτ� καθορ�ζο-
νται απ� τα κρ�τη µ�λη.

3. Τα κρ�τη µ�λη κοινοποιο�ν στην Επιτροπ� το κε�µενο
των ουσιωδ�ν διατ�ξεων εσωτερικο� δικα�ου τιr οπο�εr
θεσπ�ζουν στον τοµ�α που δι�πεται απ� την παρο�σα οδη-
γ�α.

�ρθρο 20

1. Η οδηγ�α 91/682/ΕΟΚ καταργε�ται απ� την 1η Ιουλ�ου
1999 µε την επιφ�λαξη των υποχρε�σεων των κρατ�ν
µελ�ν �σον αφορ� την περ�οδο µεταφορ�r στο εθνικ�
δ�καιο και την περ�οδο εφαρµογ�r που αναφ�ρονται στο
µ�ροr Α του παραρτ�µατοr.

2. Οι παραποµπ�r στην καταργηθε�σα οδηγ�α 91/682/
ΕΟΚ θεωρο�νται ωr παραποµπ�r στην παρο�σα οδηγ�α
β�σει του π�νακα αντιστοιχ�αr του µ�ρουr Β του παραρτ�-
µατοr.

3. Οι εκτελεστικ�r διατ�ξειr που θεσπ�στηκαν δυν�µει
τηr οδηγ�αr 91/682/ΕΟΚ εξακολουθο�ν να ισχ�ουν εκτ�r
ε�ν τροποποιηθο�ν � καταργηθο�ν απ� ν�εr εκτελεστικ�r
διατ�ξειr.

�ρθρο 21

Η παρο�σα οδηγ�α απευθ�νεται στα κρ�τη µ�λη.

Βρυξ�λλεr, 20 Ιουλ�ου 1998.

Για το Συµβο�λιο

Ο Πρ�εδροr

W. MOLTERER
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

ΜΕΡΟΣ Α

Προθεσµ�εr για την µεταφορ� στο εθνικ� δ�καιο και για την εφαρµογ�

Οδηγ�α Προθεσµ�α για τη µεταφορ� Προθεσµ�α για την εφαρµογ�

91/682/ΕΟΚ (ΕΕ L 376 τηr
31. 12. 1991, σ. 21)

31 ∆εκεµβρ�ου 1992 �ρθρα 5 �ωr 11, 14, 15, 17, 19 και 24
(για �λα τα γ�νη και ε�δη) 31 ∆εκεµ-
βρ�ου 1993

ΜΕΡΟΣ Β

Π�νακαr αντιστοιχ�αr

Παρο�σα οδηγ�α Οδηγ�α 91/682/ΕΟΚ

�ρθρο 1 �ρθρα 1 και 2
�ρθρο 2 �ρθρο 3
�ρθρο 3 �ρθρο 8
�ρθρο 4 
�ρθρο 5 �ρθρο 4
�ρθρο 6 �ρθρο 6
�ρθρο 7 �ρθρο 5
�ρθρο 8 �ρθρα 10 και 11
�ρθρο 9 �ρθρο 9
�ρθρο 10 �ρθρο 13
�ρθρο 11 �ρθρο 16
�ρθρο 12 �ρθρα 17 και 18
�ρθρο 13 �ρθρο 19
�ρθρο 14 �ρθρο 20
�ρθρο 15 �ρθρο 14
�ρθρο 16 
�ρθρο 17 �ρθρο 21
�ρθρο 18 �ρθρο 22
�ρθρο 19 
�ρθρο 20 
�ρθρο 21 
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ΙΙ

(Πρ Äαξειr για την ισχ Äυ των οποÄιων δεν απαιτε Äιται δηµοσÄιευση)

ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ

ΑΠΟVΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

τηr 29ηr Ιουν Äιου 1998

σχετικ Äα µε τη σ Äυναψη τηr ενδι Äαµεσηr συµφωνÄιαr για το εµπ Äοριο και τα συναφ Äη θ Äεµατα
µεταξ Äυ τηr ΕυρωπαιÏκ Äηr Κοιν Äοτηταr, αφεν Äοr, και των Ηνωµ Äενων Πολιτει Äων του Μεξικο Äυ,

αφετ Äερου

(98/504/ΕΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑÆΙΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

ÄΕχονταr υπ Äοψη:

τη συνθ Äηκη για την Äιδρυση τηr ΕυρωπαÏικ Äηr Κοιν Äοτηταr,
και ιδ Äιωr το Äαρθρο 57 παρ Äαγραφοr 2 τελευταÄια πρ Äοταση και
τα Äαρθρα 66 και 113, σε συνδιασµ Äο µε την πρ Äωτη πρ Äοταση
του Äαρθρου 228 παρ Äαγραφοr 2 και τη δε Äυτερη υποπαρ Äα-
γραφο του Äαρθρου 228 παρ Äαγραφοr 3,

την πρ Äοταση τηr Επιτροπ Äηr (1),

τη σ Äυµφωνη γν Äωµη του ΕυρωπαÏικο Äυ ΚοινοβουλÄιου (2),

Εκτιµ Äωνταr Äοτι εν αναµον Äη τηr Äεναρξηr ισχ Äυοr τηr συµφω-
νÄιαr οικονοµικ Äηr εταιρικ Äηr σχ Äεσηr, πολιτικο Äυ συντονισµο Äυ
και συνεργασÄιαr που υπεγρ Äαφη στιr Βρυξ Äελλεr στιr 8
∆εκεµβρÄιου 1997, πρ Äεπει να εγκριθεÄι η ενδι Äαµεση συµφωνÄια
για το εµπ Äοριο και τα συναφ Äη θ Äεµατα µεταξ Äυ τηr ΕυρωπαÏι-
κ Äηr Κοιν Äοτηταr, αφεν Äοr, και των Ηνωµ Äενων Πολιτει Äων του
Μεξικο Äυ, αφετ Äερου,

ΑΠΟVΑΣΙΖΕΙ:

ÄΑρθρο 1

ΕγκρÄινεται εξ ον Äοµατοr τηr ΕυρωπαÏικ Äηr Κοιν Äοτηταr, η
Ενδι Äαµεση συµφωνÄια για το εµπ Äοριο και τα συναφ Äη θ Äεµατα
µεταξ Äυ τηr ΕυρωπαÏικ Äηr Κοιν Äοτηταr, αφεν Äοr, και των
Ηνωµ Äενων Πολιτει Äων του Μεξικο Äυ, αφετ Äερου, µαζÄι µε τιr
δηλ Äωσειr τιr οποÄιεr εξ Äεδωσε η Κοιν Äοτητα εÄιτε µονοµερ Äωr Äη
απ Äο κοινο Äυ µε το Äαλλο µ Äεροr.

Τα κεÄιµενα επισυν Äαπτονται στην παρο Äυσα απ Äοφαση.

ÄΑρθρο 2
Ο πρ Äοεδροr του ΣυµβουλÄιου προβαÄινει, εξ ον Äοµατοr τηr
ΕυρωπαÏικ Äηr Κοιν Äοτηταr, στην κοινοποÄιηση που αναφ Äερεται
στο Äαρθρο 18 τηr συµφωνÄιαr.

ÄΑρθρο 3

1. Η θ Äεση που θα λ Äαβει η Κοιν Äοτητα στο πλαÄισιο του
µεικτο Äυ συµβουλÄιου και τηr µεικτ Äηr επιτροπ Äηr που Äεχουν
συσταθεÄι µε τη συµφωνÄια, θα οριστεÄι απ Äο το Συµβο Äυλιο
µετ Äα απ Äο πρ Äοταση τηr Επιτροπ Äηr, σ Äυµφωνα µε τιr αντÄιστοι-
χεr διατ Äαξειr των συνθηκ Äων για την Äιδρυση τηr ΕυρωπαÏικ Äηr
Κοιν Äοτηταr.

2. Ο πρ Äοεδροr του ΣυµβουλÄιου, σ Äυµφωνα µε το Äαρθρο 8
τηr συµφωνÄιαr, προεδρε Äυει του µεικτο Äυ συµβουλÄιου και
παρουασι Äαζει την πρ Äοταση τηr Κοιν Äοτηταr. Σ Äυµφωνα µε το
Äαρθρο 10 τηr συµφωνÄιαr, εκπρ Äοσωποr τηr Επιτροπ Äηr
επικουρο Äυµενοr απ Äο αντιπροσ Äωπουr των κρατ Äων µελ Äων
προεδρε Äυει τηr µεικτ Äηr επιτροπ Äηr και παρουσι Äαζει τη θ Äεση
τηr Κοιν Äοτηταr.

ÄΑρθρο 4

Η παρο Äυσα απ Äοφαση δηµοσιε Äυεται στην ΕπÄισηµη Εφηµε-
ρ Äιδα των ΕυρωπαÏικ Äων Κοινοτ Äητων.

Λουξεµβο Äυργο, 29 ΙουνÄιου 1998.

Για το Συµβο Äυλιο

Ο Πρ Äοεδροr

R. COOK

(1) ΕΕ C 356 τηr 22. 11. 1997, σ. 28.
(2) ΕΕ C 167 τηr 1. 6. 1998.
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ΕΝ∆ΙΑΜΕΣΗ ΣΥΜVΩΝΙΑ

για το εµπ Äοριο και τα συναφ Äη θ Äεµατα µεταξ Äυ τηr ΕυρωπαιÏκ Äηr Κοιν Äοτηταr, αφεν Äοr, και των Ηνωµ Äε-
νων Πολιτει Äων του Μεξικο Äυ, αφετ Äερου

Η ΕΥΡΩΠΑÆΙΚΗ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑ

εφεξ Äηr «η Κοιν Äοτητα»

αφεν Äοr, και

ΟΙ ΗΝΩΜΕΝΕΣ ΠΟΛΙΤΕΙΕΣ ΤΟΥ ΜΕΞΙΚΟΥ,

εφεξ Äηr «το Μεξικ Äο»,

αφετ Äερου,

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ Äοτι η πολιτικ Äη, οικονοµικ Äη και εµπορικ Äη συµφωνÄια µεταξ Äυ τηr Κοιν Äοτηταr και των κρατ Äων µελ Äων
τηr, αφεν Äοr, και του Μεξικο Äυ, αφετ Äερου, εφεξ Äηr καλο Äυµενη «συνολικ Äη συµφωνÄια», υπεγρ Äαφη στιr Βρυξ Äελλεr στιr 8
∆εκεµβρÄιου 1997,

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ Äοτι η πολιτικ Äη, οικονοµικ Äη και εµπορικ Äη συµφωνÄια στοχε Äυει στη σ Äυσφιξη και τη διε Äυρυνση των
σχ Äεσεων µεταξ Äυ τηr Κοιν Äοτηταr και των κρατ Äων µελ Äων τηr και του Μεξικο Äυ, οι οποÄιεr ε Äιχαν καθιερωθεÄι µε τη
συµφωνÄια-πλαÄισιο συνεργασÄιαr του 1991,

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ Äοτι ε Äιναι προr το αµοιβαÄιο συµφ Äερον των µερ Äων να εφαρµ Äοσουν το ταχ Äυτερο δυνατ Äο, µ Äεσω τηr
ενδι Äαµεσηr συµφωνÄιαr, τιr διατ Äαξειr τηr συνολικ Äηr συµφωνÄιαr για το εµπ Äοριο και τα συναφ Äη θ Äεµατα,

ΑΠΟVΑΣΙΣΑΝ να συν Äαψουν την παρο Äυσα συµφωνÄια και προr το σκοπ Äο αυτ Äο Äορισαν πληρεξουσÄιουr,

Η ΕΥΡΩΠΑÆΙΚΗ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑ

κ. Jacques F. Poos,
Αντιπρ Äοεδρο τηr κυβ Äερνησηr,
Υπουργ Äο Εξωτερικ Äων, Εξωτερικο Äυ ΕµπορÄιου και ΣυνεργασÄιαr του Λουξεµβο Äυργου,
Εν ενεργεÄια Πρ Äοεδρο του ΣυµβουλÄιου, τηr ΕυρωπαÏικ Äηr ÄΕνωσηr,

κ. Manuel Marín,
Αντιπρ Äοεδρο τηr Επιτροπ Äηr των ΕυρωπαÏικ Äων Κοινοτ Äητων,

ΟΙ ΗΝΩΜΕΝΕΣ ΠΟΛΙΤΕΙΕΣ ΤΟΥ ΜΕΞΙΚΟΥ,

κ. Herminio Blanco,
Υπουργ Äο ΕµπορÄιου και ΒιοµηχανÄιαr,

ΟΙ ΟΠΟΙΟΙ, µετ Äα την ανταλλαγ Äη των πληρεξουσÄιων εγγρ Äαφων τουr που βρ Äεθηκαν εντ Äαξει,

ΣΥΜVΩΝΗΣΑΝ ΤΑ ΑΚΟΛΟΥΘΑ:

ΤΙΤΛΟΣ Ι

ΓΕΝΙΚΕΣ ΑΡΧΕΣ

ÄΑρθρο 1 (ΣΣ 1)

Β Äαση τηr συµφωνÄιαr

Ο σεβασµ Äοr των δηµοκρατικ Äων αρχ Äων και των θεµελιωδ Äων
δικαιωµ Äατων του ανθρ Äωπου, Äοπωr ορÄιζονται στην παγκ Äο-
σµια διακ Äηρυξη για τα δικαι Äωµατα του ανθρ Äωπου, διαπν Äεει
την εσωτερικ Äη και εξωτερικ Äη πολιτικ Äη των συµβαλλοµ Äενων
µερ Äων και συνιστ Äα θεµελι Äωδεr στοιχεÄιο τηr παρο Äυσαr
συµφωνÄιαr.

ΤΙΤΛΟΣ ΙΙ

ΕΛΕΥΘΕΡΩΣΗ ΤΟΥ ΕΜΠΟΡΙΟΥ

ÄΑρθρο 2

Στ Äοχοr

Στ Äοχοr του παρ Äοντοr τ Äιτλου εÄιναι η θ Äεσπιση πλαισÄιου για
να ενθαρρυνθεÄι η αν Äαπτυξη του εµπορÄιου αγαθ Äων και
υπηρεσι Äων, περιλαµβανοµ Äενηr και µιαr διµερο Äυr, προτιµη-
σιακ Äηr, σταδιακ Äηr και αµοιβαÄιαr ελευθ Äερωσηr του εµπο-
ρÄιου αγαθ Äων, αφο Äυ ληφθεÄι υπ Äοψη ο ευαÄισθητοr χαρακτ Äηραr
ορισµ Äενων προÏι Äοντων και σ Äυµφωνα µε τουr σχετικο Äυr καν Äο-
νεr του ΠαγκοσµÄιου Οργανισµο Äυ ΕµπορÄιου (ΠΟΕ).
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ÄΑρθρο 3 (ΣΣ 5)

Εµπ Äοριο αγαθ Äων

Για την επÄιτευξη του στ Äοχου του Äαρθρου 2, το µεικτ Äο
συµβο Äυλιο, το οποÄιο συγκροτεÄιται µε το Äαρθρο 7 τηr
συµφωνÄιαr, αποφασÄιζει για τιr ρυθµÄισειr και το χρονοδι Äα-
γραµµα που θα δι Äεπουν τη διµερ Äη, σταδιακ Äη και αµοιβαÄια
ελευθ Äερωση των δασµολογικ Äων και µη δασµολογικ Äων
φραγµ Äων στιr εµπορευµατικ Äεr συναλλαγ Äεr, σ Äυµφωνα µε
τουr σχετικο Äυr καν Äονεr του ΠΟΕ, ειδικ Äοτερα το Äαρθρο
XXIV τηr Γενικ Äηr ΣυµφωνÄιαr ∆ασµ Äων και ΕµπορÄιου
(GATT), και αφο Äυ συνεκτιµηθεÄι η ευαισθησÄια ορισµ Äενων
προÏι Äοντων. Η ωr Äανω απ Äοφαση αφορ Äα κυρÄιωr τα ακ Äολουθα
θ Äεµατα:

α) κ Äαλυψη και µεταβατικ Äεr περÄιοδοι·

β) εισαγωγικοÄι και εξαγωγικοÄι δασµοÄι και µ Äετρα ισοδ Äυνα-
µου αποτελ Äεσµατοr·

γ) ποσοτικοÄι περιορισµοÄι στιr εισαγωγ Äεr και εξαγωγ Äεr και
µ Äετρα ισοδ Äυναµου αποτελ Äεσµατοr·

δ) εθνικ Äη µεταχεÄιριση, περιλαµβανοµ Äενηr και τηr απαγ Äο-
ρευσηr των διακρÄισεων ωr προr τη φορολ Äογηση εµπο-
ρευµ Äατων·

ε) µ Äετρα αντιντ Äαµπινγκ και αντισταθµιστικ Äα µ Äετρα·

στ) µ Äετρα διασφ Äαλισηr και επιτ Äηρησηr·

ζ) καν Äονεr καταγωγ Äηr και διοικητικ Äη συνεργασÄια·

η) τελωνειακ Äη συνεργασÄια·

θ) δασµολογητ Äεα αξÄια·

ι) τεχνικοÄι καν Äονεr και προδιαγραφ Äεr, υγειονοµικ Äη και
φυτοÏυγειονοµικ Äη νοµοθεσÄια, αµοιβαÄια αναγν Äωριση τηr
αξιολ Äογησηr τηr πιστ Äοτηταr, πιστοποι Äησειr, συστ Äηµατα
σηµ Äατων κ.λπ.·

κ) εξαιρ Äεσειr γενικο Äυ χαρακτ Äηρα, για λ Äογουr δηµ Äοσιαr
ηθικ Äηr, δηµ Äοσιαr τ Äαξηr Äη δηµ Äοσιαr ασφ Äαλειαr, προστα-
σÄιαr τηr ζω Äηr και τηr υγεÄιαr των ανθρ Äωπων, των ζ Äωων
Äη των φυτ Äων, προστασÄιαr τηr βιοµηχανικ Äηr, πνευµατι-
κ Äηr και εµπορικ Äηr ιδιοκτησÄιαr, κ.λπ.·

λ) περιορισµοÄι στην περÄιπτωση δυσχερει Äων στο ισοζ Äυγιο
πληρωµ Äων.

ΤΙΤΛΟΣ ΙΙΙ

∆ηµ Äοσιεr συµβ Äασειr, ανταγωνισµ Äοr, πνευµατικ Äη ιδιοκτησÄια και
Äαλλεr συναφε Äιr προr το εµπ Äοριο διατ Äαξειr

ÄΑρθρο 4 (ΣΣ 10)

∆ηµ Äοσιεr συµβ Äασειr

1. Τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη συµφωνο Äυν το σταδιακ Äο και
αµοιβαÄιο Äανοιγµα συγκεκριµ Äενων αγορ Äων στον τοµ Äεα των
δηµ Äοσιων συµβ Äασεων.

2. Για την επÄιτευξη αυτο Äυ, το µεικτ Äο συµβο Äυλιο αποφασÄι-
ζει τιr αναγκαÄιεr ρυθµÄισειr και το χρονοδι Äαγραµµα. Η
απ Äοφαση αυτ Äη αφορ Äα, ειδικ Äοτερα, τα ακ Äολουθα θ Äεµατα:

α) ε Äυροr τηr ελευθ Äερωσηr·

β) µη διακριτικ Äη πρ Äοσβαση στιr συµφωνηθεÄισεr αγορ Äεr·

γ) κατ Äωτατεr αξÄιεr·

δ) ν Äοµιµεr και διαφανεÄιr διαδικασÄιεr·

ε) σαφεÄιr διαδικασÄιεr προσφυγ Äηr·

στ) χρ Äηση τηr τεχνολογÄιαr πληροφορι Äων.

ÄΑρθρο 5 (ΣΣ 11)

Ανταγωνισµ Äοr

1. Τα µ Äερη θα συµφων Äησουν µ Äετρα που απαιτο Äυνται για
την πρ Äοληψη στρεβλ Äωσεων Äη περιορισµ Äων του ανταγωνι-
σµο Äυ που θα µπορο Äυσαν να επηρε Äασουν σηµαντικ Äα το
εµπ Äοριο µεταξ Äυ του Μεξικο Äυ και τηr Κοιν Äοτηταr. Για να
επιτευχθεÄι ο στ Äοχοr αυτ Äοr, το µεικτ Äο συµβο Äυλιο καθορÄιζει
µηχανισµο Äυr συνεργασÄιαr και συντονισµο Äυ των διοικ Äησεων
που εÄιναι αρµ Äοδιεr για την εφαρµογ Äη των καν Äονων ανταγω-
νισµο Äυ. Η συνεργασÄια συνÄισταται σε αµοιβαÄια νοµικ Äη
συνδροµ Äη, κοινοποÄιηση, διαβο Äυλευση και ανταλλαγ Äη
πληροφορι Äων προκειµ Äενου να εξασφαλιστεÄι διαφ Äανεια Äοσον
αφορ Äα την τ Äηρηση των καν Äονων και τηr πολιτικ Äηr ανταγω-
νισµο Äυ.

2. Για την επÄιτευξη αυτο Äυ, το µεικτ Äο συµβο Äυλιο αποφα-
σÄιζει, ειδικ Äοτερα, επÄι των ακ Äολουθων θεµ Äατων:

α) συµφωνÄιεr µεταξ Äυ επιχειρ Äησεων, αποφ Äασειr απ Äο εν Äωσειr
επιχειρ Äησεων και συντονισµ Äενεr πρακτικ Äεr µεταξ Äυ
επιχειρ Äησεων·

β) κατ Äαχρηση, εκ µ Äερουr µιαr Äη περισσ Äοτερων επιχειρ Äη-
σεων, τηr δεσπ Äοζουσαr θ Äεσηr·

γ) συγχωνε Äυσειr επιχειρ Äησεων·

δ) κρατικ Äα µονοπ Äωλια εµπορικο Äυ χαρακτ Äηρα·

ε) κρατικ Äεr επιχειρ Äησειr και επιχειρ Äησειr στιr οποÄιεr Äεχουν
παραχωρηθεÄι ειδικ Äα Äη αποκλειστικ Äα δικαι Äωµατα.

ÄΑρθρο 6

Πνευµατικ Äη βιοµηχανικ Äη και εµπορικ Äη ιδιοκτησÄια

1. Επιβεβαι Äωνονταr τη µεγ Äαλη σηµασÄια που αποδÄιδουν
στην προστασÄια των δικαιωµ Äατων πνευµατικ Äηr ιδιοκτησÄιαr
(δικαι Äωµατα δηµιουργο Äυ, — περιλαµβανοµ Äενων και των
δικαιωµ Äατων δηµιουργο Äυ προγραµµ Äατων για υπολογιστ Äεr
και β Äασεων δεδοµ Äενων — και τα συγγενικ Äα δικαι Äωµατα, τα
διπλ Äωµατα ευρεσιτεχνÄιαr, τα βιοµηχανικ Äα σ Äηµατα, τιr
γεωγραφικ Äεr ενδεÄιξειr, συµπεριλαµβανοµ Äενηr τηr ονοµασÄιαr
καταγωγ Äηr, τα εµπορικ Äα σ Äηµατα, τιr τοπογραφÄιεr ολοκλη-
ρωµ Äενων κυκλωµ Äατων και την προστασÄια κατ Äα του αθ Äεµι-
του ανταγωνισµο Äυ σ Äυµφωνα µε το Äαρθρο 10α τηr σ Äυµβασηr
των ΠαρισÄιων για την προστασÄια τηr βιοµηχανικ Äηr ιδιοκτη-
σÄιαr και την προστασÄια των εµπιστευτικ Äων πληροφορι Äων),
τα µ Äερη αναλαµβ Äανουν να θεσπÄισουν τα κατ Äαλληλα µ Äετρα
προκειµ Äενου να εξασφαλÄισουν επαρκ Äη και αποτελεσµατικ Äη
προστασÄια, σ Äυµφωνα µε τιr υψηλ Äοτερεr διεθνεÄιr προδια-
γραφ Äεr, στα οποÄια περιλαµβ Äανονται και αποτελεσµατικ Äα
µ Äεσα πραγµ Äατωσηr των δικαιωµ Äατων αυτ Äων.
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2. Προr το σκοπ Äο αυτ Äο, το µεικτ Äο συµβο Äυλιο αποφασÄιζει
µηχανισµ Äο διαβο Äυλευσηr µε σκοπ Äο την εξε Äυρευση αµοιβαÄια
ικανοποιητικ Äων λ Äυσεων σε περÄιπτωση που ανακ Äυψουν
προβλ Äηµατα προστασÄιαr τηr πνευµατικ Äηr ιδιοκτησÄιαr.

ΤΙΤΛΟΣ IV

ΘΕΣΜΙΚΕΣ, ΓΕΝΙΚΕΣ ΚΑΙ ΤΕΛΙΚΕΣ ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ

ÄΑρθρο 7 (ΣΣ 45)

Μεικτ Äο συµβο Äυλιο

Ιδρ Äυεται µεικτ Äο συµβο Äυλιο επιφορτισµ Äενο µε την επ Äοπτευση
τηr εφαρµογ Äηr τηr παρο Äυσαr συµφωνÄιαr. Συν Äερχεται σε
υπουργικ Äο επÄιπεδο, σε τακτ Äα διαστ Äηµατα, και οσ Äακιr το
απαιτο Äυν οι περιστ Äασειr. Εξετ Äαζει σηµαντικ Äα προβλ Äηµατα
τηr παρο Äυσαr συµφωνÄιαr, καθ Äωr και λοιπ Äα διµερ Äη Äη διεθν Äη
ζητ Äηµατα κοινο Äυ ενδιαφ Äεροντοr.

ÄΑρθρο 8 (ΣΣ 46)

1. Το µεικτ Äο συµβο Äυλιο απαρτÄιζεται απ Äο τα µ Äελη του
ΣυµβουλÄιου τηr ΕυρωπαÏικ Äηr ÄΕνωσηr και τα µ Äελη τηr Ευρω-
παÏικ Äηr Επιτροπ Äηr, αφεν Äοr, και απ Äο µ Äελη τηr κυβ Äερνησηr
του Μεξικο Äυ, αφετ Äερου.

2. Τα µ Äελη του µεικτο Äυ συµβουλÄιου εÄιναι δυνατ Äο να
εκπροσωπο Äυνται σ Äυµφωνα µε τουr Äορουr που θα καθορι-
στο Äυν στον εσωτερικ Äο κανονισµ Äο του.

3. Το µεικτ Äο συµβο Äυλιο εγκρÄινει τον εσωτερικ Äο του κανο-
νισµ Äο. Θα συν Äελθει για πρ Äωτη φορ Äα εντ Äοr 30 ηµερ Äων απ Äο
την Äεναρξη ισχ Äυοr τηr παρο Äυσαr συµφωνÄιαr.

4. Η προεδρÄια του µεικτο Äυ συµβουλÄιου ασκεÄιται εκ περι-
τροπ Äηr απ Äο µ Äελοr του ΣυµβουλÄιου τηr ΕυρωπαÏικ Äηr ÄΕνωσηr
και µ Äελοr τηr κυβ Äερνησηr του Μεξικο Äυ, σ Äυµφωνα µε τιr
διατ Äαξειr του εσωτερικο Äυ κανονισµο Äυ του.

ÄΑρθρο 9

Για την επÄιτευξη των στ Äοχων τηr παρο Äυσαr συµφωνÄιαr, το
µεικτ Äο συµβο Äυλιο ε Äιναι αρµ Äοδιο να λαµβ Äανει αποφ Äασειr
στιr περιπτ Äωσειr που προβλ Äεπονται σ’ αυτ Äην. Οι αποφ Äασειr
ε Äιναι δεσµευτικ Äεr για τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη τα οποÄια και
λαµβ Äανουν τα αναγκαÄια µ Äετρα για την εφαρµογ Äη τουr.
ΕπÄισηr, το µεικτ Äο συµβο Äυλιο δ Äυναται να προβαÄινει σε
κατ Äαλληλεr συστ Äασειr.

Το µεικτ Äο συµβο Äυλιο καταρτÄιζει τιr αποφ Äασειr και τιr
συστ Äασειr µε κοιν Äη συµφωνÄια των δ Äυο µερ Äων.

Η εφαρµογ Äη των αποφ Äασεων που προβλ Äεπονται στο Äαρθρο
3, στο Äαρθρο 4 παρ Äαγραφοr 2, στο Äαρθρο 5 παρ Äαγραφοr 2,
στο Äαρθρο 6 παρ Äαγραφοr 2 αναστ Äελλεται µ Äεχρι την
υπογραφ Äη τηr συνολικ Äηr συµφωνÄιαr.

ÄΑρθρο 10

Μεικτ Äη επιτροπ Äη

1. Το µεικτ Äο συµβο Äυλιο επικουρεÄιται κατ Äα την εκτ Äελεση
των καθηκ Äοντων του απ Äο µεικτ Äη επιτροπ Äη η οποÄια απαρτÄι-
ζεται, αφεν Äοr, απ Äο αντιπροσ Äωπουr τηr Κοιν Äοτηταr και,

αφετ Äερου, απ Äο αντιπροσ Äωπουr τηr κυβ Äερνησηr του
Μεξικο Äυ, κατ Äα καν Äονα σε επÄιπεδο αν Äωτατων κρατικ Äων
υπαλλ Äηλων.

Το µεικτ Äο συµβο Äυλιο αποφασÄιζει, στο πλαÄισιο του εσωτε-
ρικο Äυ του κανονισµο Äυ, τα καθ Äηκοντα τηr µεικτ Äηr επιτροπ Äηr
τα οποÄια περιλαµβ Äανουν την προπαρασκευ Äη των συνεδρι Äα-
σεων του µεικτο Äυ συµβουλÄιου και τον τρ Äοπο λειτουργÄιαr
τηr.

2. Το µεικτ Äο συµβο Äυλιο δ Äυναται να εκχωρ Äησει το σ Äυνολο
Äη µ Äεροr των αρµοδιοτ Äητων του στη µεικτ Äη επιτροπ Äη. Στην
περÄιπτωση αυτ Äη, η µεικτ Äη επιτροπ Äη αποφασÄιζει σ Äυµφωνα µε
τουr Äορουr που προβλ Äεπονται στο Äαρθρο 9.

3. Κατ Äα γενικ Äο καν Äονα, η µεικτ Äη επιτροπ Äη συν Äερχεται
µÄια φορ Äα το χρ Äονο, εκ περιτροπ Äηr στιr Βρυξ Äελλεr και στο
Μεξικ Äο, η δε ηµεροµηνÄια και η ηµερ Äησια δι Äαταξη ορÄιζονται
εκ των προτ Äερων απ Äο τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη. Κατ Äοπιν
συµφωνÄιαr µεταξ Äυ των µερ Äων, µπορο Äυν να συγκαλο Äυνται
και Äεκτακτεr συνεδρι Äασειr. Η προεδρÄια στη µεικτ Äη επιτροπ Äη
ασκεÄιται εκ περιτροπ Äηr απ Äο αντιπρ Äοσωπο εκ Äαστου συµβαλ-
λ Äοµενου µ Äερουr.

ÄΑρθρο 11 (ΣΣ 49)

Λοιπ Äεr ειδικ Äεr επιτροπ Äεr

Το µεικτ Äο συµβο Äυλιο δ Äυναται να αποφασÄισει τη σ Äυσταση
οποιασδ Äηποτε ειδικ Äηr επιτροπ Äηr Äη οργ Äανου για να το
επικουρεÄι στην εκτ Äελεση των καθηκ Äοντων του.

Στον εσωτερικ Äο του κανονισµ Äο, το µεικτ Äο συµβο Äυλιο καθο-
ρÄιζει τη σ Äυνθεση και τα καθ Äηκοντα των εν λ Äογω επιτροπ Äων
Äη οργ Äανων καθ Äωr και τον τρ Äοπο λειτουργÄιαr τουr.

ÄΑρθρο 12 (ΣΣ 50)

∆ιευθ Äετηση διαφορ Äων

Το µεικτ Äο συµβο Äυλιο αποφασÄιζει για την καθι Äερωση µιαr
ειδικ Äηr διαδικασÄιαr διευθ Äετησηr διαφορ Äων που σχετÄιζονται
µε το εµπ Äοριο Äη τα συναφ Äη θ Äεµατα, η οποÄια θα εÄιναι
συµβατ Äη µε τιr σχετικ Äεr διατ Äαξειr του ΠΟΕ.

ÄΑρθρο 13 (ΣΣ 52)

Ρ Äητρα εθνικ Äηr ασφ Äαλειαr

Η παρο Äυσα συµφωνÄια ουδ Äολωr εµποδÄιζει Äεαν συµβαλλ Äο-
µενο µ Äεροr να λ Äαβει µ Äετρα τα οποÄια:

α) θεωρεÄι αναγκαÄια για την πρ Äοληψη τηr δι Äαδοσηr πληρο-
φορι Äων που αντιβαÄινει σε ζωτικ Äα συµφ Äερονται ασφ Äα-
λειαr·

β) αφορο Äυν την παραγωγ Äη και το εµπ Äοριο Äοπλων, πολεµο-
φοδÄιων Äη πολεµικο Äυ υλικο Äυ Äη την Äερευνα, αν Äαπτυξη Äη
παραγωγ Äη που σχετÄιζονται µε αµυντικο Äυr σκοπο Äυr, υπ Äο
την προÏυπ Äοθεση Äοτι τα µ Äετρα αυτ Äα δεν νοθε Äυουν τουr
Äορουr ανταγωνισµο Äυ σχετικ Äα µε προÏι Äοντα που δεν προο-
ρÄιζονται ειδικ Äωr για στρατιωτικο Äυr σκοπο Äυr·
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γ) θεωρεÄι ουσι Äωδη για την ασφ Äαλει Äα του, στην περÄιπτωση
σοβαρ Äων εσωτερικ Äων ταραχ Äων που θα µπορο Äυσαν να
διαταρ Äαξουν τη δηµ Äοσια τ Äαξη, σε καιρ Äο πολ Äεµου Äη
σοβαρ Äων διεθν Äων εντ Äασεων που θα µπορ Äεσουν να
οδηγ Äησουν σε Äενοπλη σ Äυγκρουση, Äη για την εκπλ Äηρωση
υποχρε Äωσεων που Äεχει αναλ Äαβει για τη διατ Äηρηση τηr
ειρ Äηνηr και τηr διεθνο Äυr ασφ Äαλειαr.

ÄΑρθρο 14

Η τελικ Äη πρ Äαξη παρι Äεχει µια κοιν Äη µονοµερ Äη δ Äηλωση
διενεργο Äυµενη κατ Äα την υπογραφ Äη τηr συµφωνÄιαr.

ÄΑρθρο 15 (ΣΣ 56)

Εδαφικ Äη εφαρµογ Äη

Η παρο Äυσα συµφωνÄια εφαρµ Äοζεται, αφεν Äοr, στο Äεδαφοr
Äοπου εφαρµ Äοζεται η συνθ Äηκη για την Äιδρυση ΕυρωπαÏικ Äηr
Κοιν Äοτηταr, υπ Äο τουr Äορουr που προβλ Äεπονται στην εν
λ Äογω συνθ Äηκη και, αφετ Äερου, στο Äεδαφοr των Ηνωµ Äενων
Πολιτει Äων του Μεξικο Äυ.

ÄΑρθρο 16

∆ι Äαρκεια

Η παρο Äυσα συµφωνÄια εφαρµ Äοζεται µ Äεχρι την Äεναρξη ισχ Äυοr
τηr συνολικ Äηr συµφωνÄιαr που υπεγρ Äαφη σιr 8 ∆εκεµβρÄιου
1997.

Κ Äαθε συµβαλλ Äοµενο µ Äεροr µπορεÄι να καταγγεÄιλει την
παρο Äυσα συµφωνÄια µε κοινοποÄιηση προr το Äαλλο συµβαλ-
λ Äοµενο µ Äεροr. Η παρο Äυσα συµφωνÄια πα Äυει να ισχ Äυει Äεξι
µ Äηνεr απ Äο την ηµεροµηνÄια τηr κοινοποÄιησηr αυτ Äηr.

ÄΑρθρο 17 (ΣΣ 58)

Εκπλ Äηρωση υποχρε Äωσεων

1. Τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη θεσπÄιζουν κ Äαθε γενικ Äο Äη
ειδικ Äο µ Äετρο που απαιτε Äιται για την εκπλ Äηρωση των
υποχρε Äωσε Äων τουr β Äασει τηr συµφωνÄιαr και φροντÄιζουν για
την επÄιτευξη των στ Äοχων τηr.

Αν Äενα συµβαλλ Äοµενο µ Äεροr θεωρεÄι Äοτι το Äαλλο µ Äεροr δεν
εκπληρ Äωνει τιr υποχρε Äωσειr που του επιβ Äαλλει η παρο Äυσα
συµφωνÄια, µπορεÄι να λ Äαβει τα κατ Äαλληλα µ Äετρα. Προηγου-
µ Äενωr, υποχρεο Äυται, µε εξαÄιρεση την περÄιπτωση ειδικ Äηr
Äεκτακτηr αν Äαγκηr, να παρ Äασχει στο µεικτ Äο συµβο Äυλιο Äολεr
τιr σχετικ Äεr πληροφορÄιεr που απαιτο Äυνται για την εµπερι-

στωµ Äενη εξ Äεταση τηr κατ Äαστασηr, εντ Äοr 30 ηµερ Äων, µε
σκοπ Äο την εξε Äυρεση λ Äυσηr αµοιβαÄιωr αποδεκτ Äηr.

Επιλ Äεγονται κατ Äα προτεραι Äοτητα τα µ Äετρα που διαταρ Äασ-
σουν λιγ Äοτερο τη λειτουργÄια τηr παρο Äυσαr συµφωνÄιαr. Τα
µ Äετρα αυτ Äα κοινοποιο Äυνται αµ Äεσωr στο µεικτ Äο συµβο Äυλιο
και αποτελο Äυν το αντικεÄιµενο διαβουλε Äυσεων σο πλαÄισιο
αυτο Äυ µετ Äα απ Äο αÄιτηση του Äαλλου µ Äερουr.

2. Τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη συµφωνο Äυν Äοτι ωr «περιπτ Äω-
σειr ειδικ Äηr Äεκτακτηr αν Äαγκηr», που αναφ Äερονται στη
παρ Äαγραφο 1 του παρ Äοντοr Äαρθρου, θεωρο Äυνται οι περιπτ Äω-
σειr ουσι Äωδουr παρ Äαβασηr τηr συµφωνÄιαr απ Äο Äενα απ Äο τα
συµβαλλ Äοµενα µ Äερη. Ωr ουσι Äωσηr παρ Äαβαση τηr συµφω-
νÄιαr νοο Äυνται τα εξ Äηr:

α) καταγγελÄια τηr συµφωνÄιαr µη προβλεπ Äοµενη απ Äο τουr
γενικο Äυr καν Äονεr του διεθνο Äυr δικαÄιου·

β) παρ Äαβαση βασικ Äων στοιχεÄιων τηr συµφωνÄιαr πο αναφ Äε-
ρονται στο Äαρθρο 1.

3. Τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη συµφωνο Äυν Äοτι τα «κατ Äαλληλα
µ Äετρα» που αναφ Äερονται στο παρ Äον Äαρθρο, ε Äιναι µ Äετρα που
θεσπÄιζονται σ Äυµφωνα µε το διεθν Äεr δ Äικαιο. Αν Äενα συµβαλ-
λ Äοµνενο µ Äεροr λ Äαβει µ Äετρο σε περÄιπτωση ειδικ Äηr Äεκτακτηr
αν Äαγκηr, κατ’ εφαρµογ Äη του παρ Äοντοr Äαρθρου, το Äαλλο
συµβαλλ Äοµενο µ Äεροr δ Äυναται να ζητ Äησει Äεκτακτη συνε-
δρÄιαση των µερ Äων εντ Äοr 15 ηµερ Äων.

ÄΑρθρο 18 (ΣΣ 59)

Αυθεντικ Äα κε Äιµενα

Η παρο Äυσα συµφωνÄια συντ Äασσεται σε δ Äυο αντÄιτυπα στην
αγγλικ Äη, γαλλικ Äη, γερµανικ Äη, δανικ Äη, ελληνικ Äη, ισπανικ Äη,
ιταλικ Äη, ολλανδικ Äη, πορτογαλικ Äη, σουηδικ Äη και φινλανδικ Äη
γλ Äωσσα και Äολα τα κεÄιµενα εÄιναι εξ Äισου αυθεντικ Äα.

ÄΑρθρο 19

ÄΕναρξη ισχ Äυοr

1. Η παρο Äυσα συµφωνÄια εγκρÄινεται απ Äο τα συµβαλλ Äο-
µενα µ Äερη σ Äυµφωνα µε τιr κατ’ ιδ Äιαν διαδικασÄιεr.

2. Η παρο Äυσα συµφωνÄια αρχÄιζει να ισχ Äυει την πρ Äωτη
ηµ Äερα του µ Äηνα που Äεπεται τηr ηµεροµηνÄιαr κατ Äα την
οποÄια τα µ Äερη κοινοποιο Äυν αµοιβαÄια την ολοκλ Äηρωση των
αναγκαÄιων προr τον σκοπ Äο αυτ Äο διαδικασι Äων.

3. Η κοινοποÄιηση αποστ Äελλεται στο γενικ Äο γραµµατ Äεα
του ΣυµβουλÄιου τηr ΕυρωπαÏικ Äηr ÄΕνωσηr, ο οποÄιοr αποτελεÄι
τον θεµατοφ Äυλακα τηr συµφωνÄιαr.
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Hecho en Bruselas, el ocho de diciembre de mil novecientos noventa y siete.

Udfærdiget i Bruxelles den ottende december nitten hundrede og syvoghalvfems.

Geschehen zu Brüssel am achten Dezember neunzehnhundertsiebenundneunzig.

ÄΕγινε στιr Βρυξ Äελλεr, στιr οκτ Äω ∆εκεµβρÄιου χÄιλια εννιακ Äοσια ενεν Äηντα επτ Äα.

Done at Brussels on the eighth day of December in the year one thousand nine hundred and
ninety-seven.

Fait à Bruxelles, le huit décembre mil neuf cent quatre-vingt-dix-sept.

Fatto a Bruxelles, addì otto dicembre millenovecentonovantasette.

Gedaan te Brussel, de achtste december negentienhonderd zevenennegentig.

Feito em Bruxelas, em oito de Dezembro de mil novecentos e noventa e sete.

Tehty Brysselissä kahdeksantena päivänä joulukuuta vuonna
tuhatyhdeksänsataayhdeksänkymmentäseitsemän.

Som skedde i Bryssel den åttonde december nittonhundranittiosju.
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Por la Comunidad Europea

For Det Europæiske Fællesskab

Für die Europäische Gemeinschaft

Για την ΕυρωπαÏικ Äη Κοιν Äοτητα

For the European Community

Pour la Communauté européenne

Per la Comunità europea

Voor de Europese Gemeenschap

Pela Comunidade Europeia

Euroopan yhteisön puolesta

För Europeiska gemenskapen

Por los Estados Unidos Mexicanos
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ΤΕΛΙΚΗ ΠΡΑΞΗ

Οι πληρεξο Äυσιοι των κρατ Äων µελ Äων τηr Κοιν Äοτηταr και οι πληρεξο Äυσιοι των Ηνωµ Äενων Πολιτει Äων
του Μεξικο Äυ εγκρÄινουν την παρο Äυσα τελικ Äη πρ Äαξη Äοσον αφορ Äα:

1) τη συµφωνÄια για την οικονοµικ Äη εταιρικ Äη σχ Äεση, τον πολιτικ Äο συντονισµ Äο και τη συνεργασÄια
µεταξ Äυ τηr ΕυρωπαÏικ Äηr Κοιν Äοτηταr, και των κρατ Äων µελ Äων τηr, αφεν Äοr, και των Ηνωµ Äενων
Πολιτει Äων του Μεξικο Äυ, αφετ Äερου,

2) την ενδι Äαµεση συµφωνÄια για το εµπ Äοριο και τα συναφ Äη θ Äεµατα µεταξ Äυ τηr ΕυρωπαÏικ Äηr Κοιν Äο-
τηταr, αφεν Äοr, και των Ηνωµ Äενων Πολιτει Äων του Μεξικο Äυ, αφετ Äερου,

3) την κοιν Äη δ Äηλωση τηr ΕυρωπαÏικ Äηr Κοιν Äοτηταr και των κρατ Äων µελ Äων τηr και των Ηνωµ Äενων
Πολιτει Äων του Μεξικο Äυ.
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(1)

Οι πληρεξο Äυσιοι:

ΤΟΥ ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ ΤΟΥ ΒΕΛΓΙΟΥ,

ΤΟΥ ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ ΤΗΣ ∆ΑΝΙΑΣ,

ΤΗΣ ΟΜΟΣΠΟΝ∆ΙΑΚΗΣ ∆ΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ ΓΕΡΜΑΝΙΑΣ,

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ∆ΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ,

ΤΟΥ ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ ΤΗΣ ΙΣΠΑΝΙΑΣ,

ΤΗΣ ΓΑΛΛΙΚΗΣ ∆ΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ,

ΤΗΣ ΙΡΛΑΝ∆ΙΑΣ,

ΤΗΣ ΙΤΑΛΙΚΗΣ ∆ΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ,

ΤΟΥ ΜΕΓΑΛΟΥ ∆ΟΥΚΑΤΟΥ ΤΟΥ ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟΥ,

ΤΟΥ ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ ΤΩΝ ΚΑΤΩ ΧΩΡΩΝ,

ΤΗΣ ∆ΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ ΑΥΣΤΡΙΑΣ,

ΤΗΣ ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΚΗΣ ∆ΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ,

ΤΗΣ ∆ΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ VΙΝΛΑΝ∆ΙΑΣ,

ΤΟΥ ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ ΤΗΣ ΣΟΥΗ∆ΙΑΣ,

ΤΟΥ ΗΝΩΜΕΝΟΥ ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ ΤΗΣ ΜΕΓΑΛΗΣ ΒΡΕΤΑΝΙΑΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΒΟΡΕΙΟΥ ΙΡΛΑΝ∆ΙΑΣ,

συµβαλλ Äοµενα µ Äερη τηr συνθ Äηκηr για την Äιδρυση τηr ΕΥΡΩΠΑÆΙΚΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ,

εφεξ Äηr καλο Äυµενα «κρ Äατη µ Äελη», και

Η ΕΥΡΩΠΑÆΙΚΗ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑ,

εφεξ Äηr καλο Äυµενη «η Κοιν Äοτητα»,

αφεν Äοr, και

ΟΙ ΗΝΩΜΕΝΕΣ ΠΟΛΙΤΕΙΕΣ ΤΟΥ ΜΕΞΙΚΟΥ,

εφεξ Äηr καλο Äυµενεr «το Μεξικ Äο»,

αφετ Äερου,

συνελθ Äοντεr στιr Βρυξ Äελλεr στιr οκτ Äω ∆εκεµβρÄιου χÄιλια εννιακ Äοσια ενεν Äηντα επτ Äα για την
υπογραφ Äη τηr συµφωνÄιαr για την οικονοµικ Äη εταιρικ Äη σχ Äεση, τον πολιτικ Äο συντονισµ Äο και τη
συνεργασÄια µεταξ Äυ τηr ΕυρωπαÏικ Äηr Κοιν Äοτηταr και των κρατ Äων µελ Äων τηr, αφεν Äοr, και των
Ηνωµ Äενων Πολιτει Äων του Μεξικο Äυ, αφετ Äερου, κατωτ Äερω αναφερ Äοµενη ωr «η ΣυµφωνÄια», εν Äεκριναν
τα ακ Äολουθα κεÄιµενα:

— συµφωνÄια και παραρτ Äηµατ Äα τηr.

Οι πληρεξο Äυσιοι των κρατ Äων µελ Äων και τηr Κοιν Äοτηταr και οι πληρεξο Äυσιοι του Μεξικο Äυ εν Äεκριναν
τιr κατωτ Äερω κοιν Äεr δηλ Äωσειr που επισυν Äαπτονται στην παρο Äυσα τελικ Äη πρ Äαξη:

Κοιν Äη δ Äηλωση ΕυρωπαÏικ Äηr ÄΕνωσηr και Μεξικο Äυ για τον πολιτικ Äο δι Äαλογο ( Äαρθρο 3 τηr συµφω-
νÄιαr)

Κοιν Äη δ Äηλωση για το δι Äαλογο σε κοινοβουλευτικ Äο επÄιπεδο

Κοιν Äη ερµηνευτικ Äη δ Äηλωση για το Äαρθρο 4 τηr συµφωνÄιαr

Κοιν Äη δ Äηλωση για το Äαρθρο 24 παρ Äαγραφοr 3 τηr συµφωνÄιαr

Κοιν Äη δ Äηλωση για το Äαρθρο 35 τηr συµφωνÄιαr
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Οι πληρεξο Äυσιοι του Μεξικο Äυ σηµεÄιωσαν τιr κατωτ Äερω δηλ Äωσειr τηr ΕυρωπαÏικ Äηr Κοιν Äοτηταr Äη/και
των κρατ Äων µελ Äων αυτ Äηr, οι οποÄιεr και επισυν Äαπτονται στην παρο Äυσα τελικ Äη πρ Äαξη:

∆ Äηλωση για το Äαρθρο 11 τηr συµφωνÄιαr

∆ Äηλωση για το Äαρθρο 12 τηr συµφωνÄιαr

Οι πληρεξο Äυσιοι των κρατ Äων µελ Äων και τηr Κοιν Äοτηταr σηµεÄιωσαν την κατωτ Äερω δ Äηλωση του
Μεξικο Äυ, η οποÄια και επισυν Äαπτεται στην παρο Äυσα τελικ Äη πρ Äαξη:

∆ Äηλωση για τον τÄιτλο Ι τηr συµφωνÄιαr
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ΚΟΙΝΕΣ ∆ΗΛΩΣΕΙΣ

Κοιν Äη δ Äηλωση ΕυρωπαιÏκ Äηr ÄΕνωσηr και Μεξικο Äυ για τον πολιτικ Äο δι Äαλογο Äαρθρο 3

1. ΠΡΟΟΙΜΙΟ

Η ΕυρωπαÏικ Äη ÄΕνωση, αφεν Äοr, και το Μεξικ Äο αφετ Äερου,

— γνωρÄιζονταr τουr ιστορικο Äυr, πολιτικο Äυr και πολιτιστικο Äυr δεσµο Äυr και τουr βαθεÄιr δεσµο Äυr
φιλÄιαr που υπ Äαρχουν µεταξ Äυ των λα Äων τουr,

— επιθυµ Äωνταr να ενισχ Äυσουν τιr πολιτικ Äεr και οικονοµικ Äεr ελευθερÄιεr που αποτελο Äυν τη β Äαση
των κοινωνι Äων των κρατ Äων µελ Äων τηr ΕυρωπαÏικ Äηr ÄΕνωσηr και του Μεξικο Äυ,

— επιβεβαι Äωνονταr την αξÄια τηr ανθρ Äωπινηr αξιοπρ Äεπειαr, τηr προ Äωθησηr και τηr προστασÄιαr
των δικαιωµ Äατων του ανθρ Äωπου ωr τη β Äαση των δηµοκρατικ Äων κοινωνι Äων, καθ Äωr και τον
ουσιαστικ Äο ρ Äολο των δηµοκρατικ Äων θεσµ Äων που στηρÄιζονται στο κρ Äατοr δικαÄιου,

— επιθυµ Äωνταr να ενισχ Äυσουν την ειρ Äηνη και τη διεθν Äη ασφ Äαλεια σ Äυµφωνα µε τιr αρχ Äεr που
καθορÄιζονται στο Χ Äαρτη των Ηνωµ Äενων Εθν Äων,

— ενδιαφερ Äοµενοι για την περιφερειακ Äη ολοκλ Äηρωση ωr µ Äεσου για την προ Äωθηση τηr διαρκο Äυr
και αρµονικ Äηr αν Äαπτυξηr των πληθυσµ Äων τουr, µε β Äαση τιr αρχ Äεr τηr κοινωνικ Äηr προ Äοδου και
τηr αλληλεγγ Äυηr µεταξ Äυ µελ Äων,

— αξιοποι Äωνταr τιr προτιµησιακ Äεr σχ Äεσειr που Äεχουν καθιερωθεÄι µε τη συµφωνÄια-πλαÄισιο
συνεργασÄιαr που υπεγρ Äαφη µεταξ Äυ τηr Κοιν Äοτηταr και του Μεξικο Äυ το 1991,

— υπενθυµÄιζονταr τιr αρχ Äεr που καθορÄιστηκαν στην επÄισηµη κοιν Äη δ Äηλωση που υπεγρ Äαφη στο
ΠαρÄισι, στιr 2 ΜαιÈου 1995, µεταξ Äυ τηr Επιτροπ Äηr και του ΣυµβουλÄιου, αφεν Äοr, και του
Μεξικο Äυ, αφετ Äερου,

αποφ Äασισαν να αναπτ Äυξουν σχ Äεσειr σε µια µακροπρ Äοθεσµη προοπτικ Äη.

2. ΣΤΟΧΟΙ

Η ΕυρωπαÏικ Äη ÄΕνωση και το Μεξικ Äο θεωρο Äυν Äοτι η καθι Äερωση εν Äοr ενισχυµ Äενου πολιτικο Äυ διαλ Äο-
γου αποτελεÄι το βασικ Äο στοιχεÄιο για την προβλεπ Äοµενη οικονοµικ Äη και πολιτικ Äη προσ Äεγγιση,
καθ Äωr και αποφασιστικ Äο παρ Äαγοντα προ Äωθησηr των αρχ Äων που Äεχουν εξαγγελθεÄι στο προÄιµιο
τηr παρο Äυσαr δ Äηλωσηr.

Ο δι Äαλογοr θα στηρÄιζεται στην κοιν Äη προσ Äηλωση των µερ Äων στη δηµοκρατÄια και στο σεβασµ Äο
των δικαιωµ Äατων του ανθρ Äωπου, και στην επιθυµÄια τουr να διατηρ Äησουν την ειρ Äηνη και να
καθιερ Äωσουν µια δÄικαιη και σταθερ Äη διεθν Äη τ Äαξη, σ Äυµφωνα µε το Χ Äαρτη των Ηνωµ Äενων Εθν Äων.

Θα Äεχει ωr στ Äοχο να αναπτ Äυξει µεταξ Äυ τηr ΕυρωπαÏικ Äηr ÄΕνωσηr και του Μεξικο Äυ διαρκεÄιr
δεσµο Äυr αλληλεγγ Äυηr που θα συµβ Äαλουν στην εκατ Äερωθεν σταθερ Äοτητα και ευηµερÄια, να προω-
θ Äησει τη διαδικασÄια περιφερειακ Äηr ολοκλ Äηρωσηr και να ευνο Äησει Äενα κλÄιµα καταν Äοησηr και
ανοχ Äηr µεταξ Äυ των εκατ Äερωθεν πληθυσµ Äων και πολιτισµ Äων.

Ο δι Äαλογοr θα καλ Äυπτει Äολα τα θ Äεµατα που παρουσι Äαζουν αµοιβαÄιο ενδιαφ Äερον και θα επιδι Äωκει
στην εξε Äυρεση ν Äεων µορφ Äων συνεργασÄιαr µε κοινο Äυr στ Äοχουr, ακ Äοµη και µ Äεσω κοιν Äων προτοβου-
λι Äων σε διεθν Äεr επÄιπεδο, ειδικ Äοτερα υπ Äερ τηr ειρ Äηνηr, τηr ασφ Äαλειαr και τηr περιφερειακ Äηr
αν Äαπτυξηr.

3. ΜΗΧΑΝΙΣΜΟΙ ∆ΙΑΛΟΓΟΥ

Ο πολιτικ Äοr δι Äαλογοr µεταξ Äυ των µερ Äων θα διεξ Äαγεται υπ Äο µορφ Äη επαφ Äων, ανταλλαγ Äηr πληροφο-
ρι Äων και διαβουλε Äυσεων µεταξ Äυ των διαφ Äορων φορ Äεων του Μεξικο Äυ και τηr ΕυρωπαÏικ Äηr ÄΕνωσηr,
συµπεριλαµβανοµ Äενηr τηr ΕυρωπαÏικ Äηr Επιτροπ Äηr.

Θα λαµβ Äανει ιδ Äιωr χ Äωρα:

— σε προεδρικ Äο επÄιπεδο,

— σε υπουργικ Äο επÄιπεδο,

— σε επÄιπεδο των ανωτ Äερων υπαλλ Äηλων,

— και µε την καλ Äυτερη δυνατ Äη εκµετ Äαλλευση τηr διπλωµατικ Äηr οδο Äυ.
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Προεδρικ Äεr σ Äυνοδοι, οι λεπτοµ Äερειεr των οποÄιων θα αποφασÄιζονται απ Äο τα µ Äερη, θα λαµβ Äανουν
χ Äωρα σε τακτ Äα διατ Äηµατα µεταξ Äυ των αν Äωτατων αρχ Äων των µερ Äων.

Οι συναντ Äησειr σε υπουργικ Äο επÄιπεδο, οι λεπτοµ Äερειεr των οποÄιων θα αποφασÄιζονται απ Äο τα
µ Äερη, θα λαµβ Äανουν χ Äωρα σε τακτ Äα διαστ Äηµατα σε επÄιπεδα υπουργ Äων εξωτερικ Äων.

Κοιν Äη δ Äηλωση για το δι Äαλογο σε κοινοβουλευτικ Äο επ Äιπεδο

Τα µ Äερη κρÄινουν σκ Äοπιµο να θεσµοθετ Äησουν πολιτικ Äο δι Äαλογο σε κοινοβουλευτικ Äο επÄιπεδο µε
επαφ Äεr µεταξ Äυ του ΕυρωπαÏικο Äυ ΚοινοβουλÄιου και του µεξικανικο Äυ Κογκρ Äεσου (Βουλ Äη και
ΓερουσÄια).

Κοιν Äη ερµηνευτικ Äη δ Äηλωση για το Äαρθρο 4

Οι δεσµε Äυσειr που απορρ Äεουν απ Äο το Äαρθρο 4 τηr παρο Äυσαr συµφωνÄιαr δεν ισχ Äυουν µ Äεχριr Äοτου
εγκριθεÄι η απ Äοφαση που αναφ Äερεται στο Äαρθρο 5, σε συµφωνÄια µε το Äαρθρο 7 τηr παρο Äυσαr συµφω-
νÄιαr.

Κοιν Äη δ Äηλωση για το Äαρθρο 24 παρ Äαγραφοr 3

Τα µ Äερη επιβεβαι Äωνουν τιr πολυµερεÄιr υποχρε Äωσειr που Äεχουν αναλ Äαβει στον τοµ Äεα των υπηρεσι Äων
θαλ Äασσιων µεταφορ Äων, ωr µ Äελη του ΠΟΕ, λαµβ Äανονταr παρ Äαλληλα υπ Äοψη και τιr αντÄιστοιχεr
υποχρε Äωσειr τουr που απορρ Äεουν απ Äο τον κ Äωδικα του ΟΟΣΑ σχετικ Äα µε την ελευθ Äερωση των
Äαδηλων πρ Äαξεων.

Κοιν Äη δ Äηλωση σχετικ Äα µε το Äαρθρο 35

Τα µ Äερη συµφωνο Äυν να παρ Äασχουν θεσµικ Äη υποστ Äηριξη, σε πολυµερ Äεr επÄιπεδο, για την Äεγκριση, τη
θ Äεση σε ισχ Äυ και την εφαρµογ Äη του διεθνο Äυr κ Äωδικα δεοντολογÄιαr για την υπε Äυθυνη αλιε Äια.
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ΜΟΝΟΜΕΡΕΙΣ ∆ΗΛΩΣΕΙΣ

∆ Äηλωση τηr Κοιν Äοτηταr για το Äαρθρο 11

Η Κοιν Äοτητα δηλ Äωνει Äοτι, µ Äεχριr Äοτου το µεικτ Äο συµβο Äυλιο εγκρÄινει τουr καν Äονεr εφαρµογ Äηr για
τον ανταγωνισµ Äο που αναφ Äερονται στο Äαρθρο 11 παρ Äαγραφοr 2, θα εξετ Äαζει κ Äαθε πρακτικ Äη που
αντÄικειται στο εν λ Äογω Äαρθρο β Äασει των κριτηρÄιων των Äαρθρων 85, 86 και 92 τηr συνθ Äηκηr για την
Äιδρυση τηr ΕυρωπαÏικ Äηr Κοιν Äοτηταr και, για τα προÏι Äοντα που καλ Äυπτει η συνθ Äηκη για την Äιδρυση
τηr ΕυρωπαÏικ Äηr Κοιν Äοτηταr ÄΑνθρακα και Χ Äαλυβα, των Äαρθρων 65 και 66 τηr εν λ Äογω συνθ Äηκηr,
καθ Äωr και των κοινοτικ Äων καν Äονων περÄι κρατικ Äων ενισχ Äυσεων, περιλαµβανοµ Äενου και του παραγ Äω-
γου δικαÄιου.

∆ Äηλωση τηr Κοιν Äοτηταr και των κρατ Äων µελ Äων τηr για τιr συµβ Äασειr πνευµατικ Äηr ιδιοκτησÄιαr που
αναφ Äερονται στο Äαρθρο 12

Η Κοιν Äοτητα και τα κρ Äατη µ Äελη τηr κατανοο Äυν Äοτι οι σχετικ Äεr πολυµερεÄιr συµβ Äασειr για την πνευ-
µατικ Äη ιδιοκτησÄια που αναφ Äερονται στο Äαρθρο 12 παρ Äαγραφοr 2 στοιχεÄιο β), περιλαµβ Äανουν τουλ Äα-
χιστον τιr ακ Äολουθεr:

— Σ Äυµβαση τηr Β Äερνηr για την προστασÄια λογοτεχνικ Äων και καλλιτεχνικ Äων Äεργων (πρ Äαξη Παρι-
σÄιων, 1971, τροποποιηθεÄισα το 1979),

— ∆ιεθν Äηr σ Äυµβαση για την προστασÄια των καλλιτεχν Äων, ερµηνευτ Äων Äη εκτελεστ Äων των παραγω-
γ Äων φωνογραφηµ Äατων και οργανισµ Äων ραδιοφωνικ Äηr µετ Äαδοσηr (Ρ Äωµη, 1961),

— Σ Äυµβαση των ΠαρισÄιων για την προστασÄια τηr βιοµηχανικ Äηr ιδιοκτησÄιαr (πρ Äαξη Στοκχ Äολµηr,
1967, τροποποιηθεÄισα το 1979),

— Συνθ Äηκη συνεργασÄιαr Äοσον αφορ Äα τα διπλ Äωµατα ευρεσιτεχνÄιαr (Ου Äασιγκτον, 1970, τροποποιη-
θε Äισα το 1979 και το 1984),

— ΣυµφωνÄια τηr ΜαδρÄιτηr σχετικ Äα µε τη διεθν Äη καταχ Äωρηση σηµ Äατων (πρ Äαξη Στοκχ Äολµηr, 1967,
τροποποιηθεÄισα το 1979),

— Πρωτ Äοκολλο σχετικ Äα µε τη συµφωνÄια τηr ΜαδρÄιτηr για τη διεθν Äη καταχ Äωρηση των σηµ Äατων
(ΜαδρÄιτη, 1989),

— ΣυµφωνÄια τηr ΝÄικαιαr σχετικ Äα µε τη διεθν Äη ταξιν Äοµηση αγαθ Äων και υπηρεσι Äων µε σκοπ Äο την
καταχ Äωρηση σηµ Äατων (Γενε Äυη, 1977, τροποποιηθεÄισα το 1979),

— Συνθ Äηκη τηr Βουδαπ Äεστηr για τη διεθν Äη αναγν Äωριση τηr κατ Äαθεσηr µικροοργανισµ Äων µε στ Äοχο
τη διαδικασÄια που αφορ Äα τα διπλ Äωµατα ευρεσιτεχνÄιαr (1977, τροποποιηθεÄισα το 1980),

— ∆ιεθν Äηr σ Äυµβαση για την προστασÄια ν Äεων φυτικ Äων ποικιλι Äων (UPOV) (πρ Äαξη Γενε Äυηr, 1991),

— Συνθ Äηκη για το δÄικαιο των σηµ Äατων (Γενε Äυη, 1994).
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∆ Äηλωση του Μεξικο Äυ σχετικ Äα µε τον τ Äιτλο Ι

Η εξωτερικ Äη πολιτικ Äη του Μεξικο Äυ βασÄιζεται στιr αρχ Äεr που ορÄιζονται στο Σ Äυνταγµα τηr χ Äωραr:

ΑυτοδιαχεÄιριση των εθν Äων

Μη επ Äεµβαση

Ειρηνικ Äοr διακανονισµ Äοr των διαφορ Äων

Απαγ Äορευση τηr απειλ Äηr Äη χρ Äησηr βÄιαr στιr διεθνεÄιr σχ Äεσειr

Νοµικ Äη ισ Äοτητα των κρατ Äων

∆ιεθν Äη συνεργασÄια για την αν Äαπτυξη

Προσπ Äαθεια για διεθν Äη ειρ Äηνη και διεθν Äη ασφ Äαλεια

Ωr εκ τηr ιστορικ Äηr τουr εµπειρÄιαr και τηr Äυψιστηr εντολ Äηr που απορρ Äεει απ Äο το Σ Äυνταγµα, το
Μεξικ Äο ε Äιναι πεπεισµ Äενο Äοτι µ Äονον η πλ Äηρηr τ Äηρηση του διεθνο Äυr δικαÄιου αποτελεÄι θεµ Äελιο για την
ειρ Äηνη και την αν Äαπτυξη. Το Μεξικ Äο διακηρ Äυσσει, παρ Äαλληλα, Äοτι οι αρχ Äεr τηr συν Äυπαρξηr τηr
διεθνο Äυr κοιν Äοτηταr, Äοπωr εκφρ Äαζονται στο Χ Äαρτη των Ηνωµ Äενων Εθν Äων, οι αρχ Äεr τηr παγκ Äοσµιαr
διακ Äηρυξηr για τα ανθρ Äωπινα δικαι Äωµατα και οι δηµοκρατικ Äεr αρχ Äεr, συνιστο Äυν τον µ Äονιµο οδηγ Äο
του στην εποικοδοµητικ Äη συµµετοχ Äη του στιr διεθνεÄιr υποθ Äεσειr, καθ Äωr και το πλαÄισιο των
σχ Äεσε Äων του µε την Κοιν Äοτητα και τα κρ Äατη µ Äελη τηr, υπ Äο το καθεστ Äωr τηr παρο Äυσαr συµφωνÄιαr, Äη
των σχ Äεσε Äων του µε οποιαδ Äηποτε Äαλλη χ Äωρα Äη οµ Äαδα χωρ Äων.
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Hecho en Bruselas, el ocho de diciembre de mil novecientos noventa y siete.

Udfærdiget i Bruxelles den ottende december nitten hundrede og syvoghalvfems.

Geschehen zu Brüssel am achten Dezember neunzehnhundertsiebenundneunzig.

ÄΕγινε στιr Βρυξ Äελλεr, στιr οκτ Äω ∆εκεµβρÄιου χÄιλια εννιακ Äοσια ενεν Äηντα επτ Äα.

Done at Brussels on the eighth day of December in the year one thousand nine hundred and
ninety-seven.

Fait à Bruxelles, le huit décembre mil neuf cent quatre-vingt-dix-sept.

Fatto a Bruxelles, addì otto dicembre millenovecentonovantasette.

Gedaan te Brussel, de achtste december negentienhonderd zevenennegentig.

Feito em Bruxelas, em oito de Dezembro de mil novecentos e noventa e sete.

Tehty Brysselissä kahdeksantena päivänä joulukuuta vuonna
tuhatyhdeksänsataayhdeksänkymmentäseitsemän.

Som skedde i Bryssel den åttonde december nittonhundranittiosju.
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Pour le Royaume de Belgique

Voor het Koninkrijk België

Für das Königreich Belgien

Cette signature engage également la Communauté française, la Communauté flamande,
Communauté germanophone, la Région wallone, la Région flamande et la Région
Bruxelles-Capitale.

Deze handtekening verbindt eveneens de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap,
Duitstalige Gemeenschap, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brusselse
Hoofdstedelijke Gewest.

Diese Unterschrift verbindet zugleich die Deutschsprachige Gemeinschaft, die Flämische
Gemeinschaft, die Französische Gemeinschaft, die Wallonische Region, die Flämische Region
und die Region Brüssel-Hauptstadt.

For Kongeriget Danmark

Für die Bundesrepublik Deutschland

Για την Ελληνικ Äη ∆ηµοκρατÄια
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Por el Reino de España

Pour la République française

Thar ceann na hÉireann
For Ireland

Per la Repubblica italiana
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Pour le Grand-Duché de Luxembourg

Voor het Koninkrijk der Nederlanden

Für die Republik Österreich

Pela República Portuguesa

Suomen tasavallan puolesta
För Republikken Finland
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För Konungariket Sverige

For the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

Por la Comunidad Europea

For Det Europæiske Fællesskab

Für die Europäische Gemeinschaft

Για την ΕυρωπαÏικ Äη Κοιν Äοτητα

For the European Community

Pour la Communauté européenne

Per la Comunità europea

Voor de Europese Gemeenschap

Pela Comunidade Europeia

Euroopan yhteisön puolesta

För Europeiska gemenskapen
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Por los Estados Unidos Mexicanos
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(2)

Ταυτ Äοχρονα, οι πληρεξο Äυσιοι τηr ΕΥΡΩΠΑÆΙΚΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ,

εφεξ Äηr καλο Äυµενη «η Κοιν Äοτητα»,

αφεν Äοr,

και οι οι πληρεξο Äυσιοι των ΗΝΩΜΕΝΩΝ ΠΟΛΙΤΕΙΩΝ ΤΟΥ ΜΕΞΙΚΟΥ,

εφεξ Äηr καλο Äυµενεr «το Μεξικ Äο»,

αφετ Äερου,

συνελθ Äοντεr στιr Βρυξ Äελλεr στιr οκτ Äω ∆εκεµβρÄιου χÄιλια εννιακ Äοσια ενεν Äηντα επτ Äα για την
υπογραφ Äη τηr ενδι Äαµεσηr συµφωνÄιαr για το εµπ Äοριο και τα συναφ Äη θ Äεµατα µεταξ Äυ τηr ΕυρωπαÏικ Äηr
Κοιν Äοτηταr, αφεν Äοr, και των Ηνωµ Äενων Πολιτει Äων του Μεξικο Äυ, αφετ Äερου, κατωτ Äερω αναφερ Äοµενη
ωr «η συµφωνÄια», εν Äεκριναν το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

— τη συµφωνÄια

Οι πληρεξο Äυσιοι τηr Κοιν Äοτηταr και του Μεξικο Äυ εν Äεκριναν την κατωτ Äερω κοιν Äη δ Äηλωση, η οποÄια
και επισυν Äαπτεται στην παρο Äυσα τελικ Äη πρ Äαξη:

— κοιν Äη ερµηνευτικ Äη δ Äηλωση για το Äαρθρο 2 τηr συµφωνÄιαr

Οι πληρεξο Äυσιοι του Μεξικο Äυ σηµεÄιωσαν την κατωτ Äερω δ Äηλωση τηr Κοιν Äοτηταr, η οποÄια και επισυ-
ν Äαπτεται στην παρο Äυσα τελικ Äη πρ Äαξη:

— δ Äηλωση τηr ΕυρωπαÏικ Äηr Κοιν Äοτηταr για το Äαρθρο 5 τηr συµφωνÄιαr
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Hecho en Bruselas, el ocho de diciembre de mil novecientos noventa y siete.

Udfærdiget i Bruxelles den ottende december nitten hundrede og syvoghalvfems.

Geschehen zu Brüssel am achten Dezember neunzehnhundertsiebenundneunzig.

ÄΕγινε στιr Βρυξ Äελλεr, στιr οκτ Äω ∆εκεµβρÄιου χÄιλια εννιακ Äοσια ενεν Äηντα επτ Äα.

Done at Brussels on the eighth day of December in the year one thousand nine hundred and
ninety-seven.

Fait à Bruxelles, le huit décembre mil neuf cent quatre-vingt-dix-sept.

Fatto a Bruxelles, addì otto dicembre millenovecentonovantasette.

Gedaan te Brussel, de achtste december negentienhonderd zevenennegentig.

Feito em Bruxelas, em oito de Dezembro de mil novecentos e noventa e sete.

Tehty Brysselissä kahdeksantena päivänä joulukuuta vuonna
tuhatyhdeksänsataayhdeksänkymmentäseitsemän.

Som skedde i Bryssel den åttonde december nittonhundranittiosju.
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Por la Comunidad Europea

For Det Europæiske Fællesskab

Für die Europäische Gemeinschaft

Για την ΕυρωπαÏικ Äη Κοιν Äοτητα

For the European Community

Pour la Communauté européenne

Per la Comunità europea

Voor de Europese Gemeenschap

Pela Comunidade Europeia

Euroopan yhteisön puolesta

För Europeiska gemenskapen

Por los Estados Unidos Mexicanos
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Κοιν Äη ερµηνευτικ Äη δ Äηλωση για το Äαρθρο 2

Οι υποχρε Äωσειr που απορρ Äεουν απ Äο το Äαρθρο 2 τηr παρο Äυσαr συµφωνÄιαr δεν ισχ Äυουν µ Äεχριr Äοτου
εγκριθεÄι η απ Äοφαση που αναφ Äερεται στο Äαρθρο 3.

∆ Äηλωση τηr ΕυρωπαιÏκ Äηr Κοιν Äοτηταr για το Äαρθρο 5

Η Κοιν Äοτητα δηλ Äωνει Äοτι, µ Äεχριr Äοτου το µεικτ Äο συµβο Äυλιο εγκρÄινει τουr καν Äονεr εφαρµογ Äηr για
τον ανταγωνισµ Äο που αναφ Äερονται στο Äαρθρο 5 παρ Äαγραφοr 2, θα εξετ Äαζει κ Äαθε πρακτικ Äη που
αντÄικειται στο εν λ Äογω Äαρθρο β Äασει των κριτηρÄιων των Äαρθρων 85, 86 και 92 τηr συνθ Äηκηr για την
Äιδρυση τηr ΕυρωπαÏικ Äηr Κοιν Äοτηταr και, για τα προÏι Äοντα που καλ Äυπτει η συνθ Äηκη για την Äιδρυση
τηr ΕυρωπαÏικ Äηr Κοιν Äοτηταr ÄΑνθρακα και Χ Äαλυβα, των Äαρθρων 65 και 66 τηr εν λ Äογω συνθ Äηκηr,
καθ Äωr και των κοινοτικ Äων καν Äονων περÄι κρατικ Äων ενισχ Äυσεων περιλαµβανοµ Äενου και του παραγ Äω-
γου δικαÄιου.
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(3)

Ταυτ Äοχρονα, οι πληρεξο Äυσιοι των κρατ Äων µελ Äων και τηr Κοιν Äοτηταr και οι πληρεξο Äυσιοι του
Μεξικο Äυ εν Äεκριναν την κατωτ Äερω κοιν Äη δ Äηλωση:

ΚΟΙΝΗ ∆ΗΛΩΣΗ ΜΕΤΑΞΥ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΙÆΚΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ ΚΑΙ ΤΩΝ ΚΡΑΤΩΝ ΜΕΛΩΝ ΤΗΣ ΚΑΙ ΤΩΝ
ΗΝΩΜΕΝΩΝ ΠΟΛΙΤΕΙΩΝ ΤΟΥ ΜΕΞΙΚΟΥ

Για να καλυφθο Äυν επαρκ Äωr τα θ Äεµατα που περι Äεχουν οι τ Äιτλοι ΙΙΙ και IV τηr συµφωνÄιαr για την
οικονοµικ Äη εταιρικ Äη σχ Äεση, τον πολιτικ Äο συντονισµ Äο και τη συνεργασÄια, η οποÄια υπεγρ Äαφη στιr 8
∆εκεµβρÄιου 1997 εντ Äοr εν Äοr συνολικο Äυ πλαισÄιου, η ΕυρωπαÏικ Äη Κοιν Äοτητα και τα κρ Äατη µ Äελη τηr
και το Μεξικ Äο δεσµε Äυονται:

1. Να αρχÄισουν και, ει δυνατ Äον, να ολοκληρ Äωσουν τιr διαπραγµατε Äυσειr σχετικ Äα µε τιr ρυθµÄισειr
για την ελευθ Äερωση του εµπορÄιου των υπηρεσι Äων και των κιν Äησεων κεφαλαÄιων και των
πληρωµ Äων, καθ Äωr και τα µ Äετρα για την πνευµατικ Äη ιδιοκτησÄια που προβλ Äεπονται στα Äαρθρα 6, 8,
9 και 12 τηr συµφωνÄιαr αυτ Äηr, παρ Äαλληλα µε τιr διαπραγµατε Äυσειr για τιr ρυθµÄισειr και το
χρονοδι Äαγραµµα που αφορο Äυν την ελευθ Äερωση του εµπορÄιου αγαθ Äων που προβλ Äεπει τ Äοσο το
Äαρθρο 5 τηr συµφωνÄιαr αυτ Äηr Äοσο και το Äαρθρο 3 τηr ενδι Äαµεσηr συµφωνÄιαr για το εµπ Äοριο και
τα συναφ Äη θ Äεµατα µεταξ Äυ τηr ΕυρωπαÏικ Äηr Κοιν Äοτηταr και των Ηνωµ Äενων Πολιτει Äων του
Μεξικο Äυ, που υπεγρ Äαφη στιr 8 ∆εκεµβρÄιου 1997.

2. Να εξασφαλÄισουν Äοτι, µε την επιφ Äυλαξη τηr ολοκλ Äηρωσηr των αντÄιστοιχων εσωτερικ Äων διαδικα-
σι Äων, τα αποτελ Äεσµατα τηr διαπραγµ Äατευσηr για την ελευθ Äερωση των υπηρεσι Äων και των κιν Äη-
σεων κεφαλαÄιων και των πληρωµ Äων, καθ Äωr και τα µ Äετρα σχετικ Äα µε την πνευµατικ Äη ιδιοκτησÄια
που προβλ Äεπονται ανωτ Äερω, θα τεθο Äυν σε ισχ Äυ το συντοµ Äοτερο δυνατ Äο επιτυγχ Äανονταr Äετσι τον
κοιν Äο στ Äοχο των συµβαλλοµ Äενων µερ Äων για µια συνολικ Äη ελευθ Äερωση του εµπορÄιου που θα
καλ Äυπτει τ Äοσο τα αγαθ Äα Äοσο και τιr υπηρεσÄιεr, σ Äυµφωνα µε το Äαρθρο 7 τηr συµφωνÄιαr για την
οικονοµικ Äη εταιρικ Äη σχ Äεση, τον πολιτικ Äο συντονισµ Äο και τη συνεργασÄια.
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Ενηµ Äερωση σχετικ Äα µε τη σ Äυναψη τηr ενδι Äαµεσηr συµφωνÄιαr για το εµπ Äοριο και τα συναφ Äη
θ Äεµατα µεταξ Äυ τηr ΕυρωπαιÏκ Äηr Κοιν Äοτηταr, αφεν Äοr, και των Ηνωµ Äενων Πολιτει Äων του Μεξικο Äυ,

αφετ Äερου

Κατ Äοπιν τηr ανταλλαγ Äηr των εγγρ Äαφων κ Äυρωσηr, µεταξ Äυ των συµβαλλοµ Äενων µερ Äων, στιr 30
ΙουνÄιου 1998, η ενδι Äαµεση συµφωνÄια για το εµπ Äοριο και τα συναφ Äη θ Äεµατα µεταξ Äυ τηr ΕυρωπαÏικ Äηr
Κοιν Äοτηταr, αφεν Äοr, και των Ηνωµ Äενων Πολιτει Äων του Μεξικο Äυ, αφετ Äερου, τ Äιθεται σε ισχ Äυ την 1η
ΙουλÄιου 1998, δυν Äαµει του Äαρθρου 19 τηr εν λ Äογω συµφωνÄιαr.
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ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΑΠΟVΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 27ηr Ιουλ Äιου 1998

για τροποποÄιηση τηr απ Äοφασηr 98/372/ΕΚ σχετικ Äα µε τουr υγειονοµικο Äυr Äορουr και την
κτηνιατρικ Äη πιστοπο Äιηση για τιr εισαγωγ Äεr ζ Äωντων βοοειδ Äων και χοιροειδ Äων απ Äο ορισµ Äενεr
ευρωπαιÏκ Äεr χ Äωρεr Äωστε να ληφθο Äυν υπ Äοψη ορισµ Äενα θ Äεµατα που αφορο Äυν την Κροατ Äια και

τη ∆ηµοκρατ Äια τηr Τσεχ Äιαr

[κοινοποιηθεÄισα υπ Äο τον αριθµ Äο Ε(1998) 2239]

(Κε Äιµενο που παρουσι Äαζει ενδιαφ Äερον για τον ΕΟΧ)

(98/505/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑÆΙΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

ÄΕχονταr υπ Äοψη:

τη συνθ Äηκη για την Äιδρυση τηr ΕυρωπαÏικ Äηr Κοιν Äοτηταr,

την οδηγÄια 72/462/ΕΟΚ του ΣυµβουλÄιου, τηr 12ηr ∆εκεµ-
βρÄιου 1972, περÄι των υγειονοµικ Äων προβληµ Äατων και των
υγειονοµικ Äων µ Äετρων κατ Äα την εισαγωγ Äη ζ Äωων του βοεÄιου,
χοιρε Äιου, προβεÄιου και αιγε Äιου ε Äιδουr και νωπ Äων κρε Äατων
προ Äελευσηr τρÄιτων χωρ Äων (1), Äοπωr τροποποι Äηθηκε τελευ-
ταÄια απ Äο την οδηγÄια 97/79/ΕΚ (2), και ιδ Äιωr τα Äαρθρα 6, 8
και 11,

Εκτιµ Äωνταr:

Äοτι οι υγειονοµικοÄι Äοροι και η κτηνιατρικ Äη πιστοποÄιηση
που δι Äεπουν την εισαγωγ Äη οικ Äοσιτων βοοειδ Äων και χοιροει-
δ Äων απ Äο ορισµ Äενεr ευρωπαÏικ Äεr χ Äωρεr, Äεχουν θεσπιστεÄι µε
την απ Äοφαση 98/372/ΕΚ τηr Επιτροπ Äηr (3)·

Äοτι η ΕυρωπαÏικ Äη Κοιν Äοτητα Äεχει επιβ Äαλει ορισµ Äενουr υγειο-
νοµικο Äυr περιορισµο Äυr σε ορισµ Äενεr περιοχ Äεr τηr ΚροατÄιαr
εξαιτ Äιαr ορισµ Äενων προβληµ Äατων που προ Äεκυψαν σχετικ Äα
µε τουr κτηνιατρικο Äυr ελ Äεγχουr σε αυτ Äεr τιr περιοχ Äεr·

Äοτι, απ Äο µÄια πρ Äοσφατη κοινοτικ Äη κτηνιατρικ Äη αποστολ Äη,
διαπιστ Äωθηκε Äοτι οι κτηνιατρικ Äεr υπηρεσÄιεr τηr ΚροατÄιαr
ελ Äεγχουν ικανοποιητικ Äα τη χ Äωρα αυτ Äη στο σ Äυνολ Äο τηr·

Äοτι, εποµ Äενωr, ε Äιναι σκ Äοπιµο να επιτραπεÄι η εισαγωγ Äη οικο-
σÄιτων ζ Äωντων βοοειδ Äων απ Äο ολ Äοκληρη την ΚροατÄια·

Äοτι οι εγγυ Äησειr που παρ Äεχονται απ Äο την ΚροατÄια Äοσον
αφορ Äα τη φυµατÄιωση των βοοειδ Äων και τη βρουκ Äελλωση,
δεν ε Äιναι δυνατ Äον να θεωρο Äυνται ισοδ Äυναµεr µε τιr εγγυ Äη-
σειr που παρ Äεχονται σχετικ Äα µε τιr αγ Äελεr τηr ΕυρωπαÏικ Äηr
Κοιν Äοτηταr οι οποÄιεr απολαµβ Äανουν του καθεστ Äωτοr
«Επισ Äηµωr απαλλαγµ Äενεr»·

Äοτι οι υγειονοµικοÄι Äοροι και η κτηνιατρικ Äη πιστοποÄιηση
πρ Äεπει να προσαρµοστο Äυν αναλ Äογωr τηr υγειονοµικ Äηr
κατ Äαστασηr που επικρατεÄι στην προαναφερ Äοµενη τρÄιτη
χ Äωρα· Äοτι θα πρ Äεπει να απαιτηθο Äυν ορισµ Äενεr συµπληρωµα-
τικ Äεr εγγυ Äησειr Äοσον αφορ Äα τη φυµατÄιωση και τη βρουκ Äελ-
λωση για την εισαγωγ Äη βοοειδ Äων απ Äο την ΚροατÄια· Äοτι
αυτ Äεr οι συµπληρωµατικ Äεr εγγυ Äησειr θα αναθεωρο Äυνται
αναλ Äογωr τηr εξ Äελιξηr τηr κατ Äαστασηr·

Äοτι Äεχει διαπιστωθεÄι η Äυπαρξη κλασικ Äηr παν Äωλουr των
χοÄιρων σε εγκαταστ Äασειr οικ Äοσιτων χοÄιρων σε ορισµ Äενεr
περιοχ Äεr τηr ∆ηµοκρατÄιαr τηr ΤσεχÄιαr το 1997·

Äοτι τα µ Äετρα που εν Äεκριναν οι αρχ Äεr τηr ∆ηµοκρατÄιαr τηr
ΤσεχÄιαr, η επιδηµιολογικ Äη κατ Äασταση στιr εγκαταστ Äασειr
οικοσÄιτων χοÄιρων Äεχει βελτιωθεÄι και δεν Äεχουν σηµειωθεÄι
ν Äεα κρο Äυσµατα απ Äο τον Ιο Äυνιο του 1997·

Äοτι κρÄινεται αναγκαÄιο να τροποποιηθεÄι ο καθορισµ Äοr τηr
περιοχ Äηr Äοπου Äεχει ανιχνευθεÄι κλασικ Äη παν Äωλη των χοÄιρων
σε αγρι Äοχοιρουr Äωστε να προσαρµοσθεÄι στην παρο Äυσα
κατ Äασταση·

Äοτι τα µ Äετρα που προβλ Äεπονται στην παρο Äυσα απ Äοφαση
εÄιναι σ Äυµφωνα µε τη γν Äωµη τηr µ Äονιµηr κτηνιατρικ Äηr
επιτροπ Äηr,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟVΑΣΗ:

ÄΑρθρο 1

Η απ Äοφαση 98/372/ΕΚ τροποποιε Äιται ωr εξ Äηr:

1. Το Παρ Äαρτηµα Ι αντικαθÄισταται απ Äο το παρ Äαρτηµα Ι τηr
παρο Äυσαr απ Äοφασηr.

2. Το Παρ Äαρτηµα ΙΙ αντικαθÄισταται απ Äο το παρ Äαρτηµα ΙΙ
τηr παρο Äυσαr απ Äοφασηr.

3. Το Παρ Äαρτηµα ΙV αντικαθÄισταται απ Äο το παρ Äαρτηµα ΙΙΙ
τηr παρο Äυσαr απ Äοφασηr.

(1) ΕΕ L 302 τηr 31. 12. 1972, σ. 28.
(2) ΕΕ L 24 τηr 30. 1. 1998, σ. 31.
(3) ΕΕ L 170 τηr 16. 6. 1998, σ. 34.
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ÄΑρθρο 2

Η παρο Äυσα απ Äοφαση απευθ Äυνεται στα κρ Äατη µ Äελη.

Βρυξ Äελλεr, 27 ΙουλÄιου 1998.

Για την Επιτροπ Äη

Franz FISCHLER

ΜÄελοr τηr Επιτροπ Äηr
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ

ΕΓΓΥΗΣΕΙΣ ΩΣ ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΥΓΕΙΑ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΠΟΥ ΑΠΑΙΤΟΥΝΤΑΙ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΣΗ ΖΩΝΤΩΝ ΖΩΩΝ

Χ Äωρα Κωδικ Äοr

Βοοειδ Äη

Αναπαραγωγ Äηr

ΤΠ (1) ΣΕ (2)

Για σφαγ Äη

ΤΠ (1) ΣΕ (2)

Χοιροειδ Äη

Αναπαραγωγ Äηr

ΤΠ (1) ΣΕ (2)

Για σφαγ Äη

ΤΠ (1) ΣΕ (2)

ΑΛΒΑΝΙΑ (3) AL — — — —

ΒΟΣΝΙΑ-
ΕΡΖΕΓΟΒΙΝΗ (3)

BA — — — —

ΒΟΥΛΓΑΡΙΑ BG — — — —

BG-1 A B — —

BG-2 — — — —

ΛΕΥΚΟΡΩΣΙΑ (3) BY — — — —

ΤΣΕΧΙΚΗ
∆ΗΜΟΚΡΑΤΙΑ

CZ A B — —

CZ-1 A B C D

CZ-2 A B — —

ΕΣΘΟΝΙΑ (3) EE A (3) B (3) — —

ΟΜΟΣΠΟΝ∆ΙΑΚΗ
∆ΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ
ΓΙΟΥΓΚΟΣΛΑΒΙΑΣ

FY — — — —

FY-1 — — — —

FY-2 — — —

ΚΡΟΑΤΙΑ HR A δ B — —

ΟΥΓΓΑΡΙΑ HU A B C D

ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ (3) LI A (3) B (3) — —

ΛΕΤΟΝΙΑ (3) LV A (3) B (3) — —

ΠΡΩΗΝ
ΓΙΟΥΓΚΟΣΛΑΒΙΚΗ
∆ΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ
ΜΑΚΕ∆ΟΝΙΑΣ

MK — — — —

ΠΟΛΩΝΙΑ PL A B — —

ΡΟΥΜΑΝΙΑ RO A B — —

ΡΩΣΙΑ (3) RU — — — —

ΣΛΟΒΕΝΙΑ SI A B — —

∆ΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ
ΣΛΟΒΑΚΙΑΣ

SK A B — —
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(1) ΤΠ: τ Äυποr πιστοποιητικο Äυ που πρ Äεπει να συµπληρ Äωνεται. Τα γρ Äαµµατα (Α, Β, Γ, ∆, . . .) που εµφανÄιζονται στουr πÄινακαr αναφ Äερονται στιr πρ Äοτυπεr εγγυ Äησειr για την
υγεÄια των ζ Äωων που περιγρ Äαφονται στο παρ Äαρτηµα ΙΙΙ, οι οποÄιεr εφαρµ Äοζονται για κ Äαθε προÏι Äον και κ Äαθε τ Äοπο προ Äελευσηr, σ Äυµφωνα µε το Äαρθρο 2 τηr απ Äοφασηr
98/372/ΕΟΚ. Πα Äυλα=«—» δεν επιτρ Äεπονται οι εισαγωγ Äεr.

(2) ΣΕ: συµπληρωµατικ Äεr εγγυ Äησειr. Τα γρ Äαµµατα (α, β, γ, δ . . .) που εµφανÄιζονται στουr πÄινακεr αναφ Äερονται στιr συµπληρωµατικ Äεr εγγυ Äησειr τιr οποÄιεr πρ Äεπει να
παρ Äεχει η χ Äωρα εξαγωγ Äηr, Äοπωr περιγρ Äαφει το παρ Äαρτηµα IV. Αυτ Äεr οι συµπληρωµατικ Äεr εγγυ Äησειr πρ Äεπει να ενσωµατ Äωνονται απ Äο τη χ Äωρα εξαγωγ Äηr στο κεφ Äαλαιο
VI των πιστοποιητικ Äων κ Äαθε τ Äυπου που ορÄιζονται στο παρ Äαρτηµα ΙΙΙ.

(3) Οι εισαγωγ Äεr οικ Äοσιτων βοοειδ Äων και χοιροειδ Äων δεν επιτρ Äεπονται στιr περιπτ Äωσειr που η ΕυρωπαÏικ Äη Επιτροπ Äη δεν Äεχει εγκρÄινει πρ Äογραµµα ελ Äεγχου καταλοÄιπων
στην τρÄιτη χ Äωρα εξαγωγ Äηr.»
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV

Συµπληρωµατικ Äεr εγγυ Äησειr που πρ Äεπει να παρ Äεχει η περιοχ Äη εξαγωγ Äηr, Äοταν αυτ Äεr απαιτο Äυνται στο παρ Äαρτηµα
ΙΙ, κατ’ εφαρµογ Äην του Äαρθρου 2 παρ Äαγραφοr 2:

α) Τα ζ Äωα που περιγρ Äαφονται στο παρ Äον πιστοποιητικ Äο Äεχουν παρουσι Äασει αρνητικ Äη αντÄιδραση σε δοκιµασÄια
ανÄιχνευσηr του ιο Äυ του αφθ Äωδουr πυρετο Äυ, η οποÄια διενεργεÄιται µε την εξ Äεταση λαρυγγοφαρυγγικο Äυ επιχρÄι-
σµατοr (δοκιµασÄια οισαφαγικο Äυ καθετ Äηρα).

β) Τα ζ Äωα που περιγρ Äαφονται στο παρ Äον πιστοποιητικ Äο Äεχουν παρουσι Äασει αρνητικ Äη αντÄιδραση σε ορολογικ Äη
δοκιµασÄια που διενεργ Äηθηκε για την ανÄιχνευση αντισωµ Äατων του αφθ Äωδουr πυρετο Äυ.

γ) Τα ζ Äωα που περιγρ Äαφονται στο παρ Äον πιστοποιητικ Äο παρ Äεµειναν αποµονωµ Äενα για τουλ Äαχιστον 14 ηµ Äερεr,
πριν απ Äο τη φ Äορτωσ Äη τουr για εξαγωγ Äη, σε σταθµ Äο αποµ Äονωσηr σην περιοχ Äη καταγωγ Äηr, υπ Äο την επÄιβλεψη
επÄισηµου κτηνι Äατρου, και καν Äενα ζ Äωο στιr εγκαταστ Äασειr αποµ Äονωσηr δεν εµβολι Äασθηκε κατ Äα του αφθ Äωδουr
πυρετο Äυ κατ Äα το δι Äαστηµα των 21 ηµερ Äων πριν απ Äο την εξαγωγ Äη και καν Äενα Äαλλο ζ Äωο, εκτ Äοr απ Äο τα ζ Äωα που
αποτελο Äυν µ Äεροr τηr αποστολ Äηr, δεν εισ Äηλθε στιr εγκαταστ Äασειr αποµ Äονωσηr κατ Äα την Äιδια περÄιοδο.

δ) Τα ζ Äωα προ Äερχονται απ Äο τιr ακ Äολουθεr αγ Äελεr που Äεχουν χαρακτηρισθεÄι ωr “επισ Äηµωr απαλλαγµ Äενεr απ Äο
φυµατÄιωση, βρουκ Äελλωση και λε Äυκωση”, Äοπωr ορÄιζεται στα παραρτ Äηµατα Α και G τηr οδηγÄιαr 64/432/ΕΟΚ:

Αριθ. χαρακτηρισθεÄισαr
αγ Äεληr

Σ Äυνολο ζ Äωων
Αριθ. εξαγοµ Äενων

ζ Äωων
ΗµεροµηνÄια
δοκιµασÄιαr

»
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ΑΠΟVΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 27ηr Ιουλ�ου 1998

για δι�ρθωση τηr απ�φασηr 97/306/ΕΚ για την τροποπο�ηση των ορ�ων των µειονεκτικ�ν
ζων�ν στην Ισπαν�α κατ� την �ννοια των �ρθρων 20 �ωr 25 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ.

950/97

[κοινοποιηθε�σα υπ� τον αριθµ� Ε(1998) 2279]

(Το κε�µενο στην ισπανικ� γλ�σσα ε�ναι το µ�νο αυθεντικ�)

(98/506/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 950/97 του Συµβουλ�ου, τηr 20�r
Μα�ου 1997, για τη βελτ�ωση τηr αποτελεσµατικ�τηταr των
γεωργικ�ν διαρθρ�σεων (1), και ιδ�ωr το �ρθρο 30,

Εκτιµ�νταr:

�τι πρ�πει να διορθωθε� το παρ�ρτηµα τηr αποφ�σεωr 97/
306/ΕΚ τηr Επιτροπ�r, τηr 18ηr Απριλ�ου 1997, για την
τροποπο�ηση των ορ�ων των µειονεκτικ�ν ζων�ν στην
Ισπαν�α (2)·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στην παρο�σα απ�φαση
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r γεωργικ�ν διαρ-
θρ�σεων και γεωργικ�r αν�πτυξηr,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟVΑΣΗ:

�ρθρο 1

Το παρ�ρτηµα τηr αποφ�σεωr 97/306/ΕΚ διορθ�νεται
�πωr αναγρ�φεται στο παρ�ρτηµα τηr παρο�σαr απ�φασηr.

�ρθρο 2

Η παρο�σα απ�φαση απευθ�νεται στο Βασ�λειο τηr Ισπα-
ν�αr.

Βρυξ�λλεr, 27 Ιουλ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 142 τηr 2. 6. 1997, σ. 1.
(2) ΕΕ L 130 τηr 22. 5. 1997, σ. 14.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Π�καναr των διαρθρ�σεων που πρ�πει να επιφερθο�ν στην απ�φαση 97/306/ΕΚ τηr Επιτροπ�r

Αυτ�νοµη
Κοιν�τητα

�κφραση που πρ�πει να διαγραφε� �κφραση που πρ�πει να προστεθε�

c.a. 08 Point C Comarca 04 - Serrania Baja Comarca 03 - Serrania Media

c.a. 08 Point C 199 Gabaldon 199 Solera del Gabaldon

c.a. 08 Point D 901 Robledal 901 El Robledo

c.a. 07 Point C (*) Comarca: 02-Sepulveda (*) Comarca: 02-Sepulveda

902 Cozuelos de Fuentidueña

905 Cuevas del Provanco 905 Cuevas del Provanco

c.a. 04 Point E 903 Migjorn Gran (Es) 902 Migjorn Gran (Es)

c.a. 17 Point G (*) Comarca 01 - Guipuzcoa Comarca 01 - Guipuzcoa
(αφαιρε�ται ο αστερ�σκοr)

c.a. 17 Point C 904 Baliarrin 904 Baliarrin
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ΑΠΟVΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 28ηr Ιουλ�ου 1998

για τροποπο�ηση τηr απ�φασηr 97/408/ΕΚ για µ�τρα προστασ�αr κατ� τηr κλασικ�r παν�ληr
των χο�ρων στην Τσεχικ� ∆ηµοκρατ�α

[κοινοποιηθε�σα υπ� τον αριθµ� Ε(1998) 2276]

(Κε�µενο που παρουσι�ζει ενδιαφ�ρον για τον ΕΟΧ)

(98/507/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

την οδηγ�α 91/496/ΕΟΚ του Συµβουλ�ου, τηr 15ηr Ιουλ�ου
1991, για τον καθορισµ� των βασικ�ν αρχ�ν σχετικ� µε
την οργ�νωση των κτηνιατρικ�ν ελ�γχων των ζ�ων προε-
λε�σεωr τρ�των χωρ�ν που εισ�γονται στην Κοιν�τητα και
για την τροποπο�ηση των οδηγι�ν 89/662/ΕΟΚ, 90/425/
ΕΟΚ και 90/675/ΕΟΚ (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α
απ� την οδηγ�α 96/43/ΕΚ (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 18 παρ�-
γραφοr 1,

την οδηγ�α 90/675/ΕΟΚ του Συµβουλ�ου, τηr 10ηr ∆εκεµ-
βρ�ου 1990, για τον καθορισµ� των βασικ�ν αρχ�ν σχετικ�
µε την οργ�νωση των κτηνιατρικ�ν ελ�γχων των προϊ�ντων
προελε�σεωr τρ�των χωρ�ν που εισ�γονται στην Κοι-
ν�τητα (3), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� την οδηγ�α
96/43/ΕΚ, και ιδ�ωr το �ρθρο 19 παρ�γραφοr 1,

Εκτιµ�νταr:

�τι �χει επιβεβαιωθε� η εκδ�λωση τηr κλασικ�r παν�λουr
των χο�ρων σε εγκαταστ�σειr οικ�σιτων χο�ρων σε ορισµ�-
νεr περιοχ�r τηr Τσεχικ�r ∆ηµοκρατ�αr το 1997·

�τι η Επιτροπ� εξ�δωσε την απ�φαση 97/408/ΕΚ, τηr 25ηr
Ιουν�ου 1997, για µ�τρα προστασ�αr που αφορο�ν την κλα-
σικ� παν�λη των χο�ρων στην Τσεχικ� ∆ηµοκρατ�α (4)·

�τι η επιδηµιολογικ� κατ�σταση στιr εγκαταστ�σειr οικ�-
σιτων χο�ρων �χει βελτιωθε�·

�τι η κλασικ� παν�λη των χο�ρων εξακολουθε� να πλ�ττει
τουr αγρι�χοιρουr σε ορισµ�νεr περιοχ�r τηr Τσεχικ�r
∆ηµοκρατ�αr·

�τι η κατ�σταση αυτ� ενδ�χεται να αποτελ�σει κ�νδυνο για
τιr αγ�λεr τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr·

�τι κρ�νεται εποµ�νωr αναγκα�ο να διατηρηθο�ν ορισµ�να
απ� τα προστατευτικ� µ�τρα που θεσπ�στηκαν µε την απ�-
φαση 97/408/ΕΚ στιr περιοχ�r που εµφαν�στηκε η ν�σοr σε
αγριοχο�ρουr το 1997 και 1998·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στην παρο�σα απ�φαση
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr µ�νιµηr κτηνιατρικ�r επι-
τροπ�r,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟVΑΣΗ:

�ρθρο 1

1. Το �ρθρο 1 τηr απ�φασηr 97/408/ΕΚ τηr Επιτροπ�r
αντικαθ�σταται απ� το ακ�λουθο �ρθρο:

«�ρθρο 1

Τα κρ�τη µ�λη απαγορε�ουν την εισαγωγ� ζ�ντων
χο�ρων, σπ�ρµατοr, εµβρ�ων και ωαρ�ων χο�ρων, απ�
ορισµ�νεr περιοχ�r τηr Τσεχικ�r ∆ηµοκρατ�αr που ανα-
φ�ρονται στο παρ�ρτηµα τηr παρο�σαr απ�φασηr.»

2. Το παρ�ρτηµα τηr απ�φασηr 97/408/ΕΚ τηr Επι-
τροπ�r αντικαθ�σταται απ� το παρ�ρτηµα τηr παρο�σαr
απ�φασηr.

�ρθρο 2

Τα κρ�τη µ�λη τροποποιο�ν τα µ�τρα που εφαρµ�ζουν
σχετικ� µε την Τσεχικ� ∆ηµοκρατ�α �στε να ευθυγραµµι-
στο�ν µε την παρο�σα απ�φαση. Ενηµερ�νουν την Επι-
τροπ� σχετικ�.

�ρθρο 3

Η παρο�σα απ�φαση απευθ�νεται στα κρ�τη µ�λη.

Βρυξ�λλεr, 28 Ιουλ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 268 τηr 24. 9. 1991, σ. 56.
(2) ΕΕ L 162 τηr 1. 7. 1996, σ. 1.
(3) ΕΕ L 373 τηr 31. 12. 1990, σ. 1.
(4) ΕΕ L 170 τηr 28. 6. 1997, σ. 58.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Περιοχ�r τηr Τσεχικ�r ∆ηµοκρατ�αr

Breclav

Kromeriz

Vyskov

Hodonin

Uherske Hradiste

Zlin

Znojmo

Prerov
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